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DEPARTEMENT VAN FINANSIES

No. R. 301 ' 26 Februarie 1982
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 |
WYSIGING VAN BYLAE I' (No. 1/1/819)

No.R. 301

' DEPARTMENT OF FINANCE
. 26 February 1982

* CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

* AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/819)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en " Aksynswet, Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
1964, word Deel 1 van Bylae_ll by genoemde: Wet|hierby /| Part 1 of Schedule 1 to the said Att is hereby amended to
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. the extent set out in the Schedule heréto.

D. W. STEYN, Adjunk-minister van Finansies. !'D. W. STEYN; Deputy Minister, of Finance.
: " BYLAE ot ;
& nmopom. v
o Statis- . Skaal van Reg
Tariefpos | tiese —
. % - | Eenheid | Algemeen | M.B.N.
92.12  Deur subpos No. 92.12.40.05 deur die volgende te vervang: ' '
.05 Met 'n wydte van hoogstens 10 mm, in kasette bemark - *| getal . | 25% of .
L | e 100c elk
min
: A _ 75%"
Opmerking—Die skaal van reg op nmgnemse band vir klank- of dergelike opname met 'n wydte van hoogstens 10 '
mm, in kassette bemark, word van 25%: of 18c elk na 25% of 100c élk min 5% gewysig. + - z .
‘ o . SCHEDULE :
N m mr v
1 T Statis- Rate of Duty
Tariff Heading | tical :
I _ Unit General | M.E.N,
9212 By the substitution for subheading No, 92.12.40.05 of the following: e
.05 - Of a width not exceeding 10.mm, put up in cassettes no. 25% or -
: @ ' : 100c-each
o less 75%*}

Note.—The w‘te of duty on magnetic tape for'

No.R. 302 | 26 Februarie 1982
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/820)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksyr
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoo
D."W. STEYN, Adjunk-minister van Finansies,

swet,
rierby
n.

: ‘sound or similar recording, of a width not exceeding 10 mm,
cassettes, is amended from 25% or 18c _each't:a; 25% or 100c each less 75%.

| D. W. STEYN, Deputy Minister-of Finance.

putup in

No. R. 302 © 26February 1982
- CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/820) .

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule.1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

8054—1
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S BYLABS

i Statis- Skaal van Reg

Tariefpos. 1 tiese
Eenheid | Algemeen | M.BN.

|
¥h |
]
34 15 Deur subpos No 84 15 20 deur die volgende te vervang i '
/.7, - *'84.15:20 Huishoudelike koelkaste (elektries) met 'n mmmalk " getal <+ | 25% of
mhoudsvennoé van hoogstens 340 liter ! 70c per
i s 5 nominale
i _. | . inhouds~-
min
jl 5%
1

Deur subpos No. 84.15.30.20 deur die volgende te vervang: | .
> 20 Elektries ; K getal . | 25% of
yoata ! et IO RO L ; 700 per -,
| litet
. nominale |

g % _vermog | 7 o
. ’I\J . ; 1 min .~ B
e . T 5%
_ " Deur subpos No 84 15. 40 deu: die volgem!e te vewang Dol ek
= i “84 15 40 Hulshoudehke‘ kﬁelkaskabmette"f , £y getal | 25% of-

R Ponosom e 70 per
: : 5 : i ! | liter

; | . nominale’

| inhouds-

vermoe

.| min

i -75%”

Opmericmg —D1e skaal van 1ég op elekmese hmshoudelike koelkasle:en op-alle hmshoudellke koelkaskabmtte 3
word van 25%of 50c per liter nominale 1nhoudsvermoé,rmn '.-'5% na 25% oﬁ 70c per liter normnaie mhoudsvermoe mm _

75% gewys1g ) B! |
Bl _;M ' r ','..' H I 4
. S =43 pial 1' ; '.._#. .
; ‘s T v
5 : i '| ‘Statis-":| ' Rate of Duty

: Tariﬁf-:ﬂesding-

Unit - | General | M.EN.

' 84 15 By the subsntutwn ‘for sublieading No. 84.15.20 of me;folib“;iﬁ;g B N
" Weg4.15.20  Household refrigerators’(electrical) of a nommal storage no. 25% or
3 capaclty not exoeedmg 340 lires  -* ' L | -70c’ per

LR I DR L . ‘ : inal
i o= il aps o storage
g Al | capacity
" 75%"”:

e

i Eeo _;_-By the subsmunqn forsubheadmg No 84, 15 3020 _' Tl
. **20  Blectrical _ : o, | 25% or ¢
- ) me
-'lltre
. storage':

e T T b

i % _ o R . ' ] gse
By the 'sdbsnlutlon for, subhéadlng No. 84; 15 40 of thc followlqg o P
co 8415, 40 ‘Household refngerato; cabinets '~ .. . v | omo.. [25%.or )
gs i o s W T0c per - |
litre j

+ :,-‘,\

normrwi
ks £ storage ;-

cless
| 3% .

Note.—The fate of duty ori electrical household tefrigerators and on all household refrigerator cabinets:is amended -
from 25% or 50c per litre nominal storage capacity less 75% to-25% or 70c!per litre nominal storage capacity less 75%.

1
|
|
|

i
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Blo 8054 '3'

DEPARTEMENT VAN GEMEENSE.APS-- '
""" ONTWIKKELING e OGRS W

WYSIGING VAN REGULASIES

Die Regnslras;eregulasneraad ‘het kragtens artikel 10'

gelees met artikel 9 (9) van die Registrasie van Aktes Wet,
1937 (Wet 47 van 1937), met die goedkeuring van die
Staatspresident die regu!ames lll die Bylae hlervan vervat,
uutgevaardng : ; { :

BYLAE - s

In hierdie regulasies beteken “dle Regulas:es" die
regulasnes kragtens die Registrasie van Akte$ Wet, 1937
(Wet 47 van 1937), afgekondig by Goewemrenskenms-
gewing R. 474 van 29 Maart 1963, soos gewysig by
Goewermentskennisgewings R. 557 van 26 Apnl 1963, R.
1251 van 14 Augustus 1964, R. 493 van 2 April fs R.

1105 van 8 Julie 1966, R. 1077 van 27 Junie 1969,/R 1167

van 11 Julie 1969, R. 437 van:23 Maart 1973 R.
29 Desember 1978, R.. IZ?rvan 26 Januane 19‘%9 en R.
1141 van 30 Mei 1980. -

2. Regulasies 11, IZI 14"'??15 en l'? van dle Rt gulasie's'

word hierby herroep

3. Regulasie 18 van die Regu]asnes word hlerby vervhng.

deur die volgende regulasie: . e

““I8. (1) Die identiteit van 'n’ petsoon- werd vas?estel_ .
(a) in die geval van 'n natuurlike persoon, deur middel |

van sy name, en die identiteitsnommer wat in die
identiteitsdokument verskyn wat deur die verantwoprdc-

like owerheadsgesag in die Republick aan hom mthrelk;'
is, of indien so 'n dokumeént mié uitgereik is nie; deur |

: middel van sy name en, gebuoﬂedatum of in die geval
© van 'n persoon aan wie- dentlteltsdoku ent jnog nie
. uitgereik is nie' en wiese ‘geboortedatum  onbekend is,

deur middel van 'n metode deur die. Reglstrateur 'goedge—“j'

keur; en

van die name en die geregas!reerde nommer,F mdlen emge,
van sodanige persoon, i

(2) Die naam van 'n

on in subregulaswu 4] b,cloel en

die tersaaklike identiteitsnommer, geboortedatum of gere-

gistreerde nommer, na gelang van die geval, ‘van sodanige
Eersoon word in die toepaslike registers van die Registrasie-
antoor opgeteken: Met dlen verstande dat dig feit dat geen
identiteitsdokument aan-’n:natuurlike persoon uitgereik is
nie, of indien uitgereik, dat dlt onjuiste inligting bevat,
vasgestel word deur middel-van 'n beédigde verklaring deur
sodamge natuurlike persoon onderteken, of deur middel van
'n sertifikaat onderteken:deur ’n transporlbeso}gcr op grond
van inligting verkry wvan:sodanige persoon: Met dien

verstande voorts dat die bepahngs van subregulasw‘ (1) nie -

van toepassmg is nie op 'n toestemming of +aanseek met

betnekkmg tot 'n geregistreerde akte toegeken aan: 'n per--

soon wat 'n party by daardie akte is, indien die akte nie sy
identiteitsnommer, of - geboortedatum of geneg istreerde
nommer, na gelang van die geval, verstrek hie.

3) Die betrokke Reglstrateur moet enige fout wat ge-
maak is in verband met 'n.inskrywing of aantekening van
die identiteitsnommer, of geboortedatum, of gereg15treerde
nommer, na gelang van die geval, van enige persoon wat in
sy chnstras:ekantoor verskyn ‘verbeter wanneer;
tevredenheld bewys 15 dat n: fout gemaak i 4

Vi e

) rubrie 1982 |
DIE REGISTRASIE'VAN AKTES. WBT 1937 .

78 van

tot sy .

DEPARTMENT OF COMMUNITY
G DEVELOPMENT '
No. R. 359 26 February 1982
: DEEDS REGISTRIES ACT, 1937

AMENDMENT OF REGULATIONS

The Deeds Reglstnes Regulanons Board has under sec-
tion 10 read with section 9 (9) of the Deeds Registries Act,
1937 (Act 47 of 1937), with the approval of the State Presi-
dent, made the regulations set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE"

1. In these regulat:ons “‘the Regulations” means the
regulations under the Deeds Registries Act, 1937, pub-
lished under Government Notice R. 474 of 29 March 1963,

"as amended by Government Notices R. 557 of 26 April

1963,-R. 1251 of 14 August 1964, R. 493 of 2 April 1965, '

"R. 1105 of 8 July 1966, R. 1077 of 27 June 1969, R. 1167
.of 11 July 1969, R. 437 of 23 March 1973, R. 2578 of 29

December 1978, R. 127 of 26 January 1979 and R. 1141 of
30 May 1980.

22, Regulanons 11 12 14, 15 and 17 of the Regulatlons
are ‘hereby repealed

3. The following regulation is hereby substituted for

"'mgulataon 18 of the Regulations:

“18 (}) The 1dent1ty of a persen shall be estabhshed—

(a) in the case of a natural person by means of his .

- names and the identity number reflected in the identity.
-document issued to him by the responsible Government
authority in the Republic, or if no such document has
“been issued, by means of his names and date of birth, or
 in the case of a person to whom an identity document has
not been issued and whose date of birth is not known, by

L o 5l -means of & method approved by the Registrar; and
(b) in die geval van. emge ander permcmr deul mlddel

. (b) in"the case of any other person, by means of the
“name and'the regi's'tered number, if any, of such person.

(2) The name of a person referred to in subregulanon (1)
and the relevant 1dent1ty number, date of birth or registered

 number, as the case may be, of such person shall be

recorded in the relevant records of the Deeds Registry: Pro-

{ vided that the fact that no identity document has been issued

to a natura@ person, or if issued, that it contains incorrect
information, shall be established by means of an affidavit

signed by such natural person or by means of a certificate
{ signed by a conveyancer based on information obtained

from such natural person: Provided further that the pro-
visions of subregulation (1) shall not apply to any consent or

-application relating to a registered deed granted by a person
‘being a-party-to that deed if the deed does not disclose his

identity number, .or date of blrth or reglstered number, as

| the case may be.

(3) The Reglstrar concemed shall rectify any error made
in connection with an entry or note of the identity number,

or the date of birth, or reglstered number, as the case may
| be, of any person appeanng in his ch:slry upon proof to
hlS satlsfactlon that an error has been made.’’
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- 4. Regulasie 20 van die Regulasies word hierby vervang
deur die volgende regulasie: - <~ . - ;
<20, (1) Aktes en ander dokumente wat vir verlyding,
registrasie of opberging aangebied word, moet op papier
wees -wat deur die Registrateur goedgekeur is en moet in
duidelike skrif, druk of tikskrif van goeie gehalte wees: Met
dien verstande dat, na die goeddunke van die Registrateur,
'n kopie van-'n gedrukte of getikte folio, gekopieer volgens
*n metode van kopiéring van drukwerk of tikwerk, vir soda-
nige dokumente gebruik kan word. : -

mag nie vir skryf-, tik-, druk- of enige ander doeleindes
gebruik word nie, maar moet gereserveer word vir die doel-
eindes van endossemente van die Registrasiekantoor, en 'n
kantruimte ‘van tén minste vier sentimeter moet op alle blad-
sye vir inbindingsdoeleindes gelaat word. "~ - :

(3) Geen kooldeurslag van enige dokument word vir |

doeleindes van liassering in ’n Registrasiekantoor aanvaar
nie. P

(4) Ink van duursame gehalte en van 'n kleurdigtheid
soos deur die Registrateur goedgekeur, moet vir doeleindes
van ’n handtekening of 'n paraaf op 'n dokument gebruik
word, en wesenlike veranderinge of tussenskrifte in ’n do-
kument moet gewaarmerk word deur die paraaf van die
persoon wat die dokument teken en deur die persoon wat sy
handtekening attesteer. Indien 'n verandering of tussenskrif
egter geattesteer word deur 'n ander persoon as die oor-

spronklike attesterende getuie, moet sodanige persoon sy

handtekening daarby plaas. = - .

(5) Indien enige handtekening op 'n dokument oor "n seél
of anders as met ink van duursame gehalte en van die goed-
gekeurde kleurdigtheid geskryf is, of op die kantruimte oor-
loop, kan die Registrateur weier om dit toe te laat vir die
doeleindes waarvoor dit beoog word. e '

~ (6) Alle veranderinge en tussenskrifte moet in die geval
van 'n akte wat deur 'n notaris geattesteer is, ook deur
sodanige notaris geparafeer word. R

(7) Ondanks enige bepalings wat in hierdie regulasie ver-
vat is, kan die Registrateur na goeddunke vir opberging
enige kopie van 'n dokument wat in ’n Staatskantoor op
rekord geliasseer is, aanvaar: Met dien verstande dat so 'n
kopie deur of namens die hoof van sodanige kantoor of deur
"n transportbesorger of publieke notaris as 'n ware kopie
gewaarmerk is: Met dien verstande voorts dat, in die geval
van ’n kaart, dit deur die Landmeter-generaal gewaarmerk

(8) Enige van die beﬁalings van hierdie regulésie kﬁn na
goeddunke deur die Registrateur verslap word.””.
5. Regulasie 21 van die Regulasies word hierby herroep..
6. Regulasie 24 van die Regulasies word hierby gewysig
deur die vervanging van subregulasie (1) deur die volgende
subregulasie: - A : _
““(1) Aktes, prokurasies en ander dokumente moet—
(a) in die geval van 'nnatuurlike persoon, uitgeson-
derd enige sodanige natuurlike persoon wat in 'n verteen-

woordigende hoedanigheid optree of aangestel is om as

sodanig op te tree, die volle name, en Of die amptelike
identiteitsnommer df geboortedatum van die natuurlike
persoon wat daarin genoem word, bevat; en o

(b) in die geval van enige ander persoon, die volle

naam en geregistreerde nommer, indien enige, van soda-

_nige persoon bevat: . . ' . o
Met dien verstande dat die bepalings van hierdie subregula-
sie na die goeddunke van die Registrateur in spesiale
omstandighede verslap kan word.”. LR

" 4. The following regulation is hereby substituted for
" regulation 20 of the Regulations:~ ~ -~ '

«20. (1) Deeds and other documents lodged for execu-
tion, registration or record shall be on paper approved by
the Registrar and shall be in clear- writing, print or type, of
good quality: Provided that, in the discretion of the Regis-
trar, a reproduction of a printed or typed folio, reproduced
by a method of reproducing print or type, may be used for

.| such document. :
(2) Die boonste helfte van die eerste bladsy van 'n akte: |

(2) The upper half of the first page of a deed shall not be

~used for writing, typing, printing or any other purpose, but

shall be reserved for the purpose of Deeds Registry endorse-
ments and a margin of at least four centimetres shall be
allowed on all pages of a“deed for binding purposes.

(3) No carbon copy of anj; docurnent shall be accepted. for
the purpose of being filed in a Deeds Registry. :

(4) Ink of a durable quality and of a colour density
approved by the Registrar shall be used for the purpose of a
signature or an initial on a document, and material altera-
tions to or interlineations in a document shall be authenti-
cated by the initials of the person signing the document and
by: the person attesting his signature. If, however, an altera-
tion or interlineation is attested by a person other than the
‘original attestor, such person shall attach his signature.

(5) If any signature to a document is written across a
stamp, or with other than ink of durable quality and of the
approved colour density, or éncroaches on the margin, the
Registrar may decline to allow it to be used for the purpose

(6) All alterations and interlineations shall, in the case of
a deed attested by a notary, be initialled also by such notary.

(7) Notwithstanding anything in this regulation con-
tained, the Registrar may in his discretion accept for record
any copy of a document which is filed of record in any
Government office: Provided that such copy has been certi-
fied to be a true copy by or on behalf of the head of such
office or by a conveyancer or by-a notary public: Provided
further that in the case of a diagram it has been certified by
the Surveyor-General. Sk Y

(8) Any of the provisions of this regulation may be re-
laxed -by the Registrar at his-discretion.”.

5. Regulation 21 of the Regulations is hereby repealed.

6. Regulation 24 of the Regulations is hereby amended
by the substitution for subregulation (1) of the following
subregulation: o e

(1) Deeds, powers, and other documents shall—

(a)‘in the case of a natural person, excepting any such
“natural person who is acting in, or is appointed to act in a
representative capacity, contain the full names, and either
the official identity number or date of birth of the natural
person named therein; and = " ;
(b) in the case of any other person, contain the full
name and registered number, if any, of such person:

Proﬁded' that any prévisi_ons' of ih_is -,s'.ubregula_tion_ may be

relaxed by the Registrar in special circumstances at his dis-

| cretion.”’ . :
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B 7. R.éwg.u.la's.ie 26 van die .-Regula'?.ié:s wordh:erby;vervang _

deur die volgende regulasie:

26, Elke titelakte ten‘opsigte Van grond waarv or geen |
vorm voorgeskryf is nie en elke sodanige akte wadrvoor 'n |
vorm :voorgeskryf is' waarin voorsiening gemaak word vir -

die insluiting .van ’n- uitstrekklousule ,in -ooreenstemming
met, ‘hierdie regulasies, moet direk na die eiendoms-
beskrywing ’n uitstrekklousule bevat wat wesenlik in die
vorm van die toepaslike voorgeskrewe Vorm TT of UU
moet w_ees.”. v 2

8. -Regulasie-28 van die Regulasies word hierby. gewysig |
olgende. |

PRS2 T e e s o8 g L | sublegiilation:
.+¢1) Wanneer: grond in 'n akte beskryf word, moet die | . .. "

deur die vervanging van, subartikel (1) deur die
subartikel:. ~ . - i

volgende besonderhede aangehaal word: =~ 1
(a) Die naam van die registrasie-afdeling en administra-

tiewe - distrik -waarin - sodanige grond geleé is;. of} -in die |

geval van grond:wat in.'n dorpgele¢ is; die betrokke
administratiewe distrik en die naam van sods!u‘;igg dorp; en

(b) die" geregistréerde' nommet, indien enige, van soda-
n'ige gmnd" VR e U el e N e B Lo e

‘9. Regulasie 39 van dié Regulasies word hierby iwervaﬁ'g-_

. deur die volgende regulasie:- = { ..
**39. (1) Die magtiging vir-die verrigting/van die vol-
‘gende registrasichandelinge met betrekkking tot 'n verband-
akte, naamlik: - .- EapemEs s iaat e B
(a) Die rojering daarvan; .- A
 (b) die bevryding daaruit van eiendom of die eiendom en
persoon, yan -0 medeskuldenagr of 'n boygs | L.
(c) die notering.van "n gedeeltelike afbetaling tenjopsigte
van kapitaal daarkragtens verskuldig; -~ . | .

(d) die notering van vermindering in dékkiﬁg d aardeur :

verskaf; _ L _ R
' (€) die afstanddoening Van voorrang van die sekuriteit
wat" verhipotekeer is ten glinste van 'n‘ander verband;
D) die sessie daarvam; ,.- ... o0 b
g) die rojering van 'n sessi¢. daarvan wat gedoen: is.as.
sekuriteit; . . . . . ;
(h) die vervanging.deur
daarkragtens; :

(i) die notering van 'n ooreenkoms “'f_ai..di'qs,ydor'\'g@iérdés. '

daaryan wysig;. gpses w0 s el o B et

() die vervanging deur ander grond van die grand wat
oomenl__:omstig artikel 40 (5) (a) van die Wet verhipotekeer is;
moet in ‘die voorgeskrewé vorm elkeen op "n’afsonderlike

vel of velle papier gegee word deur die houer van die ver-

band, of, waar van toepassing, deur die houer en die ver-
bandgewer of ‘die persoon wat as verbandgewer vervang
gaan word, of deur sy of hulle behoorlik gemagtigde agent,
en ;‘moe_tjjbehootl_ik'_getekén"en_'g_eattcs@e'_er word: ‘Met dien
verstande dat waar die toestemming van'n medeverband-

gewer ook vir registrasie vereis word, sodanige toestem- .

ming die toestemming van die verbandhouer kan, volg of
‘apart gegee kan word. Elke sodanige magtiging moet die
verband. identifiseer en:die: volle name (en in gevalivan 'n

vrou, haar huwelikstatus) ‘van. die wettige houer: van die’

verband en van enige ander. toestemmende party, verstrek.

-(2) Die magtiging vir die verrigting.van ’n rp_gi;;sjtrasie- :
handeling in subregulasie (1) bedoel, word deur die Regi- |

- strateur behou: Met dien verstande dat die magtiging in
paragrawe () tot (j) van ‘subregulasie (I) bedoel-i i duplo
moet wees en die duplikaatkopie daarvan by die houer se
kopie van die verband aangeheg moet wees: Met dien
verstaride: voorts ‘dat indien ’n duplikaat van die'magtiging
nie beskikbaar is'nie; "n kopie daarvan, deur 'n notaris. of
transportbesorger gesertifiseer, by die houer se afskrif van
die verband aangeheg mioet word, ;

- | particulars shall be quoted:

ander persoon as sktgldeﬂaar

7. The _foliowiﬁé régulaﬁon is. héi'eb_y. subs
regulation 26 of the Regulations:
% 4 26. “Every deed of title to. land-for which no: form:is
prescribed and ‘every:such deed for which a-form is pre-

~seribed wherein:provision is made' for the: inclusiori ‘of ‘an
“extending clause in conformity with these regulations shall
*| immediately after the description of the property contain an

extending clause: substantially in the form of the applicable
. prescribed Form TT or-WU.’™ = iiom o bl oy

8. Regulation 28 of the Regulationss is hereby amended
y the substitution -for subregulation (1) of the following

#(1) In any deed wherein land is described, the following

- (a) The namé_.of.ihe-registration_ division and -.adminis_tra.-
tive district in which such-land is situated, or, in the case of

' land situated in a township, the administrative district con-
cerned and the name of such township; and

i (b) thereg:sterednumber(lf any)of Such land’

9. The following. regulation is hereby ‘substituted for

 regulation 39 of the Regulations: '~

. *439.-(1)The-authority for the performance of the follow-

-ing acts of registration in relation. to .a- mortgage bond:

(@) The cancellation thereof; ' -

 (b) the release therefrom of property or the property and
person of a_joint debtor or a surety; .
due thereunder; -

' (c) the noting of a- part-pathem in -re-'_spect:-‘b.f-: the Cdp;ilal
() the noting of .4 reduction Of the cover afforded

t}ler.eby; 2 A v PP : £+ I T e % o L N ¥

(e) the waiver of preference of the security hypothecated

in _favour of another bond; . '_'-'-:'.\:- :
® the' ce_ssion thereof;

(@) the cancellation of a cession thereof made as secrity;
(h) the ‘Substitution of another person as:debtor there-
under; - LRl BLpig 2T SR st SN gy pogg!
(i) the noting of an agreement vatying the terms thereof:
(j) the substitution of other land for the-land hypothecated
pursuant to section 40 (5) (a) of the Act, '

shall be given in the prescribed form each upon'a separate

sheet or sheets of paper by the holder of the bond, ot, where

 applicable, ‘by. the' holder and ‘the mortgagor or the person

about to be substituted as mortgagor or by his or their duly

‘authorised. agent, and shall be signed and duly witnessed:

Provided that where the consent of a co-mortgagor is also
required for the registration, such consent may be appended
to the consent of the holder of the bond or given separately.
Every such authority shall identify the bond and disclose the

| full names (and in the case of a:woman, her marital status)

of the legal holder of the bond and of any- other consenting
xR ] e i e S
(2) The authority. for the performance of an act of regis-
tration referred to in subregulation (1) shall be retained by
the Registrar: Provided that an authority referred to in para-

| graphs (e) to (j) of subregulation (1) shall be in duplicate
| and the duplicate copy thereof shall be annexed to the hold-
| er’s-copy of the bond: Provided further-that if a duplicate of
| an- authority is not available; a-copy thereof certified:by a

notary or conveyancer shall be annexed to the holder’s copy -
of the bond. :
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(3) Nie meer as een verband moet ingesluit word by enige
magtiging vir die verrigting van 'n registrasichandeling in
subregulasie (1) bedoel nie.

(4) Die bepalings van subregulames (1), (2) en (3) is
mutatis mutandis van toepassmg ten opsigte van 'n magti-
ging vir dle rojering van 'n geregnstreerde prospekterings-
kontrak.

10. Regula31e 40 van die Regulasies word hierby . her-
roep.

11. Regulame 41 van die Regulasies word hlerby gewy-
sig—

(a) deur die vervanging van subregula31e (2) deur die
volgende subregulasie:

““(2) Elke verbandakte moet " volledige en duidelike
beskrywing van die eiendom wat -verhipotekeer gaan
word, bevat, insluitende die grootte daarvan, en wanneer
twee of meer eiendomme verhipotekeer gaan word, moet
elke eiendom in 'n afsonderlike paragraaf beskryf word.
Die nommer (bestaande uit die volg- en jaarnommer),
indien enige, van die akte waarkragtens die eiendom ge-
hou word, moet ook in elke paragraaf aangehaal word:
Met dien verstande dat, waar meer as een eiendom krag-
tens een en dieselfde akte gehou word, sodanige nommer
van die akte aangehaal kan word na die beskrywmg van
die laaste van sodanige eiendomme.”’; en -

(b) deur die skrapping van subregulasie (5).

12. Regulasie 44 van die Regulasies word hterby vervang '

deur die volgende regulasie:

“'44. (1) Enige prokurasne aansoek of toestemming wat
nodig is, vir die verrigting van 'n registrasie handelmg in'n
Registrasickantoor en enige verdelingsooreenkoms in arti-

kel 26 van die Wet bedoel wat na die inwerkingtreding van
hierdie regulas:e verly is en vir registrasie of liassering op
rekord in 'n Registrasiekantoor aangebied word, moet deur
n praknserende prokureur (wat nie noodwendig in die pro-
vinsie waarin sodanige Registrasiekantoor geleg is, prakti-
seer me) notaris of transportbesorger- opgestel word en
moet 'n endossement bevat wat deur die prokureur, notaris
of transportbesorger wat sodanige prokurasie, aansoek,
toestemming of ooreenkoms opgestel het, geteken is en die
strekking het dat sodanige dokument deur hom opgestel is,
en enige wesenlike verandering of tussenskrif moet deur die
persoon wat sodanige dokurnent opgestel het, geparafeer
word: Met dien verstande dat 'n Registrateur na goeddunke
nie- nakommg van hierdie regulasie kan goedkeur ten op-
sigte van 'n dokument wat buite die Republiek verly is of
ten opsigte van 'n dokument waarvoor nie in die Wet of

hierdie regulasies voorsiening gemaak 1s nie: Met dien |

verstande voorts dat hierdie regulasie nie 'n prokureur, no-
taris of transportbesorger in diens van die Staat belet nie om
in die loop van sy diens enige dokument hierin genoem op
te stel, wat nodig is vir die verrigting van enige funksie wat
uitgevoer moet word in die departement of kantoor waarin
hy diens doen.

2) Emge dokument in subregulasne (l) bedoel wat me :

deur ’n transportbesorger opgestel is nie moet deur ’n
transportbesorger mede- onderteken word tensy sodanige
dokument vergesel gaan van 'n nuwe akte wat daarmee in
verband staan soos bedoel in regulasic 43.

13. Regulasie 45 van d:e ReguIasnes word hierby gewy-
sig—

“(a) deur die vervanging van subregulasie (1) deur die
volgende subregulasie:

“**45. (1) Alle aktes, verbande, dokumente en prokura-
sies wat vir verlydmg of regnstrasxe na gelang van die
geval, geskik is, moet deur 'n notaris of transportbe-
sorger wat by die setel van die Regnstrasnekanteor prakti-
seer of deur 'n persoon wat in diens van 'n notaris of

(3) Not more than one bond. may be included in any
authority for the acts of regrslrauon referted toin subregula-
tion (1). R A a

(4) The. provlsnons of subregulatlons (i) (2) and (3) shall
apply mutatis mutandis in respect of an authortty for the
cancellation ,of a reglstered prospecting contract,’

10. Regulation 40 of the Regulations i is hereby repealed

11. Regulation 41 -of the Regulatlons is hereby
amended—

(a) by the substitution for subregulauon (2) of the fol-
lowing subregulation:

““(2) Every mortgage bond shall contain a full and
* cléar description of the property to be hypothecated, in-
cluding the extent thereof, and when two or more proper-
ties are to be hypothecated each propeny shall be
described in a separate paragraph. The number (compris-
ing the serial and year number), if any, of the deed by
which the property is held shall also be quoted in each
paragraph: Provided that where more than one property is
held by one and the same deed such number of the deed
. may be quoted after the descrlptlon of the last of such
properties.’’; and %

"(b) by the deletion of subregulatlon (5).

12. The foilowmg regulatlon is hereby substltuted for
regulatlon 44 of the Regulations: :

‘44, (1) Any. power of attorney, application or consent
required for the performance of an act of registration in a
Deeds Registry and any agreemerit of partition referred to'in
section 26 of the Act executed after the coming into opera-
tion of this regulation and tendered for registration or filing
of record in a Deeds Registry, shall be prep'ared by a prac-
tising attorney (not necessanly praetlsmg in the province in
which ‘such Deeds Registry is situate), notary or convey-
ancer and shall bear an endorsemient signed by the attorney,

.notary or conveyancer who, prepared such power, applica-

tion, consent or agreement, that it was prepared by him, and
any material alteration or interlineation shall be initialled by
the person who prepared the document: Provided that a
Registrar may in his discretion waive compliance with this
regulation in respect of a document executed outside the
Republic or in respect of a document not provided for by the
Act or these regulations: Providéd further that this regula-
tion shall;not prevent any attorney, notary or conveyancer in
the employ of the State from preparing, in the course of his
employment, any document herein mentioned which is
required for the performance of any function performed in
the department or ‘office in which he is employed. -

" (2) Any document referred to in subregulation ) wh:ch"
is not prepared by a conveyancer:shall be countersigned by
a conveyancer unless such document is aocompamed by a
relevant new deed such as is referred to in regulation 43.

13. Regulation 45 of the Regulatlons ‘is hereby‘
amended— .

(a) by the substltunon for subregulatlon (1) of the fol-'-"
lowing subregulation:

“45. (1) All deeds, bonds, documents and powers of .
attorney proper for execution or registration, as the case
may be, shall be lodged for examination by a notary ora.
conveyancer practising at the seat of the Deeds Registry.
or by a person employed by a notary or conveyancer, in-.
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ﬁ'ansportbesorger is, in- omslae “vir naswmng mgedren mvérs with the: receiving:clerk- (who shall note: theteon
word by-die ontvangsklerk (wat die datum van indiening | : the: date' of lodgment),” on” working‘days' betweenithe '
daarop aanteken) op werksdae gedurende di¢ ure wat die|  hours that the Registrar shall deterrhine: Provided ‘it
Registrateur bepaal: Met dien verstande dat enige doku- | any‘document lodged.on behalf of a Goyerament depart-
ment wat ten behoewe van 'n staatsdepaﬂemem ingedien | mént may be lodged by any-person i the employbf the.::

word, deur enige persoon in diens van ‘die’ betm e de- | . i
partement ingedien kan word, al sou daardie pet ko s 1 | dep&rtment ‘conceriied even though that person is not

'n_notaris of tmnspoﬂbesorger wees nie, of waar soda- | | MOtary or conveyancer, or where such .GO"’emm&“f”’;
nige staalsdepartemem nie ’n kantoor by die ﬁetéflsirén die | | department does not-have an office’ at'the 'seatof the g
betrokke Registrasiekantoor het nie,:op die wyse, 5 i relevant Deeds Regnstry, in the manner approved by the-'-

i Registrar. >y buew . gk 4

keur deur die Registrateur.”’ § _
-(b) deur die invoeging na subregulasm (' ] " _.i(b) by the insertion after subregulatlon (2) of the fol-""'"
lowing subregutatlon o '

gende subregulasie:
“(2A) Waar daar in 'n reglstraswkantoo PI¢ - *(2A) Where:a; procedure has been adepted in aDeeds
Icn}ﬁlmre Regxstry of filing. of record in the form.of a microfilm

aangeneem isom rekords in die vorm van ’ mi
produksie van enige soort akte te liasseer, jis dif, | - reproduction of ‘any type of deed, it shall, notwithstand-
2 leteeln staande enige anders}iuldﬁll::gtkbepalmgs yan die | - ing anything to.the" contrary -in-the Regulations, ‘not be
Regulasies, ni¢ nodig.om "n duplikaatkopie van sodanige | necessary ito ’léﬁdge -a~duplicate copy- of such -deed for
 filing of ‘record in that Deeds Registry, and upon registra-

tras
aan te bied me en by reg:Stras;e word sodamge ¢ geag | ¢ e 2]
die kopie te wees wat op rekord in daardie; Reagkgtrasm-_ nop Su‘_’fl deed _shall be- decmed to’ be the COPY ﬁled Of

Kantoor ‘opgeneem .is tot tyd en wyl die. mikrofilmrepro: P g ,
" duksie- vaggdle akte in dié 3;7[-?,1( dgvan op kord;geﬁas— rqﬁlm reproductmn_ c_)f the deed S'-ﬁied_ of record in

seer is: Met ‘dien verstaride dat die voorafgaande» prose: | . ¥ !h reof: Pro

dure nie in 'n Registrasiekantoor toegepas word nie totdat | ~ not be appli

die Hoofregistrateur van Aktes die Registrateur va?. daar- | -

die kantoor opdrag gegee het om dit te dcj»en .

(c) deur die vervanging van subregulasle 3 déur dle (c) by the subsntutlon for subregulatlon (3) of the fol-,
volgende subrégulasie: Iowmg squgulatwn CEpmset L gty b

-*(3) Na: verstryking -van: of vyf of ses- werks esina | -
gelang die Registrateur bepaal, na sodanige: andleﬁmg eny ¢ 3'3,3 ;
gedurende die ure wat die Registrateur na;sy.goeddunke:{i : me;
bepaal, moet alle aktes wat vir.verlyding' voor die Regi-{-
strateur. of registrasie deur die Registrateur. geskl sy en |y

teen.die verlydmg of registrasie .waarvan, daar géen be- |,

swaar bestaan nie, voor, die Registrateur verl}' v%o(d £l ! cution or re lstranon Of wh":h no ObJGCUOH exists, shall
deur. die Registrateur geregistreer word, m A 1 gl Regls-trar M, e

o ot Registrar,sbut the Registrar' shall have- discretion to per-..:*.
strateur het die diskresie om toe te laat at akte_ ; & _
word of geregistreer word voor die tyd of verstryking van | miit deeds 16 be executed.or registered before the time or
die tydperk deur hom vasgestel en ook om aktes wat nie | exP“_"_‘Em“ ‘of ‘the petiod deterniined by him and also to-
binne sodamge tyd of tydperk verly of geregmree ' “deeds | not executed or registe dlwnhm such hme
@ Ve erp ! g .

'.dOSO _' :"'

1”the explratlon of either f ivé' o six workmg'.' 4
Reglstrar may determine, after 'such lodg—
Wi e R 'gi_slrar may m hlS

; (d)‘-by T.he substltutlon for subfegulanon (5) ef the fo
yqlgende subrcgulasne:h_ : X : long subregulation: - : <
:“(5) Aktes wat vir verlydmg of reglstrasw mgeidl__

en teen die verlydmg of registrasie waarvan, daar 5 (‘5) Deeds lodged for £XCquI0 or reglstratlon and to T

o the execution or registration of which -any objection-exists . :
bestaan, moet, as die omstandighede dit toelaat, nie
nie as vyf werksdae na 1:13dler|glng verwerp, wordi' “ap'| | shall,if circumstances permit; be rejecled not laler than_---.=

(c) deur die skrappmg van subregulasie : 16) o _ ﬁve Workmg day waller locgment. /5 and.

".4"-"

_;the deletlon ‘of subi‘egulatlon (6)

14 Reégulasie 51 van die Regulasies word hlerby gewysig| . S B
deur die skrapping van die tweede voorbehoudhbepzhhg in'{" 14 Régiilation 51 of the Régulations is hereby amendcd
subregulasie (2). S odia o | by the deleuon of the second prov1so o subregulatlon (2) i

15. Regulas1e 53 van dle Regulastes wor
roep. e

16. Regulasne 57 van dle Regulasws word luerb vervang | . 16 The”foll:)ng regulauon is’ hereby substlru!ed for"-i.-
deur die volgende regulasie: . : regulatlon 57 of the Regulatlons ke =

57, Waar 'n aamekemng van ontemmng ktagtens artl-' u57 Where a note Qf ex . b,
propnauon is lo be made in

k31§d3slo (6n) éaa:)ntgli 32.(5) van die bﬁ? gemaak | moet] wortg terms, of sections 31 (6) (a).or, 32 (5) of the Act, such note
Wo ening nie aangebring nie tensy 'n sertifi- | o7 g certificate has been furnished to

kaat wat die grond beskryf en die ‘naam, nomnier en admi-
nistratiewe distrik daarvan aangee meét 'n u:teehsetu g van the Reglstrar by.the. expropriating.quthority describing the

die volle name van dié geregistreerde eienaar én’ ‘die nom- | land, giving the. name, number and administrative district,
- meé (bestaande uit die volg- en jaarnommer) va'die fitelbe- | and setting out the full names of the registered owner and.

wys, deur che ontelenende owerheid aan dle 'Reglsgmtem the number (cnmprlsmg the: Serjal number and year number)f i
E of the title.”. = S 7 ;

- IS Regulatlon 53 of the Regulatlons is hercby repealed

iy -‘.1.

verskaf: word.
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17. Regulasie 58 van die Regulasies word hierby vervang
deur die volgende régulasie: - :

.58, (1) In die geval waar 'n kerk, vereniging,
genootskap of ander liggaam van persone of instelling, uit-
gesonderd 'n maatskappy, 'n party is by ’n akte of doku-
ment, uitgesonderd n notariéle akte, of waar sodanige lig-
gaam of instelling, uitgesonderd 'n maatskappy, 'n party is
by 'n aansoek of toestemming wat ingedien is vir registrasie
van 'n akte of dokument, uitgesonderd 'n notariéle akte,
moet daar vir rekorddoeleindes 'n gewaarmerkte afskrif van
*n toepaslike uittreksel van die akte van oprigting of regula-
sies van sodanige liggaam van persone of instelling voorge-
12 word en sodanige verdere bewys as wat nodig mag wees
om te bewys dat die transaksie soos bewys deur sodanige
akte, dokument, aansoek of toestemming, binne die bestek
van sy akte van oprigting of regulasies is en dat die persoon
wat sodanige liggaam van persone of instelling daarin, of in
enige ander dokument wat nodig is, verteenwoordig het,
gemagtig is om dit te doen.

*(2) In die geval waar "n maatskappy ’n party is by 'n akte,
dokument, aansoek of toestemming in subregulasie (1)
bedoel, moet daar vir rekorddoeleindes 'n sertifikaat van 'n
transportbesorger of 'n gewaarmerkte afskrif van 'n toepas-
like uittreksel van die statute van daardie maatskappy voor-
gelé word en sodanige ander dokumente as wat nodig mag
wees om te bewys dat die persoon wat die maatskappy
daarin of in enige ander dokument wat nodig is vir die

registrasie daarvan, verteenwoordig het, gemagtig is om dit |

te doen.”.

18. Regulasie 63 van die Regulasies word hierby gewysig
deur die vervanging van subregulasie (3) deur die volgende
subregulasie: : . _

“/(3) Wanneer ’n akte wat vir verlyding of registrasie
ingedien word, bedoel is om saam met "n ander ingediende
akte verly of geregistreer te word, of andersins mee gehan-
del te word, moet die transportbesorger, notaris of beampte
van die Staat wat vir die indiening verantwoordelik is, op
die wyse deur die Registrateur goedgekeur, aandui dat soda-
nige aktes gelyktydig verly of geregistreer of mee gehandel
moet word. Indien 'n transportbesorger, notaris of beampte
van die Staat versuim om aan hierdie regulasie te voldoen,
kan die akte ten opsigte waarvan aldus versuim is, indien dit
in orde is, verly, geregistreer of andersins mee gehandel
word onafhanklik van sodanige ander akte.’”.

19. Regulasie 64 van die Regulasies word hierby her-
TOep. - .
20. Regulasie 65 van die Regulasies word hierby gewy-
‘sig— o i
(a) deur die vervanging van subregulasie (3) deur die
- volgende subregulasie:
““(3) "n Spesiale prokurasie om grond of ander onroe-
rende goed oor te dra, te verpand of andersins daarmee te
handel, moet bevat—

(a) 'n duidelike en voldoende beskrywing van sodanige :

grond of goed;

(b) die geregistreerde nommer, indien enige, van soda-
nige grond of goed; )

(c) die nommer (bestaande uit die volg- en jaar nom-
mer) van die akte waarkragtens sodanige grond of goed
gehou word; en

(d) in "n prokurasie om grond oor te dra, die datum van

“die vervreemding van sodanige grond.’’; en
(b) die skrapping van su_bregulasie (5).

_21. Regulasie 68 van die Re_gulasies word hierby gewy-
sig— ) . : .
(a) deur die skrapping, aan die einde van subregulasie
(1) van die woorde ‘‘sonder publikasie van die kennis-
gewing voorgeskryf in subregulasie (4).”’;

17. The following regulation is hereby substituted for
regulation 58 of the Regulations:

58, (1) In the event of a church, association, society or
other body of persons or institution, other than a company,
being a party to a deed or document lodged for execution or
registration other than a notarial deed, or such body or
institution other than a company being a party to an applica-
tion or consent lodged for the registration of a deed or
document other than a notarial deed, there shall be produced
for record purposes a certified copy of a relevant extract
from the deed of constitution or regulations of such body of
persons or institution and such further evidence as may be
necessary to prove that the transaction as evidenced by such
deed, document, application or consent is within the scope
of its constitution or regulations, and that the person who
represented such body of persons or institution therein or in
any other document necessary for the registration thereof, is
authorised to do so.

- (2) In the event of a company being a party to a deed,
document, application or consent referred to in subregula-
tion (1), there shall be produced for record purposes a con-
veyancer’s certificate or a certified copy of a relevant ex-
tract from the articles of association of that company and
such other documents as may be necessary to establish that
the person representing the company therein or in any other
document necessary for the registration thereof, is author-
ised to do so.”’.

18. Regulation 63 of the Regulations is hereby amended
by the substitution for subregulation (3) of the following
subregulation:

“(3) When a deed lodged for execution or registration is
intended to be executed or registered, or otherwise dealt
with, in conjunction with any other deed lodged, the con-
veyancer, notary or Government official responsible for the
lodgment shall indicate in the manner approved by the
Registrar that such deeds shall be executed or registered or
dealt with simultaneously. If any conveyancer, notary or
Government official omits to comply with this regulation,
the deed in respect of which the omission was made may, if
in order, be executed, registered, or otherwise dealt with
independently of such other deed.”.

19. Regulation 64 of the Regulations is hereby repealed.

20. Regulation 65 of the Regulations is hereby
amended—
(a) by the substitution for subregulation (3) of the fol-
lowing subregulation:
*(3) A special power of attorney to transfer, hypothe-
cate or otherwise deal with land or other immovable pro-
- perty shall contain—
(a) a clear and sufficient description of such land or
property;
(b) the registered number, if any, of such land or
property;
(c) the number (comprising the serial number and year
number) of the deed whereby such land or property is
held; and

" (d) in a power of attorney to transfer land, the date of |
disposal of such land.”"; and

(b) by the deletion of subregulation (5).
21. Regulation 68 of the Regulations is hereby
amended—

(a) by the deletion at the end of subregulation (1) of the
words ‘‘and without the publication of the notice pre-
scribed by subregulation (4).”";
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(b) deur die byvoeging by subregula51e (2) van die

volgende voorbehoudsbepalm g 3

“‘Met dien verstande dat indien dit it die rekords van
die Registrasiekantoor, in die geval van ’n akte, blyk dat
die grond, belang of saaklike reg daaronder met verband
beswaar is, of die eienaar 'n saaklike reg daarin aan

- iemand toegeken het wat uit hoofde daarvan injbesit van
sodanige akte mag wees, of in die geval van ’n verhuring
of onderverhuring of 'n geregistreerde sessie daarvan, dat
die huurder sy belang daarin met verband beSWaar het, of

~ in die geval van 'n verband, dat dit gesedeer is| moet die

Reglstrateur vereis dat die verbaridnemer, did persoon

aan wie die saaklike reg toegeken is of sessionaris aan

. wie die verband gesedeer is, skriftelik vermed dat die

akte, huurkontrak of onderhuurkomrak of gerevlstreerde
sessie daarvan of verband nie in sy besit is nie en dat hy
toestem tot dle uitreiking van 'n afskrif ciaarvaP aan die

applikant.” i

(c) deur che Skrapping van die woord ‘fi_ferd_e e
voorbehoudsbepaling van subregulasie (3);

(d) deur 'die skrapping van subregulasies (4) en (5);

”” in die

(e) deur die vervanging van subregulasw (6
volgende subregulasie:

““(6) Na voldoening van die bepahngs van hierdie re-
gulasie moet die Reglstrateur indien hy. oomfng is dat
daar geen goeie rede tot die teendeel bestaan nie, die
gevraagde gesertifiseerde -afskrif uitreik: Met dien
.verstande -dat sodanige afskrif nie uitgereik word nie
voordat die Registrateur die registers deur soek het en
gepaste endossemente gemaak het betreffende transak-
- sies, as daar is, wat daarin geregmlreer is in verband met
die betrokkc akte of verband.”’; :

(f) deur die vervanging van subregulas1e (9) deur die
volgende subregulasie:
“(9) Die bepalings van hierdie regulasie i§ mutatis

mutandis van toepassing op enige akte, huurkbntrak of
onderhuurkontrak of geregistreerde sessie daarvin of ver-
band in subregulasie (1) hiervan aangedui wat
mag gewees het ten gunste van die Staaqspres;ideut van
die Republick van Suid-Afrika, of ten opsigte van aktes,
huurkontrakte of onderhuurkontrakte of  geregistreerde
sessies daarvan of verbande voor die totstandk ing van
die Unie van Suid-Afrika gepasseer ten gunste van die
Goewerneur, of die Regering van een van die Kelonies of
State by die Unie ingesluit, of enige amptenaar yan soda-
nige Regering: Met dien verstande dat die vereiste aan-
soek en beédigde verklaring kan uitgaan van ’ﬂi beampte
* belas met die bewaring van sodanige aktes, |
trakte, of onderhuurkontrakte of geregistreer
daarvan, of verbande.’’; en

e sessies

(g) deur die vervanging van Subregulame (1 1)
volgende subregulasie:

-deur die

“(11) As die geregistreerde houer van ’n v_ rband of
notariéle verband (wat verlore geraak het of ver 1et1g is)
of sy behoorlik gemagtigde agent begeer om die rojering
van die verband te verkry en skriftelik aansoek; behoorlik
deur getuies onderteken, gedoen het by die Registrateur

“om die rojering van sodanige verband, en mutatis mutdn-
dis, voldoen het aan die bepalings van subregullasws (1),
(2) en (3) van hierdie regulasie, moet die Registrateur, as
hy oortuig is dat daar geen goeie rede bestaan waarom hy
(dit nie soudoen nie, die registrasieduplikaat van sodamge
verband rojeer; en sodamge rojering word geag ’n roje-
ring van sodanige verband te wees nieteenstaande dat die
oorSpronkhke 'van sodanige verbancl nie Vir roje emg voor--
gelé is nie. : .

972—B

deur die .

opgestel

uurkon-

~ (b) by the addition to subregulation (2) of the fol!owmg
proviso: ,

. ““Provided that if it appears from lhe records of the
Deeds Registry, in the case qof a deed, that the land,
interest or real right thereunder has been mortgaged or the
owner has conferred a real right therein on some person
who may by virtue thereof be. in possession of the deed,
or in the case of a lease or sub-lease or registered cession
thereof, that the lessee has mortgaged his interest therein,
or in the case of a bond, that it has been ceded, the
Registrar shall require that the mortgagee, the person:-on
whom the real right has been conferréd or the cessionary
to whom the bond has been ceded, shall state in writing
that the deed, lease or sub-lease or registered cession
thereof or bond is not in his possession and that he con- -
sents to the issue of a copy thereof to the applicant.””;

(c) by the deletion in the proviso to subregulation (3) of
the word ‘‘further’’; :

(d) by the dpletlon of subregulations (4) and (5); -

(e) by the 5ubstuullon for subregulation (6) of the fol- '
lowing subregulation: '

““(6) On compliance with the provisions of this regula-
tion the Registrar shall, if he is satisfied that no good
reason to the contrary exists, issue the certified copy
asked for: Provided that no such copy shall be issued until
the Registrar has searched the registers and has made
suitable endorsements regardmg transactions, if any,
reglstered therem in connectlon with the deed or bond
concern

(f) by the su_bstilutio'n for subregulation (9) of the fol-
lowing subregulation:

““(9) The provisions of this regulation shall apply
mutatis mutandis to any deed, lease or sub-lease or regis-
tered cession thereof or bond indicated in subregulation
(1) hereof that may have been made in favour of the State
President of the Republic of South Africa, or in regard to
deeds, leases or sub-leases or registered cessions thereof,
or bonds passed prior to Union in favour of the Governor
or the Government of one of the Colonies or States in-
cluded in the Union, for any official of such Government:
Provided that the requisite application and affidavit may
be made by an officer charged with the custody of such
deeds, leases or sub- Ieases or registered cessions thereof,
or bonds.’’; and

(g) by the. substitution for subregulation (11) of the
following subregulation:

**(11) If the registered holder of a mortgage or notarial -
.bond (which has been lost or destroyed) or his duly
authorised agent desires to procure cancellation of the
.mortgage bond, and has made written application duly
witnessed to the Registrar to cancel such mortgage bond,
and has complied mutatis mutandis with the provisions of
subregulations (1), (2) and (3). of this regulation, the
Registrar shall, if he is satisfied that no good reason to the
contrary exists, cancel the registration duplicate of such
mortgage bond, and such cancellation shall be deemed to
be a cancellation of such mortgage bond notwithstanding
that the original of such mortgage bond was not sub-
mitted for cancellation.’

8054—2
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22. Regulasie 73 van die Regulésies word hierby gewysig
deur die invoeging in die tweede voorbehoudsbepaling van

subregulasie (2) na die woorde ‘‘opgemete lyn’" waar dit’

die eerste keer voorkom, van die woorde ‘‘uitgesonderd 'n
serwituut vir doeleindes van padverbreding,’”.
= £ ¢

23. Regulasie 79 van die Regulasies word .hierby her-
roep. : : : v o

24. Regulasie 80 van die Regulasies word hierby gewysig

deur die byvoeging by subregulasie (2) van die volgende

voorbehoudsbepaling:

““Met dien verstande dat 'n dokument wat op rekord
geliasseer is in die vorm van 'n ‘mikrofilmreproduksie van
die oorspronklike vir inspeksie beskikbaar gestel word slegs
onder die persoonlike toesig van ’'n verantwoordelike
beampte deur die Registrateur aangewys, en dat, waar
inligting verlang word van enige rekord in ’n rekenaar ge-
bére, die Registrateur so spoedig doenlik sodanige inligting
moet verskaf.”’, ' '

~ 25. Die Regulasies word hierby gewysig deur die ver-
vanging van regulasie 81 deur die volgende regulasie:

«“81. ’n Akte of dokument wat behoorlik ingevolge die
bepalings van artikel 3 (1) van die Wet gerojeer is, kan
ingevolge die voorbehoudsbepaling van artikel 3 (1) (a) van
die Wet vernietig word— '

(a) in die geval van 'n akte of dokument, na verstry-
king van vyf jaar vanaf die datum waarop dit gerojeer is;

(b) in die geval van 'n magtiging vir die rojering van n

akte of dokument, na verstryking van 30 jaar vanaf die
datum waarop sodanige rojering geregistreer is.”’.

26. Die Regulasies word hierby gewysig deur die ver--

vanging van die Lys van Kantoorgelde deur die volgende
Lys van Kantoorgelde: - ' B

“LYS VAN KANTOORGELDE

Item ; R
1. Vir die registrasie van 'n sertifikaat van titel op grond; 'n '
akte as bewys van eiendomsreg van mineraalregte of ses-
sies daarvan; 'n sertifikaat van 'n geregistreerde saaklike -
regte; 'n akie van sessie ingevolge artikel 32 van die Wet;
"n notariéle akte vitgesonderd 'n notariéle verband ........ 3,00

2. Om ’n register vir 'n dorp of 'n nedersetting te open,
insluitende enige daaropvolgende endossement—
vir die eerste 300 erwe of deel daarvan.................... 10,00
daatna vir elke addisionele 100 erwe of gedeelte daarvan 2,00
3. Vir die registrasiec van— o )
(a) die volgende met betrekking tot 'n verband, vir elke
handeling van registrasie van— . .
(i) 'n rojering;
(ii) 'n rojering van ’'n sessie;
(iii) ;ln bevryding van 'n persoon en/of sy eien-
om; :
(iv) 'n gedeeltelike afbetaling;
(v) 'n vermindering in dekking;
(vi) 'n ooreenkoms wat die voorwaardes van 'n
verband wysig; ' .

(vii) 'n afstanddoening van voorrang van een ver-
band ten gunste van 'n ander; .

(viii) 'n afstanddoening van voorrang van 'n gere-
gistreerde saaklike reg ten gunste van die
verband indien sodanige afstanddoening in
die verband vervat is; en

(ix) die endossement van 'n bestaande verband
teen "n sertifikaat van 'n verdelingstransport . -
of 'n sertifikaat van geregistreerde of gekon-
_ solideerde titel;
(b) “n prokurasic insluitende die eventuele rojéring
daarvan; ) L
(¢) ’'n mynpagbrief; o
(d) 'n verandering van naam van 'n persoon of '
vennootskap kragtens artikel 93 van die Wet ofi van
*n maatskappy of vereniging, vir elke akte; - .
" (e) enige wysiging kragtens artikel 4 (1) (b) van die Wet
: of kragtens enige wet, wat nie spesiaal vrygestel is -
van die betaling van gelde nie, vir elke akte;

22. Regulation 73 of the Regulations is hereby amended
by the insertion in the first proviso to subregulation (2),
after the words ‘‘surveyed line”” where they occur the
second time, of the words *‘other than a servitude for road
widening purposes.”. &

23. Regulation 79 of the Regulations is hereby repealed.

24. Regulation 80 of the Regulations is hereby amended
by the addition to subregulation (2) of the following pro-
viso: /

“‘Provided that any document filed of record in the form
of a microfilm reproduction of the original shall be made
available for inspection only under the personal supervision
of a responsible officer designated/by the Registrar, and
where information is required from any record stored in a
computer, the Registrar shall as soon as conveniently poss-
ible furnish such information.™. o

25. The Regulations are hereby amended by the substitu-
tion for Regulation 81 by the following Regulation:

“81. A deed or document duly cancelled in terms of
section 3 (1) of the Act may in terms of the proviso to
section 3 (1) (a) of the Act be destroyed—

(a) in the case of a deed or document, after a lapse of
five years from the date when it was cancelled;

(b) in the écase of an authority for the cancellation of a
deed or document, after a lapse of 30 years from the date
when such cancellation was registered.””.

26. The Regulations are hereby amended by the substitu-
tion for the Sthedule of Fees of Office of the following
Schedule: - :

“*'SCHEDULE OF FEES OF OFFICE

Item ! g

1. For the registration of a certificate of title to land, a deed
evidencing ownership of mineral rights or cessions
thereof, a certificate of registered real rights, a deed of
cession in terms of section 32 of the Act, a notarial deed
other than a notarial Bond ..o

2. For the opening of a township or settlement register in-
* cluding any iconsequential endorsement—
forthet‘u's!t?uwervenorpartthn:reof“...‘.‘.l.... -

thereafter i for every additional 100 erven or part
3. For the registration of—

_(a) the foif:owing in relation to a bond, for each act of regis-
tration of—

(i) a cancellation;

(i) a cancellation of a cession; ;
(iii:} a release of a person and/or his property;
(iv) a part payment; ' -
(v) a-reduction of cover;
(vii} an agreement varying the terms of & bond;

" (vid)

3,00

10,00

2,00

a waiver of preference of one bond in
favour of another;

a waiver of preference of a registered real
right in favour of the bond if such
waiver is contained in the bond; and
the endorsement of an existing bond
against a certificate .of partition transfer
or a certificate of registered or consoli-
dated title;

(b) a power of attorney including the eventual cancella-
tion thereof; - - :
(c) a myn_pachtbﬁéf;
(d) achange of name of any person or partnership under
section 93 of the Act or of a company or society, for
. each deed;
() any amendment under section 4 (1) (b) of the Actor

under ‘any law, which amendment is not s ially
exempted from the payment of fees, for each deed;

(viii;}

(ix)
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Item _ ; 'i'R. Bgipras ™ o e | Samsy B R
(f)  die registrasie, rojering, gedee!tehke betaling of ont: . (D the registration, :c'ancelial_:iori, part payment or fe-
heffing of vervanging van 'n voorskot gemaak kra : lease ‘or substitution of an advance made under the
tens die bepalings van die -dipbak- of ombhei; ‘provisions of the dipping tanks or fencing acts or: .
ningswette of kragtens enige wet wat nie vir die under any law-which does not provide for exemption
vrystelling van betaling van gelde voomlenlng maak from payment of fees;
nie; :
; : (g) ‘the “cancellation of the reglstramon of a pmspectmg
g ﬂffm?;’f "ﬁﬁg‘{:&ﬁﬁ ‘%?iﬁnvﬁ {]Vet of Van _contract under section 85 of the Act or of a lease of
huurkontrak van grond of regte op minerale, serwi” land or rights to minerals, servitude. or pmspectlng
tuut of prospekteerkonuak kragfzns amkel‘ 90 (1+ L : . contract under section 90 (l’) ofthe Act.............. 1950
VAN AIE WEl v eeeiiiiriirnreaTerrmnnecainreinnaivananss a 1,50 ] 4?- 4 (ﬂ) : FOI‘ the cancellatlon Of debentures reg:stered H.lldﬁi'
4. (a) Vir die rojering van obligasies gereglstreer kragten§ . - Act 43 of 1895 (Cape}—
" Wet 43 van 1895 (Kaap)— - L : 0.2
virelke 10 ofgedeelte VAN 10 g 025 | .. forevery 100rfraction of WWsadinmeendigs 25
(b) Vir die registrasie van ’n ontheffing van 'n elendot;i : © (b) For the registration of a release of property from a
van ’n obligasie of *n endossement daarop ge debenture or an endorsement made thereon in con- _
in verband met die registrasie van 'n serwituut, of nection with the registration of a servitude or issue
uitreiking van 'n sertifikaat van titel of enige ander ' of  certificate of title or any other consent given in
toestemming gegee in verband met die grond daar; connection with the land thereby secured— -
deur. 8?::1;'5 ¢ esdes 10 B s for every 10 or fraction of 10.............. e - 0728
vire of g te\ran PR . .j ‘‘‘‘‘‘‘ -0, 5 ‘Rofa d Sit. tioke ot ot of s ; y
. o et s | e sl
 ling waarvoor ni¢ spesmle voorsiening gemaak is nie..... | i 1,50 . ) ¢ amy & 3.00
6. Vir 'nsertifikaat deur 'n Registrateur van enige feit ....... i 3,00 :Fora certificate by a Registrar of any fact .. L2 ,
7. Vir die verslag aan die Hof gedoen deur 'n Regisl:rateur - | 7. For a report to Court made by a RCS'SW in terms of
kragtens artikel 97 van die Wet ............ovvvvivinnidiennne. 4 10,00 section 97 of the ACt.....coovviivinne i 10,00
8. Vir taksasie van 'n kosterekenlmg % 8. For taxatlon of a bill of fees: i
5 persent van die gelde toegelaat uitgeson imbeta 5 :
: | per cent of the fees allowed excluding disbursements
lings vir hereregte, seélregle en ampsgelde. J for lransfer duty, stamp duty and fees of office."
9. Vir’n gewaannerkte kople van 'n akte of dokument wi ;
- geliasseer is op rekord in nRegrstrasmkmoor ; 2,00 o9 For a cemﬂed copy of a deed or document ﬁled of record
10. (a) Virdie naslaan van die bladwysex van 'n reglslser— ¢ ina Deeds Registry ...... P R Seaien Eanrervesiasiana 2,00
vir elke navraag in-verband met ' npersoon, eiendom .10, (a) ' For a search of an mdex to any reglster—for each :
OFAKIE oo S asvmsivsins s s SR 0,50 ) ) enqun'y relating toa person, pmper[y ordeed......... 0,50
(b) ‘vir. die verkryging van 'n rekenaardmksmk—\m ! el )
:Lkl: navraag in verband met "n persoon, elendomoi a5 ®) 'Si;u(ﬂ)gtﬁ?;npgerzo?n;:;;typﬁt for each enquu'y 0,50
(¢) Vi insae in enige akte, dokument of folio, insluil (¢) ~For inspection of any one deed, document or thO '
" tende enige’ vervolg daarvan;, van enige register of -. ./ including any continuation thereof, of any register
“mikrofilm van die dokumente met betreklung to& T : ..or microfilm of the documents relating to any one
bepaalde eiendom........cvvveeivennenssueeeeesioieian - 0,50 PROPETLY ..oouniiiisinniisiniiisis s 0,50
(d) Vir nasporing deur 'n titel. (waar geen ander metode (d) For a search through a title (whene 10 other method
beskikbaar is nie) vir elke stuk grond..........5....... _.l 0,50 avallable) foreachpiece of land ....oocooveiiiniiinns O,SQ
(e) Vir enige onafgebroke WPO“"‘B van mhg{mg, ¢ (e) For any continuous search for information for each
' elke uur of gedeelte daarvan - 4,00 : hour or-part thereof .......v.c.vvuinns . 4,00
Met dien verstande dat indien enige van dle nasponng "
genoem in paragrawe (a)(¢) van hierdie item gedoer Provided that if any of the searcbes referred to in para
’ graphs (a)~(e) of this item is made by the applicant or his
 word deur dic asnviaer of sy behooriik gemagtigee ver dul authonsed agent, one half of lhe fees shall be
.teenwoordlger die helfte van die gelde gehef word. chag ged. gent,
(f)  Vir enige nasporing waarvoor nie spesiale- UOOISIE-: ‘ (D For any search not speclally provided for, a fee fo be
~ ning gemaak is nie, die bedrag wat die Regls‘tmt fixed by the Reglstrar, prov1ded the minimum fee
vasstel, met "n Minimum van............coce it emﬂl 0,50 » shall be .. 0,50
11. Vir elke nasporing gedoen deur 'n Reglst,raleur in dl%' " 11. For each search madeby aReg:strar in the Daeds Reg:su'y
Registmsmkamoor te Kaapstad in verband met di€ vitrei at Cape Town in connection with the issue of a certified
king van 'n gewaarmerkte kopie van 'n verlore of vernie- copy of a lost or destroyed title deed—for every hour or )
tigde titelbewys—uvir elke uur of gedeelte van n uur, fraction ofan hour but not to exceed R4 in the whole ... . 0,50
maar in geheel nie R4 te bowe gaande nie ........ A 0 ,50 12. When 1ars of all bonds are taken regularly from any

12. Wanneer besondethede van alle verbande gereeld m
enige reguster of regsl:reeks uit die verbandakte geneem
word vir publikasie in 'n nuusblad of tydskrif moet daar,
as die Registrateur oortmg is dat publ:lmspe in sodani
nuusblad of tydskrif 'n openbare doel het, 'n bedrag teen:
5c vir elke verband betaal word.” -

VRYSTELLINGS

1. *n Persoon wat besig is met navorsingswerk van ’n geskiedkundige
aard en of van algemene openbare belang kan deur die Registrateur toege-
laat word om, behoudens. sodanige voorwaardes as wat die Registrateur
bepaal, die oorkondes en registers sonder betalmg van; emge éelde ‘na te
slaan.

2. (a) Geen gelde wozd vorder nie as dJe gaelde bmne die be&oehng van
die Wet op Seélregte, 1968 (Wet 77 van 1968), wemgllk betadlbaar is'en
gedra moet word deur die Staat of enige staatsdepartement. :

(b) Geen gelde word gevorder ten aansien van enige transpo 1t of sessie
van onroerende goed aan die Staat of enige stﬂatsdepanement nie as soda-
* nige transport of sessie gedoen is as gevolg van 'n geskenk aaﬁ of onteie-
ning deur die Staat van sodamge eiendom.

(c) Geen gelde word deur ' Registrateur
verrigting van emge handeling by amkels 3 (1) (w) en 59 \rén die Wet
voorgeskryf nie.

27. Die vervanging van die tar:ef voorgeskryf by regula-
sie 85 deur die volgende tarief:

hef teﬁ aansien van die

régister or dmect from the bond for ‘publication in a

newspapér or periodical, there shall be paid, if the Regis-

trar is satisfied that the publication in such newspaper or

gngd]cal serves a public purpose, a fee in respect of each
nd of

_EXEMPTIONS_ ik

1. Any person engaged in research work of a historical nature or of
general public-interest may be permitted by the Registrar, subject to such
conditions as the Registrar may stipulate, to search the records and regis-
ters free of the ;payment of any fee.

2. (a) No fee shall be chargesble if the same would within the purport of
the Stamip Duties-Act, 1968 (Act 77 of 1968), be Iegally payable and borne
by the State or any Govemment department

(b) No fee shall be chargeable in respect of any transfer or ‘cession of .
immovable property to the State ‘or any Government department if such
transfer or cession is in pursuance of a donation to or expropnatiou by the
State of such property.

(c) No fees shall be levied' by a Reglstrar in' respect of lhe petformance of
any act prescnbed by secnon.s 3 (1) (W) and 59 of the Act.”’.

27. The substltuuon for the tariff prescnbed by regulauon
85 of the following tariff: - " '
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“TARIEF VAN GELDE EN KOSTE VOORGESKRYF
BY REGULASIE 85

Algemene opmerkings.—Die gelde in hierdie tarief ver-
meld, sluit die gelde in vir alle korrespondensie, asook dié
vir die volgende: Die neem en gee van opdragte, met inbe-
. grip van die detrlees van voltooide koopbriewe; die voorbe-
reiding, asook opwagting by die ondertekening, van alle
volmagte, verklarings, beédigde verklarings, besluite en
ander voorlopige en aanvullende dokumente wat nodig is;
die betaling van hereregte en van alle belastings wat deur
enige wettige owerheid gehef word; die verkryging en
opstel van alle uitklarings- of ander sertifikate; die verkry-
ging van endossemente of afskrifte van dokumente van die
Kantoor van die Meester van die Hooggeregshof of 'n ander
openbare kantoor (behalwe waar daar andersins voorsiening
voor gemaak is); die tref van al die nodige finansiéle
reélings, met inbegrip van die verskaffing en nagaan van
waarborge en opwagting vir betaling daarkragtens; die
opstel en voorbereiding van enige dokumente, met inbegrip
van alle afskrifte daarvan wat vir verlyding of registrasie by
'n registrasiekantoor vereis word, en die verkryging van
registrasie daarvan, die reéling van gelyktydige indiening
en registrasie met *n ander transportbesorger of transportbe-
sorgers, waar nodig; die verskaffing van alle verwysings
wat deur die registrasiekantoor vir ondersoekdoeleindes
vereis word; en alle opwagtings by die registrasiekantoor,
maar sluit nie in enige opwagting in verband met die opstel

en verlyding van koopbriewe, skenkingsaktes, ruilaktes,

voorlopige verdelingsooreenkomste en dokumente van 'n
soortgelyke aard nie of enige afsonderlike handeling van
registrasie van enige ander dokumente wat voor eersver-
melde handeling van registrasie of in verband daarmee
nodig mag wees nie.

Woordomskrywing.—By die toepassing van hierdie tarief
bestaan ’n folio uit 100 gedrukte of geskrewe woorde of
syfers, of gedeelte daarvan. Vier syfers word as een woord
gereken.

AFDELING 1

Oordrag van eiendomsreg van onroerende eiendom
(uitgesonderd verdelingstransporte)

1. Vir alle werk wat in verband staan met die verkryging
van oordrag van eiendomsreg van onroerende eiendom op
enige wyse wat nie elders in hierdie tarief uitdruklik
genoem word nie, is die gelde dié soos uiteengesit in kolom
B van Bylae I van hierdie tarief: Met dien verstande dat in
die geval van ’n oordrag kragtens die tweede voorbehouds-
bepaling van artikel 16 en artikels 31, 45 en 45bis van die
- Wet, die gelde 50 persent is van die bedrag uiteengesit in
kolom B van genoemde Bylae. - ' :

2. Indien meer as een eiendom in dieselfde oordragdoku-
ment ingesluit is, bykomende gelde van R8 vir elke byko-
"~ mende eiendom. ' .

AFDELING 1I ~

Vir endossering van titelbewyse of verbande kragtens
artikels 24bis (2) en 25 (3) van die Wet en kragtens die

Boedelwet, 1965 (Wet 66 van 1965), met inbegrip van die

opstel van al die nodige dokumente, die verkryging van die

nodige aanvullende dokumente, toestemmings en sertifikate -

van die Meester en die Registrateur van Aktes en al die
nodige opwagtings en korrespondensie in verband daarmee:
R&7. ' : s ol '
AFDELING il
) Verdelingstransporte
Vir die opstel en registreer van elke verdelingstransport,
met inbegrip van alle voorlopige en ander werk in verband
daarmee, maar uitgesonderd opwagtings in verband met die
opstel van enige voorlopige ooreenkoms: R167; plus gelde
van R8 vir elke bykomende eiendom of onderverdeling wat
in 'n bepaalde akte getransporteer word, .

“TARIFF OF FEES AND CHARGES PRESCRIBED BY
~ REGULATION 85
General notes—The fees specified in this tariff shall
include the fees for all corfespondence and shall also in- -
clude the fees for the following: The taking and giving of
instructions, including the perusal of completed deeds of

sale; the preparation and attendance on signature of all

powers of attorhey, declarations, affidavits, resolutions and
other necessary preliminary and ancillary documents; the
payment of transfer duty and of all rates levied by any

lawful authority; the obtaining and making of all clearance

or other certificates; the obtaining of endorsements or
copies of documents from the Office of the Master of the
Supreme Court or other public office (except where other-
wise provided); the making of all necessary financial
arrangements, including the - provision and checking of
guarantees and attending payment in terms thereof; the
drawing and preparation of ‘any document, including all
copies thereof, required for execution or registration at a
deeds registry and the obtaining of registration thereof, ar-
ranging simultaneous . lodgment and registration with an-
other conveyancer or other conveyancers, where necessary;
the giving of all references required by the deeds registry for
examination purposes; and all attendances at the deeds
registry, but shall not include any attendance in connection
with the drawing and execution of deeds of sale, deeds of
donation, deeds of exchange, preliminary partition agree-

‘ments and documents of a similar nature or any Separate act

of registration of any other document which may be
necessary befare or in connection with the first-mentioned
act of registration.

Definition.—For the purposes of this tariff, a folio shall
consist of 100 printed or written words or figures or part
thereof. Four figures shall be reckoned as one word.

SECTION T

Conveyance of ownership of immavable praperty (other
. than partition transfers) :

1. For all work in connection with obtaining of convey-
ance of ownefship of immovable property in any manner
not specifically mentioned elsewhere in this tariff, the fee
shall be as set out in column B of Schedule I to this tariff:
Provided that iin the case of a conveyance in terms of the
second proviso to section 16 and sections 31, 45 and 45bis
of the Act, the fee shall be 50 per cent of the amount set out
in column B of the said Schedule.

2. If more Ithan one property is included in the same
instrument of conveyance, an additional fee of R8 for each
additional property. L

SECTION T

For endorsements of title deeds or bonds in terms of
sections 24bis (2) and 25 (3) of the Act and in terms of the
Administration of Estates Act, 1965 (Act 66 of 1965), in-
cluding the drawing of all necessary documents, the obtain-
ing of necessary ancillary documents, consents and certifi-
cates from the Master and Registrar of Deeds and all
necessary attendances and correspondence in connection
therewith: R87. - -~ .= ;

SECTION III'
Partition transfers

For the drawing and registration of each deed of partition
transfer, inclusive of all preliminary and other work in con-
nection therewith but excluding attendances in connection
with the framing of any provisional agreement: R167; plusa
further fee of R8 for each additional property or subdivision
transferred in any one deed.
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CAFDELING IV

1. Vir sertifikate van fitel kragtens amkels 8,34, 35,

36, 38, 39, 43, 46 en 64 van dle Wet en ser| 1ﬁka(e van

.~ en item -3 hieronder resaorteer ‘ekstra gelde van

. domme.

4

R4 vir elke bykomende eiendom. 4

- van Bylae I van hierdie tarief.

“doening van v00rrang deur ’n verbandhouer}

‘verband gepasseer is:. R107. .

mmeraalregte R67.

Let wel —Viit alle aangeleen;hede wat onder hrerdle item
RS vir eIke

bykomende eiendom. - 3,

2. Vir sertifikate van veremgde titel kragtena; amkel 40,
en sertifikate van gewysigde titel en eenvarmige titel krag-

tens artikels 41 en 42 van die Wet: R100; plus l§l4 vir elke -

bykomende samestellende elendom na die eerstei twee eien-

3. Vir die omsettmg van pagbesrt in Cl&l‘ldm‘l;l mgevolge

die - bepalings-van die Townships Amendment; Act, 1908
(Transvaal), of die Wet op Omsetting van Pagbesit in Eien- -
" .dom, 1952 (Wet 61 van 1952), met mbegrpp van alle voor-
‘lopige en finale werk wat daarop betrekkmg heg R67: Met

dien verstande dat ten opsigte van 'n pagperseel In'n dorps-

gebied in artikel 7 van die Wet op Omsetting van Paghesn-

in Eiendom, 1952, bedoel die gelde RI%O is.

AFDELING V. : -
Sessies van mineraalregte, met inbegrip van sessies inge-

‘volge *n verdeling van mineraalregte, maar uitgesonderd
‘sessies van mineraalregte kragtens artikel 32 \ . -

1. Die gelde is-dié soos uiteengesit in kolom B van Bylae
I van hierdie larlef ' )

2, Indien meer as een elendom mgeslult is in dieselfde

sessie, bykomende gelde van R8 vir elke I:gyko!r ende eien-
dom. i - :
AFDELING VI &
Verbande i

Die gelde vir verbande, met mbegrip van borgver—
bande is dié soos ulteengesn in kolorn Cyan ﬁylae Lvan
hierdie tarief. - |

2. Die gelde vir kollalerale verbande syni:le verbande wat

as bykomende sekuriteit vir 'n ander verband gepasseer is,
is R80. 2

3. Wanneer enige afstanddoemng kragténs re%gulasne 41
(7) in ’n verband ingesluit is, bykomende gelde van R54.
4. Indien meer. as een elendom ingesluitiis in enige' ver-
band i in item 1 of 2 hierbo genoem, bykomende gelde van

oo

AFDELING VII ;
Notariéle verbande |

1. Die gelde vir notariéle verbande, m,j'et mtegnp van
notariéle borgverbande, is dié soos ulteengesn in

2. Die gelde vir kollal:erale notarlele ve érban :le wat as
bykomende sekuriteit vir 'n verband of 'n;ander

b
AFDELING Vi

' Huwelikskontrakte Lo

Vir die neem van opdragte, die opstel van ko ntrakte en

' dle nodige afskrifte, opwagtmg by verlyding, notariéle at-

testasie en registrasie, met inbegrip van alle korn=sponden—'
sie en ander nodlge opwagtings: R47. { -
-  AFDELINGS IX | ..
" Ander notariéle aktes. it i

1. Vir die opstel en reglstreer van enige notariéle afstand-

of ander houer van 'n beperkle belang, of ander; notarile

"loestemmmg wat kragtens dle Wet of h1erd1e gegulasres

vereis word: R54

provisions of the Townships Amendment Act, -

kolom D It

_notariéle - |

vruggebruiker-

SECTION- 1V~

l For cemﬁcate:. and title under sections 18, 34, 35, 36,
38, 39, 43, 46 and 64 of the Act and ceruflcales of nghts to
mmerals R67 .

‘Note.—In respect of all malters fallmg under lhls item
and item 3 below there shall be a further fee of R8 for each
additional property. -

2. For certificates of consohdaled tlﬂe under section 40,
and certificates of amended title under uniform title under
sections 41 and 42 of the Act: R100; plus R14 for every
additional constituent property after the first two properties.

3. For the conversion of ieasehold to freehold under the
1908
(Transvaal) or the Conversion of Leasehold to’ Freehold
Act, 1952 (Act 61 of 1952), inclusive of all prehmmary and
final work relating thereto: R67: Provided that in respect of
a leasehold lot in a township referred to in section 7 of the
Conversion of Leasehold to Freehold Act, 1952 lhe fee
shall be R120." ;

SECTION V

Cess:ons of mineral rights, including cessxons pursuant to
partition of mineral rzgkts but excluding cessions of mineral
rights in terms of section 32

1. The fee shall be as set out in .column Bof Schedu!e I to
this _tariff. Y, -

2. If more than one property is mcluded in the same
cession, an additional fee of R8 for each add:uonal prop-
erty ,

 SECTION VI.
Bonds”

1 The fee for mortgage bonds 1ncludmg surety mortgage
bonds shall be as set out in column C of Schedule I to this
tariff.

2. The fee charged for collateral bonds, being mortgage
bonds passed as additional seeurlty for another bond, shall
be R80.

3. For any waiver in terms of regulatlon 4] (7) when

‘included in a bond, an additional fee of R54.

"4, If more than one property is. included in any bond
referred to in item 1 or 2 above an extra fee of R4. for each
addluonal pmperty : .

- SECTION VII ¥
Notarial. bonds

The fee for ‘notarial bonds, ‘including surety notarial
bonds shall be as set out in column D of Schedule Io thza
tariff, .

2. The fee for collateral notarial bonds passed as
additional ‘security for a. mortgage bond or. another notarla[

.bond shall be R107.

SECT TION Vl]l
Marnage contracts -

For takmg instructions, drawmg commcl and necessary
copies, attending on_ execution, notarial attestation and
registration, including all eorrespondence and olher
necessary attendances R47.

SECTION IX P
Other notarial deeds -

l For the framing and registering of any' nolarlal waiver
of preference by mortgagee, usufructuary or other holder of
a limited interest, or other notarial consent requn-ed under
the Acl or these reg,ulanons R34 ©
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2. Vir die opstel en registreer van enige notariéle huur-

kontrak, serwituut, prospekteerkontrak, skenking of ander-

notariéle akte (behalwe dié waarvoor elders in hierdie tarief
spesiaal voorsiening gemaak word), gelde bereken volgens

“die lengte en ingewikkeldheid daarvan, met ’'n minimum
van R80.

AFDELING X

Rojering, sessie of wysiging van verbande, ontheffing van
persone of eiendom van verbande, en afstanddoening van
voorrang ten opsigte van rangorde van verbande

1. (a) Vir die opstel van toestemming tot rojering van 'n
verband, toestemming tot kansellasie van 'n sessie van 'n
verband, ontheffing van 'n persoon of eiendom van 'n ver-
band, toestemming tot vermindering van dekking, toestem-
ming tot gedeeltelike betaling van kapitaal, die opstel van
afstanddoening van voorrang ten opsigte van die rangorde
van ’n verband, afstanddoening van voorrang ten opsigte van
saaklike regte oor grond, toestemming van verbandhouer,
vruggebruiker, huurder of houer van 'n ander beperkte be-
lang wat kragtens die Wet of hierdie regulasies vereis word
en waarvoor daar nie andersins voorsiening in hierdie tarief
gemaak is nie (nie notarieel nie) en vir opwagting by die
registrasie daarvan, met inbegrip van opdragte, korrespon-
densie en alle tersaaklike opwagtings, maar uitgesonderd
opwagtings by die kantoor van die Meester van die
Hooggeregshof: R40. : i

(b) Vir die behartiging van alle aangeleenthede in item (a)
hierbo genoem ten opsigte van 'n tweede of daaropvolgende
verband of verbande, wanneer sodanige dokument of doku-
mente deur dieselfde transportbesorger opgestel is wat die

eerste verband tussen dieselfde partye oor dieselfde eien-

dom opgestel het en sodanige dokumente gelyktydig as 'n
stel ingedien is of ingedien kan word: R16 per verband.

(c) Indien meer as twee eiendomme ingesluit is in enige
ontheffing in item 1 (a) of 1 (b) hierbo genoem, is ekstra
gelde van R1 ten opsigte van elke bykomende eiendom bo
en behaiwe die eerste twee eiendomme vorderbaar. .

2. Vir die opstel van 'n sessie van 'n verband, met inbe-
grip van opdragte, en die opstel van toestemming van ver-
bandgewer waar nodig, opwagtings by die verbandgewer en
verbandhouer, korrespondensie en alle tersaaklike opwag-
tings, met inbegrip van registrasie, maar uitgesonderd op-
wagtings by die Kantoor van die Meester van die Hoogge-
regshof: R47.

3. Vir die opstel van 'n ooreenkoms waarby die bepalings
van 'n verband gewysig word, met inbegrip van opdragte,
opwagtings by die verbandgewer en verbandhouer, korre-
spondensie en alle tersaaklike opwagtings, met inbegrip van
registrasie, gelde bereken ooreenkomstig die lengte en inge-
wikkeldheid, met 'n minimum van R40 en 'n maksimum
van R67.

4. Vir die opstel van toestemmings tot vervanging krag-
tens artikels 24bis (3) en 45 (2) (b), 45bis (2) of 57 van die
Wet, met inbegrip van opdragte, alle opwagtings by ver-
bandhouer en nuwe skuldenaar, korrespondensie en diverse.
opwagtings, met inbegrip van registrasie, maar uitgeson-
derd opwagtings by die Kantoor van die Meester van die
Hooggeregshof: R47.

5. Indien daar vereis word dat enige van die dokumente
in hierdie Afdeling genoem deur meer as een verbandhouer,
verbandgewer, vruggebruiker, huurder of houer van 'n
ander beperkte belang onderteken moet word, is byko-
mende gelde van R3 ten opsigte van elke sodanige byko-
mende persoon na die eerste vorderbaar.

6. Waar opwagting by die Kantoor van die Meester van
die Hooggeregshof nodig is in verband met enige van die
aangeleenthede in items 1 (a), 2 en 4 hierbo genoem, word
die volgende bykomende gelde toegelaat:

2. For the framing and registering of any notarial lease,
servitude, prospecting contract, donation or other notarial
deed (other than those elsewhere specially provided for in
this tariff), a fee assessed according to the length and com-
plexity thereof, with a minimum of R80.

SECTION X

Cancellation, cession or variation of bonds, release of per-
sons or property from bonds, and waiver of preference in
regard to ranking of bonds

1. (a) For drawing consent to cancellation of bond, con-
sent to cancellation of cession of bond, release of property
or person from a bond, consent to reduction of cover, con-
sent to part payment of capital, framing waiver of prefer-
ence in regard to the ranking of a bond, waiver of prefer-
ence in respect of real rights in land, consent of mortgagee,
usufructuary, lessee or holder of other limited interest

- required by the Act or these regulations and not otherwise

provided for in this tariff (not notarial) and atiending regis-
tration thereof, inclusive of instructions, correspondence
and all relevant attendances except attendances on the
Office of the Master of the Supreme Court: R40.

{(b) Attending to all matters referred to in item (a) above
in respect of any second or subsequent bond or bonds when
such document or documents has or have been drawn by the
same conveyancer who drew the first bond between the
same parties over the same property and such documents are
or can be lodged simultaneously as a set: R16 per bond.

(c) If more than two properties are included in any release
referred to in item 1 (a) or 1 (b) above, there shall be a-
further fee of R1 for each additional property over and
above the first two properties: '

2. For drawing cession of bond including instructions and
drawing consent of mortgagor where necessary, attendance
on mortgagor and mortgagee, correspondence and all rel-
evant attendances including registration, but excluding at-
tendances on the Office of the Master of the Supreme Court:
R47. '

3. For drawing agreement varying the terms of a bond
including instructions, attendances on mortgagor and mort-
gagee, correspondence and all relevant attendances includ-
ing registration, a fee assessed according to the length and
complexity, with a minimum of R40 and a maximum of
R67.

4. For drawing consents to substitution under sections
24bis (3) and 45 (2) (b), 45bis (2) or 57 of the Act, includ-
ing instructions, all attendances on mortgagee and new
debtor, correspondence, and miscellaneous attendances,
including registration but excluding attendances on the
Office of the Master of the Supreme Court: R47.

5. If any of the documents referred to in this Section are
required to be signed by more than one mortgagee, mort-
gagor, usufructuary, lessee or holder of other limited inter-
est, there shall be an additional fee of R3 for each such
additional person after the first.

6. Where it is necessary to attend on the Office of the

Master of the Supreme Court in connection with any of the

matters referred to in items 1 (a), 2 and 4 above, the follow-
ing additional fees shall be allowed: .
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.. "{a) 'Vir die verkryging van die Meester se Setifikaat of
boedelbelastingsertifikaat, of albei—per boedel| vir enige
aantal sertifikate waarom gelyktydig aansoek gedoen is of
gedoen kan.word: R14. .

- (b) Vir die verkryglng van afsknfte van al die nodige
dokumente wat in een aansoek mgeslult is of kan word——per
boedel: R6. ; :

~ AFDELING XI
%N .+ Diverse '

1 Vir opwagting ten behoewe van transpo?.gewer of
transportnemer, verbandgewer of verbandhouer,
ander persoon wat toesig hou oor die registrasie van die
oordrag of verband of toesig hou oor die verband, wanneer
dokumente opgestel en ingedien word deur 'n al(der trans-
portbesorger, met inbegrip van alle opdra te
densie en diverse opwagtings ‘wat by sodamge toeslghou-
dmg tersaaklik is— - Y

(a) wanneer die waarde van die eiendom of bedrag van
dle verband ‘hoogstens R20 000-is: R20;

. (b) wanneer die waarde van die eiendom of
die verband meer.as R20.000 is: R34.
2.-Vir opdragte en vir opwagtings vir ‘die %ndersoek

nasien, re€l en indien vir endossering van ’n wysiging van
titel kragtens artikel 44 van die Wet met 1nbegrtp vanalle
nodige opwagtings: R34.

* 3. Vir opwagting by regnstrastekantoor ter verkmygmg van
"n sertifikaat wat vir 'n reglstrasrehandehng ve: is word:
R]4 b :

4. (a) Vir dljc opstel van 'n aansoek om 'n en lossement,
kragtens artikel 46 van die Wet, vir die uitlé van "n dorpsge-
bied of nedersetting en opwagtings by die indiening van die
titelbewys vir endossering, met inbegrip van opdt agtc, kor-
respondensie en alle tersaaklike opwagtmgs R

rag van

(b) Vir die opstel van 'n aansoek en verbandhoudende

werk kragtens art'kel 49 (1), en alle tersaakhke oﬁwagtmgs
R54 : ; |

“50 (1) Vir dle verk.rygmg van. reglstrasw van verandenng
van naam—

(a) wanfneer geen advertensie nodig is, nie:
'R3 vir élke ekstra akte na die eerste akte.

(b) wanneer advertensie nodig is: R60; plus F 4 vir elke
-ekstra .akte na die eerste akte. . ;

(2) Vir die verkrygmg van wysiging van emge 1kte-krag-
tens artikel 4 (1) (b) van die Wet: R20; plus ge]de yan R3 vir
elke ekstra akte.

- (3) Vir die voorbereldmg en mdten van toesterllming.-van

R27; p]uS

enige belanghebbende party, met inbegrip van{ verband-
houers, tot enige wysrgmg kragtens hierdie item: R14

Let wel —Bovermelde gelde sluit in opdragte, ie opstel
van die nodige aansoeke, korrespondensie en alie tersaak-
like opwagtings en, in gevalle waar advertensie nodlg is,
ook die opstel en plasing van die nodige advertensies.

6. Vir opwagting by reglstraSIekantoor en soe ‘van die |

nodige inligting, behalwe inligting wat vereis word vir die
opstel en registrasie van 'n akte, met lnbegnp van pdragte,
korrespondensie en alle. tersaakhke opwagtmgs
tier of deel daarvan: R7.

“Verslag per folio: R3.

7. Vir die opstel van 'n kenmsgewmg van- aansoek om
uitreiking van gewaarmerkte afskrif van ’n akte om in die
plek van die oorspronklike te dien, met mbegn%]van op-

dragte, ‘aansoek "aan ' régistrateur, liassering - van al " die
nodige dokumente, konesponden51e ‘en alle trsaakhkc
opwagtings; R40. L

of enige |

korrespon--

(a) For obtaining Master’ s Certificate and estate. duty
certificate or either of them—per estate for any number of
certificates. whnch are or can be applred for srmultaneously
R14. | -

(b) For obtaining copies of all 'necessary documenls
which are or can be included in one appllcauon—per estate:

1 R6.

SECTION XI
Miscellaneous

- 1. For attendance on behalf of transferor or transferee,
mortgagor or mortgagee, or any other person, supervising
the registration of the transfer or bond or supervising the
bond, when the documents are being prepared and lodged
by another conveyancer, inclusive of all instructions, corre-
spondence and mlscellaneous attcndances relevant to such
supervision—

' (a) where. the value of the property or amount of the
- bond does not exceed R20 000: R20;

(b) where the value of the property or-amount of ‘the
bond exceeds R20 000: R34. -

2. For instructions and attendances on the inspecting;

- checking, arranging and lodging for endorsement of any

amendment of title under section 44 of the Act, inclusive of
all necessary attendances: R34.

3. For attendmg deeds reglstry for certificate of any act of
registration required: R14.. :

4. (a) For drawing appllcatlon for endorsernenl in terms
of section 46 of the Act, of layout of township or settlement
and attendances on lodging title deed for endorsement,
inclusive of instructions, correspondence and all relevant
attendances: R107. :

(b) For drawing apphcatlon and related work in terms of
section 49 (1) and all relevant atten_cl_ancee R54.

‘5. (1) For procuring registration'Of change of name—

(a) ‘where no advertisement is requlred R27 plus R3
for every. extra deed after the ﬁrst deed;

(b) where advertisement is necessary R60 plus R4 for.
every extra deed after the first deed. ;

(2) For procuring an amendment of any deed in terms of
section 4 (l) (b) of the Act: R20; plus a fee of R3 for every
extra deed. = -

(3) For preparmg and lodgmg consent of any 1nterested
party, including any bondholder,. to any amendment in -
terms of this item: R14. ,

Note.—The above fees include instructions, the drawing
of necessary applications,. correspondence and all relevant
attendances and, where advertising is necessary, also -in-

‘clude the drawmg up and placing, of the neoessary advertise-

ments.

6. Attendance and Searching at deeds .regi_stry for' info_r—_
mation required, other than information required for prepa-
ration or registration of ‘a deed, including instruetions, cor-
respondence and all rélevant attendances per quarter hour
or part thereof: R7.. *

Reportlng per foho R3

* 7. For drawing notice of appllcatlon for issue of a certi-
fied copy of a deed to serve in lieu of the original including
instructions, - application to registrar, filing all -necessary
dRotcOumems correspondence and al} relevant attendances
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8. Vir opwagtings vir die verkryging van 'n gewaar-
merkte afskrif van enige akte of dokument van ’n registra-
siekantoor vir enige doel, uitgesonderd om in die plek van
die oorspronklike te dien, opdragte inbegrepe, die liassering
van die nodige dokumente, korrespondensie en alle tersaak-
like opwagtings: R14, plus bykomende gelde van R3 vir
elke akte na die eerste waarom in dieselfde aansoek aansoek
gedoen kan word. .

9. Vir opwagting by Landmeter-generaal vir die metrise-
ring of wysiging van enige kaart of vir die verkryging van 'n
afskrif van enige kaart van die Landmeter-generaal, met
inbegrip van opdragte, aansoeke, korrespondensie en alle
tersaaklike opwagtings: R7; plus bykomende gelde van R3
vir elke kaart na die eerste waarom in dieselfde aansoek
aansoek gedoen kan word.

10. Vir opwagting by plaaslike of ander owerheid—

(a) om die goedkeuring van onderverdelingskaarte
kragtens enige wet in die provinsie Natal (en waar elders
ook al vereis) te verkry, verkryging van verklaring van
Privaatdorperaad, met inbegrip van alle opwagtings ter
verkryging van stawende sertifikate en ander dokumente:
R27,

(b) vir enige endossement op 'n volmag of kaart (be-
" halwe 'n belastingsuitklaringsertifikaat): R8. '

11. (a) Vir die opstel van enige beédigde verklaring of
aansoek in verband met enige aparte registrasiehandeling of
endossement nie uitdruklik in hierdie tarief genoem nie [by-
voorbeeld ’n aansoek om 'n endossement kragtens die Wet
op Huweliksaangeleenthede, 1953 (Wet 37 van 1953), of

vir die skep van dorpsvoorwaardes teen die restant van die

eiendom, of vir die verval van enige titelvoorwaarde of
persoonlike serwituut], met inbegrip van die neem en gee
van opdragte, korrespondensic en alle ander opwagtings in
verband met sodanige beédigde verklaring of aansoek: R16;
plus R4 vir die opstel van elke ekstra folio van ’n betdigde
verklaring of aansoek waar sodanige dokument langer as
een folio is.

~ (b) Vir opwagtings by die Kantoor van die Meester van
die Hooggeregshof ter verkryging van alle noodsaaklike
_endossemente in verband met enige aangeleentheid in hier-
die item genoem—per boedel: R14.

(¢) Vir die maak en waarmerk van die nodige afskrifte, en
opwagtings by die aanteken of registreer van enige doku-
ment waarvoor daar nie andersins voorsiening in hierdie
tarief gemaak is nie, met inbegrip van die registrasie van
algemene volmagte, afskrifte van voorhuwelikse kontrakte,
duplikate van notariéle verbande wat voorheen in 'n ander
registrasiekantoor geregistreer is en ander soortgelyke
dokurhente, met inbegrip van die neem en gee van op-
dragte, korrespondensie en alle tersaaklike opwagtings:

R12; plus gelde van 27¢ per folio vir die maak en waarmerk

van elke afskrif wat in die registrasiekantoor aangeteken of
geregistreer is.

12. (a) Vir die opstel van 'n sessie van 'n serwituut of van

mineraalregte kragtens Vorm RR soos bepaal ingevolge |

artikel 32 van die Wet, met inbegrip van opdragte, korres-
pondensie, registrasie en alle ander tersaaklike opwagtings:
R67.

(b) Indien meer as een eiendom in dieselfde sessie inge-
sluit is; bykomende gelde van R8 vir elke bykomende eien-
dom. .

13. Vir die opwagting by ’'n registrasiekantoor om enige
dokument wat op 'n persoon, vennootskap, vereniging of
maatskappy betrekking het, te liasseer, waar sodanige lias-
sering onafhanklik is van enige bepaalde registrasichande-
ling wat deur daardie transportbesorger behartig word, met
inbegrip van opdragte, korrespondensie en alle tersaaklike
opwagtings: R8.

8. For attendances in order to ohtain a certified copy of
any deed or document from deeds registry for any purpose,
other than to serve in lieu of the original inclusive of
instructions, filing of necessary documents, correspondence
and all relevant attendances: R14, plus an additional fee of
R3 for every deed after the first which can be applied for in
the same application. :

9. For attendance on Surveyor-General, for the metrica-
tion or amendment of any diagram or the obtaining of a
copy of any diagram from the Surveyor-General, including
instructions, application, correspondence and all relevant
attendances: R7; plus an additional fee of R3 for every
diagram after the first which can be applied for in the same
application.

10. For attendance on local or other authority—

(a) to obtain approval, in terms of any law, of subdivi-
sional diagrams in the Province of Natal (and wherever
else required), obtaining declaration from Private
Townships Board, inclusive of all attendances to obtain
-supporting certificates and other documents: R27;

(b) for any endorsement on a power of attorney or
diagram (other than a rates clearance certificate): R8.

11. (a) for drawing any affidavit or application in regard
to any separate act of registration or endorsement not Speci-
fically mentioned in this tariff [for example an application
for endorsement in terms of the Matrimonial Affairs Act,
1953 (Act 37 of 1953), or for the creation of township
conditions against the remainder of the property, or for the
lapsing of any condition of title or personal servitude] inclu-
sive of taking and giving instructions, correspondence and
all other attendances in connection with such affidavit or
application: R16; plus R4 drawing each extra folio of an
affidavit or application where such document exceeds one
folio in length. '

(b) For attendances on the Office of the Master of the .
Supreme Court in order to obtain all necessary endorse-
ments in connection with any matter referred to in this
item—per estate: R14.

(c) For making and authenticating necessary copies and
attendances on recording or registration of any document
not elsewhere provided for in this tariff, including registra-
tion of general powers of attorney, copies of antenuptial
contracts, duplicates of notarial bonds previously registered
in another deeds registry and other like documents, inclus-
ive of taking and giving instructions, correspondence and
all relevant attendances: R12 plus a fee of 27¢ per folio for
making and authenticating each copy recorded or registered
in the deeds registry.

12. (a) For drawing a cession of servitude or of rights to
minerals in terms of Form RR as provided under section 32
of the Act, inclusive of instructions, correspondence, regis-
tration and all other relevant attendances: R67.

(b) If more than one property is included in the same
cession, an additional fee of R8 for each additional prop-
erty.

13. For attending on filing at deeds registry of any docu-
ment relating to any person, partnership, association or
company, where such filing is independent of any particular
act of registration being attended to by that conveyancer,
inclusive of instructions, correspondence and all relevant
attendances: RS8.
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14 Vir opwagting by taksasie waar verels met inbegrip

van al die nodige tersaaklike opwagtings en korresponden-
elde toege-.

sie, is gelde gelykstaande met 5 persent van die §
'laat by taksasie vorderbaar deur die transportbesorger wat
die kosterekening voorlé, en gelde gelykstaandeimet 5 per-
sent van dié totale gelde wat oorspronklik in daardie koste-
rekening weergegee is, is vorderbaar deur die transport-
besorger wat taksasie opponeer, onderworpe aan minimum
gelde van R7 ten opsigte van e]ke transponbe SOrger.

14. For altendance on taxation where required, including
all necessary relevant attendances and correspondence: A
fee equal to.5 per cent of the fees allowed on taxation shall
be chargeable by the conveyancer submitting the bill of
costs, and a fee equal to 5 per cent.of the total fees orig-
inally reflected in that bill of costs shall be chargeable by
‘the conveyancer opposing taxation, subject to a minimum.
fee of R7 m respect of each conveyancer

% _ ) BYLAE[

Kolom A

Kolom B

Kplom c

Kolom D

T |
(4]

Koopprjrs of waarde van eiendom of bedrag .van. verband

Gelde vir die En)rdrag
van onroerende

Gelde vir verbande

Gelde 'vir notariéle

Fl

R200 000, plus

R200 000, plus

eiendom-- : verbandel

z R R "R
RA00 of mINAEL. ...oviiiniine e edea i nasnran i) 100 70 95
MeerasR400toten metRI 000 .......................... 115 90 ‘115
Meer as R1 000 tot en met R 000 s 155 100 130
Meeras R2 000 totenmet R4 000 ........ovvivivnicvviininnn i 180 120 150
Meeras R4 000 totenmet R6 000 .......ocoeiiiiiiiiiiinnnn st 220 135 160
Meer as R6 000 totenmet RB 000 L....c.oeveeieierinnsiicnndininn 235 150 175
MeerasR8 000 totenmet R1IO 000 . .......oovviiinniiincn it ininieninnnns 250 170 195
MeerasRIOOOOtotenmetRlZOOﬂ.... s 270 180 210
Meeras R12 000 toten met R14 000 ........oovreiininidiiendiniennnninnn 280 200 . 230
Meeras R14 000 foten met R16 000 ........ccccvviiiciovinennndiininiiinnns 300 - 215 240
Meer as R16 000 tot en met R18 000 ... f 315 235 260
Meer as R18 000 tot en met R20 000 ... 335" 255 280
‘MeerasR20 000 totenmet R25 000 ... i 370 280 310
Meeras R25 000 totenmet R30 000 ..., 400 300 330
Meer as R30 000 tot en met R35 000 .......oovvvrrvivunriveerenidiionnnnnnnn. 430 330 355
Meer as-R35 000 tot en-met R40 000 ............. 470 350 375
Meer as R40 000 toten met R45 000 ............... 500 375 400
- Meer as R45 000 toten met R50 000 .......... e 535 400 430
Meer as R50 000 toten met R60 000 ...5..........coee 560 420 450
Meer as R60 000 toten met R70 000 ............... ) C 600 455 480
“Meer as R70 000 tot en met R80 000 . Y630 475 500
Meer as R80 000 tot en met R90 000 ... 665 500 530
Meer as R90 000 toten met R100 000.........ocovviiiinninnhivniinninnnns 700 530 . 555
Meer as R100 000 tot en met R150 000 :...ovvvenceniiiinen i 780 580 610
MeerasRlSOOOOtotenmetRZOOOOO 865 620 650
Meeras R200 000 .....ouuivineriiiiiiiinirraransraneenes e, R SR 865 - } 620 : 650

TR ; vir die eerste | vir die eerste |vir dle eerste

R200 000 plus R170

= Rl?OpchlOOOOD R170 per R100 000 per R100 000 of
of gedeelte daarvan of gedeelte daarvan gedeelte daarvan
daarbo . ‘daarbo . daarbo.”.
_ SCHEDULE I _ .
.~ Column A l * Column B Column C - Column D

Purchase price or value of property or amount of bond -

Fees for conveyance of
immovable property

Fees for mortgage
bonds

" Fees for notarial
bonds

R400 or less. ... SR Lt R
Over R400 up to and mcludmg Rl 000....ccuunrenn :
Over R1 000 up to and including R2 000...........
Over R2 000 up to and including R4 000..
Over R4 000 up to and including R6 000... I
Over R6 000 up to and including R8 000...........
‘Over R8 000 up to and including R10 000..........
Over R10 000 up to and including R12 000........c.....
Over R12 000 up to and including R14 000.............
Over R14 000 up to and including R16 000...........
Over R16 000 up to and including R18 000..
"Over R18 000 up to and including R20 000..
Over R20 000 up to and including R25 000........
Over R25 000 up to and including R30 000...%....
. Over R30 000 up to and including R35 000...........
* Over R35 000 up to and including R40 000...... v
Over R40 000 up to and including R45 000..........
' Over R45 000 up to and including R50 000............. Sy
~ Over R50 000 up to and including R60 000.................
Over R60 000 up to and including R70 000...........
" Over R70 000 up to and including R80 000........
- QOver R80 000 up to and including R90 000...

R

100
115
155
180
220"
235

250

270
280
300

1315
335

370
400
430.
470
500

535
560 '
600
630

- 665

00

R

70
90
100
120
135
150
170
180
200
215
1235
255
280

300
330
350
375
400
420
455
475
500
530

R

95 .
115 °
130
150
160
175
195
210
230

OverR90 OOOuptoandmc[udnglOOOOO ............ v S
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Column A

Column B 'Column C _Column D

Purchase price or value of property or amount of bond

Fees for conveyance of

Fees for mortgage . | - Fees for notarial °

immovable property bonds -
: R _ R R
Over R100 000 up to and mcludmg R150 000 .............. ) 780 ' 580 - 610
OverRISOOOOuptoandmcludngZOO000 865 620 650
Over R200 000 ... covuiiiviiiniiiiiaisiiadirssn s s aieasirsasasenes 865 620 650

for the first R200 000,

for the first R200 000,
pius R170 per
R100 000 or part
thereof thereafter

for the first R200 000,
plus R170 per
R100 000 or part
thereof thereafter.’”.

plus R170 per
R100 000 or parnt
thereof thereafter |

28. Die aanhangsel van die Regulasies wat die Voor-
geskrewe Vorms bevat, word hierby gewysig—

(a) deur die skrapping van Vorms A (1), A (2), B, S,

U, Xen Y; en
(b) deur die invoeging na Vorm SS van die volgende
VOIrms:

“VORM TT

Vorm van ’n uitstrekklousule vir 'n titelakte ten opsigte van
'n gedeelte grond wat nie voorheen geregistreer is nie

................................................. ;..“(verstrek die
volledlge beskrywing van die eiendom en sy ligging) groot
............... (verstrek die grootte van die eiendom) soos

aangedui op die aangehegte kaart/algemene plan |

.............................. (verstrek die nommer van die aan-
gehegte kaart of die nommer van die aangehegte plan, wat
ookal van toepassing 1s) en gehou kragtens .................
............................. (dui aan of dit "n grondbrief, akte
van transport of sertifikaat van titel is)................cooeee
................... oeeenwon.(verstrek die volgnommer. gevolg
deur 'n skuinsstreep en die jaarnommer).

VORM UU

Uitstrekklousule vir ' titelakte ten opsigte van 'n gedeelte
grond wat reeds kragtens 'n titelakte gehou word

T R (verstrek die volledige beskrywing van die

eiendom en sy ligging) groot............... (verstrek  die
grootte van die eiendom)............. P A eerste 0or-
gedrafgereglstteer by vt s s (dui aan of dit
n grondbrlef aktc van transport of sertifikaat van titel

1] PO D SRS (verstrek  die  volgnommer,
gevolg deur 'n skumsstrecp en die jaarnommer) met kaart
.............................. aangeheg/wat daarop betrekking
het of algemene plan..........cocoevemeneininns (verstrek die
nommer van die kaart of algemene plan) en gehou kragtens
............................ (dui aan of dit 'n grondbrief,
: transportakte of sertifikaat van titel is).................
................ oneenn(verstrek volgnommer gevolg deur 'n
skuinsstreep en ‘die’ Jaamommer)

& 0 .

Opmerkmgs

1. Die kaartnommer hoef nie gemeld te word nie as dit |

nie in die voorafgaande akte verstrek word nie.

2. Laat die verwysmg na die kaart of die algemene plan.

weg, wat ookal nie van toepassing is nie.

3. Waar die kaart nie by die eerste akte aangeheg is nie
‘maar op 'n ander plek geliasseer is, moet die uitstrekklou-

sule na die eerste titel met die kaart wat daarop betrekking

het, verwys.

4. Waar die eiendom steeds kragtens die eerste titelakte
gehou word, moet die nodige aanpassing ‘gemaak word.

28. The annéxure to the Regulations containing the Pre-
scribed Forms is hereby amended—

(a) by the deletlon of Forms A (l) A@2),B,S5,UX
and Y; and |

(b) by the insertion after Form SS of the followmg
forms:

“FORM TT

Form for an extending clause for a title deed in respect of
an entity of land not previously registered

............. (disclose the full description of the property
and its situation) measuring (disclose the ex-
tent of the property) as will appear from the annexed
diagram/general plan ...........ooooiiiiiiinnn (disclose the
number of the icllagram annexed or the number of the gen-
eral plan, whichever is applicable) and held by ....... .-
............................. (disclose whether a deed of grant,
transfer or cert(flcate Of title) vevveririiiiiiiiiiecenns (dis-
close serial number followed by an oblique lme and the year

number).

FORM uu

Extending clause for a title deed in respect of an entity of
!and a{ready held under a title deed ;

.................... (disclose the full description of the
property and 1t§. situation) measuring ............... (chsclose
the extent of the property) .............cooocosiiieo.ss. first
transferred/registered by .................. (dtsclose

whether a deécl of grant, transfer or certificate of title)
............................... (disclose serial number followed
by an obl1qus line and the year number) with diagram
............................. annexed/relating  thereto or
general plan (disclose number of
diagram or gencral plan) and held by ....... S -
(disclose whether a deed of grant,

transfer or cerilﬁcate of title) ....... T (dis-
close serial number followed by an obhque hne and the year
pumber). :
Notes:

1.-The dlagram number need not be quoted if not dis-
closed in-the |pﬂ01‘ deed.

2. Omit the reference to the diagram or the general plan,
whichever is not applicable. :

3. Where the diagram is not annexed to the ﬁrst deed but
filed in another place, the extending clause must refer to the
first lltle with the dlagram relating thereto.

4. Where the property_is still held under the first ntle
deed, the necessary aclaptatton must be made.
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VORM VV - |
Qoreenkoms om voorwaardes van 'n verband ingevolge
artikel 3 (I).(s) van die Reg:srrasre van Aktes|Wet, 1937
(Wet 47 van 1937), te wysig' 4 ;

Ons,i ................ .
die verbandgewer, ‘en.................... N
. (verstrek die volg- en Jaamommer) vir die btedrag Vall........
o Vi e ot e vaiinds in '&ié ‘genoemde
verband so0os volg gewysigword:...........0..... I —
Gedateerte............cc..i.... M ; F , 0p hede die
............................. dag vani
............. Verbandgewe:
Getuies
Lissssemdiemenmmsiviaias
5 S, R SO SR
Gedateerte.............c...... SN, , op hede die
............................. dag VAN oS e i
............ Wemge;ouer
Getuies
bossnnnesabapessmmsaia i
P W i SN .

L.W.—Die verbandgewer en verbandhotier: kan alterna-

'uewellk hulle toestemmings op afsondertike dokumentc gee.’

VORM WW |

Aansoek en toestemming mgevoige artikel 40 (5) (a) van die
‘Registrasie van Aktes Wet, 1937 (Wet 47 van 1937)

T - O |20
dle eienaar, wat aansoek gedoen het om die uitreiking van
n scruﬁkaat van gekonsolideerde titel ten oljimgle van ,.....
(beskryf dle gekonsolideerde grond), soos aamgedm op
Kaart o coodinaaaasiis (verstrek non'!mer) bestaande
UIE . fts s emmempns OIS S, | B .(beskryf
die beswaarde grond), beswaar met verband
................ (verstrek die volg- en jaamommer en ander
grond, doen hierby aansoek dat die gekonsolide -L‘de grond
soos op gemelde kaart aangedui, in die plek van, die voor-
-noemde grond wat met genoemde verband beswaar is, met

- dié verband beswaar word. j: o
'Gedateer' te ........... RS 'i= op. ;hede die
........ dagvant
3 G o e L Pt E;;gnaa;- ................
Getuies
.. SO, O . % A4
355 A DN IO TR SO0 ;
enek .............................................. boiina,

die wettige houer van voomoemde verband, stem Iu ierby toe
dat die gekonsolideerde grond soos op die genoemde kaart
aangedui, in die plek van die voornoemde grond wat met
die genoemde verband beswaar is, met dié verbanc beswaar
word :

Gedateer € ........ocovveeoeeorii 5 [op hede die
R RS e dag van ............ groeerogies Fp—
.............. Wemgehguer,
. Getuies l |
B R oS, 1 g .
B |

oy W.—Die verbandgewer en verbandhouer Kan alterna-
’ tlewehk hulle loestcmmmgs op afsonderhllce dokumente

FORM VV .

Agreement to vary the terms of a bond in terms of section 3

(1) (s) of the Deeds Registries Act, 1937 (Act 47_’ of 1937)

T R s R R s S =
the mortgagor, and ............. TR S0 LSO , the
legal holder of Bond ...........ccc..ccoveiinnnnn. (disclose
serial number including year number) for the sum of
................... , do hereby agree that the terms of the said
bond shall be vaned as follows: ...................... T :
Dated at............... thiiw s dayof...............
............ Mortgagor
Witnesses
I- ---------------------------------- )
28 bl
Dated at............... this: .. dayof...............
gy Doy L .e.é;:.!' T
Witnesses
"B nprrbendianm s st e e
2 cosummm RS SR R s e e

N.B.—Alternatively the mortgagor and mortgagee may
furnish thelr consents in separate documents

FORM wWWwW

Application and consent in terms of section 40 (5) (a) of the
Deeds Registries Act, 1937 (Act 47 af 1937)

the owner, havmg applied for the issue of a cemﬁcate of
consohdated title in respect of ..o vvuriaiimmsnneronssassanes :
(describe the consolidated Tand), represented on ‘diagram
(disclose “number), comprising

......................................................................

(describe lhe Iand mortgaged), mortgaged ‘under Bond
.................... (disclose serial number including year
number) and other land, do hereby apply for the consoli-
dated land as represented on the said diagram to be substi-
tuted for the aforesaid land mortgaged under the said bond.

Datecl at.,.oiinn FEV | | LIPSO dayof ...............
Owner ..................
Witnesses
L s esesnain
Lovaspen R G )
ANA L, s

the legal holder of the aforesaid bond do hereby consent to
the substitution of the consolidated land as represented on
the said diagram for the aforesaid land mortgaged under the
said bond. ;

Dated at.............. this.......‘.T ..... day of ..............
.............. .i ;‘é&..’.’&&;.............

Witnesses

Bi: nstrsfomesmssnypasssssilossat

7 S R . YT

-N.B.—Alternatively the mortgagor and mortgagee may
furnish- their consents in_separate documents.”’
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29. Hierdie regulasies uitgesondered die regulasies ver-
vang deur paragrawe 3 en 7 hiervan, tree op 1 April 1982 in
werking en die gelde in die tarief in paragraaf 27 hierbo
voorgeskryf, is van toepassing slegs op oorspronklike op-
dragte aan transportbesorgers en notarisse wat op of na 1
April 1982 ontvang word. Die regulasies vervang deur para-
grawe 3 en 7 hiervan tree op 1 Julie 1982 in werking.

_ 26 Februarie 1982
DIE WET OP DEELTITELS, 1971
WYSIGING VAN DIE REGULASIES

No. R. 360

Die Minister van Gemeenskapsontwikkeling het, na raad-

pleging van die Registrasieregulasieraad, die regulasies in
die Bylae hiervan vervat kragtens artikel 40 van die Wet op
Deeltitels, 1971 (Wet 66 van 1971), uitgevaardig.

BYLAE

1. In hierdie regulasies beteken die uitdrukking “‘die
Regulasies’” die Regulasies kragtens die Wet op Deeltitels,
1971, afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 475
van 30 Maart 1973, soos gewysig by Goewermentskennis-
gewings R. 1936 van 23 September 1977, R. 2579 van 29
Desember 1978 en R. 1137 van 29 Mei 1981.

Die vervanging van Aanhangsel 4 deur die volgende
Aanhangsel:

“AANHANGSEL 4

TARIEF VAN GELDE EN KOSTEBEREKENING VAN |

TRANSPORTBESORGERS EN NOTARISSE EN
ANDER REGSPRAKTISYNS :

Algemene opmerking.—Die gelde in hierdie tarief ver-
meld, sluit die gelde in vir alle korrespondensie, asook dié
vir die volgende: Die neem en gee van opdragte, met inbe-
grip van die deurlees van koopbriewe; die voorbereiding,
asook opwagting by die ondertekening, van volmagte, ver-
klarings, beédigde verklarings, transportbesorgers se serti-
fikate, besluite en ander voorlopige en aanvullende doku-
mente wat nodig is; die betaling van hereregte en gelde
verskuldig aan die regspersoon; die verkryging op opstel
“van alle uitklarings- of ander sertifikate; die verkryging van
endossemente of afskrifte van dokumente van die Kantoor
van die Meester van die Hooggeregshof of *n ander open-
bare kantoor (behalwe waar daar andersins voorsiening voor
gemaak is); die tref van al die nodige finansiéle reélings,
met inbegrip van die verskaffing en nasien van waarborge
en opwagting vir betaling daarkragtens; die opstel en voor-
bereiding van enige dokumente wat bestem is vir verlyding
of registrasie by 'n registrasiekantoor en die verkryging van
registrasie daarvan; die reéling met 'n ander transport-
besorger of transportbesorgers van gelyktydige indiening en
registrasie, waar nodig; die verskaffing van sertifikate of
verwysings deur die registrasiekantoor vereis en alle
opwagtings by die registrasickantoor, maar sluit nie in enige
opwagting in verband met die opstel en verlyding van koop-
briewe, skenkingsaktes, verdelingsooreenkomste, wysiging
van die reéls vir die regspersoon, en dokumente van 'n
soortgelyke aard nie of enige afsonderlike handeling van
_ registrasie van enige ander dokumente wat vOoOr eersver-
melde handeling van registrasie of in verband daarmee
nodig mag wees nie.

Woordomskrywing.—By die toepassing van hierdie tarief
bestaan 'n folio uit 100 gedrukte of geskrewe woorde of
syfers, of gedeelte daarvan, Vier syfers word as een woord
gereken, ; :

29. These regulations, excluding the regulations substi-
tuted by paragraphs 3 and 7 hereof, shall come into opera-
tion on 1 April 1982 and the fees prescribed in the tariff in
paragraph 27 above shall apply only to original instructions
to conveyancers and notaries public received on or after 1
April 1982. The regulations substituted by paragraphs 3 and
7 hereof shall come into operation on 1 July 1982.

No. R. 360 26 February 1982

SECTIONAL TITLES ACT, 1971
AMENDMENT OF THE REGULATIONS

The Minister of Community Development, acting in con-
sultation with the Deeds Registries Regulations Board, has
made the regulations set out in the Schedule hereto under
section 40 of the Sectional Titles Act, 1971 (Act 66 of
1971).

SCHEDULE

1. In these regulations, the expression ‘the Regulations™
means the Regulations under the Sectional Titles Act, 1971,
published under Government Notice R. 475 of 30 March
1973, as amended by Government Notices R. 1936 of 23
September 1977, R. 2579 of 29 December 1978 and R.
1137 of 29 May 1981.

The substitution for Annexure 4 of the following Annex-
ure:

*ANNEXURE 4

TARIFF OF FEES AND CHARGES OF CONVEYAN-
CERS AND NOTARIES PUBLIC AND OTHER LEGAL
PRACTITIONERS

General note.—The fees specified in this tariff shall in-
clude the fees for all correspondence and shall also include
the fees for the following: The taking and giving of instruc-
tions, including the perusal of deeds of sale; the preparation
and attendance on signature of powers of attorney, declara-
tions, affidavits, conveyancers’ certificates, resolutions and
other necessary preliminary and ancillary documents; the
payment of transfer duty and of any moneys due to the body
corporate; the obtaining or making of all clearance or other
certificates; the obtaining of endorsements or copies of
documents from the Office of the Master of the Supreme
Court or other public office (except where otherwise pro-
vided); the making of all necessary financial arrangements,
including the provision and perusal of guarantees and at-
tending payment in terms thereof; the drawing and prepara-
tion of any documents intended for execution or registration
at a deeds registry and the obtaining of registration thereof,
arranging simultaneous lodgement and registration with
some other conveyancer or conveyancers, where necessary;
the giving of certificates or references required by the deeds
registry; and all attendances at the deeds registry, but shall
not include any attendance in connection with the drawing
and execution of deeds of sale, deeds of donation, partition
agreements, amendments to the rules for the body corporate
and documents of a similar nature or any separate act of.
registration of any other documents which may be necessary
before or in connection with the first-mentioned act of regis-
tration. -

.Deﬁnitfon.wFor the purposes of this tariff, a folio shall
consist of 100 printed or written words or figures or part
thereof. Four figures shall be reckoned as one word.
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AFDEL[NG I AANSOEK oM DIE OPENING VAN ’N
o - DEELTITELREGISTER

Vir die voorbereidmg en opstel van 'n dans ck om die

opening van 'n deelutelreglster ondersoek van' deelplan,
opstel van ‘sertifikate van geregistreerde deeltitel, korre-
. spondensie en opwagting vir-alle aangeleenthede in artikel 5

van die Wet bedoel, maar uitgesonderd die lopstel van toe-
stemmings van verbandhouers— .

| K R
basiese gelde van 160
enten0p51glevanelkedeel.H.:..'...._-..‘.H....: 47

AFDELING II: OORDRAG VAN EiENDOMSREG

1. Vir die registrasie van oordrag van ewndomsxl'eg van'’'n
eenheid of grond gehou kragtens deeltltelbew}}v , is die
gelde die bedrag soos uiteengesit in kolom B'in B)ﬁ!lae A van
hierdie tarief waar-die koopprys of waarde| van die trans-
aksie dié is soos getoon word m kolom A van daardle
Bylae.

2. Indien meer as.een dee] ingesluit i is.in u‘heselfde trans-
aksie, addisionele gelde vir elke bykomende di l RS.

Opmerkmgs —Wanneer oordrag van elendom reg mge”
volge 'n wet geregistreer word anders as uit hoo 'c van 'n
transportakte, of wanneer oordrag plaasvmd as gevolg van
onteiening mgevolge magllgmg van 'n wet, of indien 'n
persoon geregtig word om met 'n eenheld of grond te handel
asof hy formeel oordrag op sy eie naam jverkry
hoofde van ’n aantekening deur die registrateur, isidie gelde
50 persent van die bedrag in kolom B vermeld‘ : :

.AFDEL[NG 1I: ENDOSSEMENT KRAGTE\IS-' DIE
BOEDELWET, 1965 g v

Vir die opstel van al die nodige dokumente, dl., verkry-
ging van die nodige aanvullende dokumente,; toestemmings
en sertifikate van die Meester en Reglslrateur en al die
nodige opwagtings en korrespondensie in verpand ’iaarmee
met inbegrip. van die verkryging van reglstrame R8&7.

AFDELING 1V: ONDERVERDELING EN HERDND.ER~.

VERDELING VAN °N DEEL,

Vir die opstel en die voorleggmg van- i aans
onderverdeling en die opstel” van sertifikat
streerde deeltitel tesame ‘met ondersteunende dokumente,

kom

vir die ondersoek van 'n plan van onderverdelm of van
heronderverdeling, vir verkrygmg van regnstrasm vir kor-'

respondensie en vir - opwagting  in verband met alle
aangeleenthede in artikel 16 en, in die geval van 'n
heronderverdeling, artikel 1? van die Wet sbf:(:lOc 1, maar

ultgesonderd die . opstel van toestemmings ‘van yerband-

houers— : > mEgE
S i . R_.:

~ basiese gclde | O ol l ..... 1100

en ten opsigte van elke onderverdelmg .
AFDELING V: AANSOEK OM DEELTITEL BEWYS

TEN OPSIGTE VAN ONVERDEELDE AAND]EEL IN

EENHEID _ i

Vir'die opstel van sertlflkaat van, gereglstr?erdc deeltitel
ten opsigte van onverdeelde- aandeel (met inbegrip van aan-
soek), vir korrespondensne en vir opwagtings vir alle aange-
leenthede in artikel 11 (9) van die Wet bedoel: R6?

AFDELING VI: AANSOEK OM SERT[F[KA “VAN
GEREGISTREERDE DEELTITELE V 'DIE
GEMEENSKAPLIKE EIENDOM '

Gelde vir die opstel van 'n sertifikaat van gereglstreerde:

deeltitel met mbegnp van aansoek, ten opsigte van jgedeelte
van die grond wat 'n deel uitmaak van die gemeenfkaphke
eiendom; vir korrespondensie en vir opwag,tmés met betrek-
}({lgg tot aangeleenthede inaartikel 13 (3) van-die Weg bedoel:
4. e e

y het uit -

vaﬁ geregi-

SECTION I; APPLICATION FOR THE OPENING OF A
SECTIONAL TITLE REGISTER

For preparing and drawing application for the opening of -
a sectional title register, perusing sectional plan, drawing
certificates of registered sectional title, correspondence and
attendances on all matters referred to in section 5 of the Act,
but excluding the drawing of the consents of bondholders—

A BURIEOROE v svinnis Tt bieo Sressian '
and in respect of each SECHOM v s sawnsans S 47

~ SECTION IL: TRANSFER OF OWNERSHIP

1. For registration of transfer of ownership of a unit or
land held under sectional title deed, the fee shall be the
amount set out in column B in Schedule ‘A to this tariff
where the purchase price or value of the transaction is as
shown in column A of that Schedule.

2 If more than one section is included in the same trans-
action, an additional fee for each additional section: RS8.

Note.—Where transfer of ownership is registered under
any law other than by virtue of a deed of transfer or if
transfer ‘takes place as a result of expropriation under the
authority of any law or if a person becomes entitled to deal
with a unit or land as if he had taken formal transfer into his
name by virtue of an endorsement by the registrar, the fee
shall be 50 per cent of the amount set out in column B.

SECTION TII: ENDORSEMENT IN TERMS OF THE
ADMINISTRATION OF ESTATES ACT, 1965

' For drawing all necessary documents, obtammg nec-
essary ancillary documents, consents and certificates from
the Master and Reglstrar and all necessary attendances and
corresponﬂence in connection therew:th including obtain-
ing registration: R87. : :

SECTION IV: SUBDIVISION AND RESUBDIVISION '
' OF A SECTION

For drawing and submitting an appllcatton for subdivi-
sion and preparing certificate of registered sectional title,
together with supporting documents, perusing plan of sub-
division or of resubdivision, obtaining registration, corres- .
pondence -and attendance on all matters referred to in sec-
tion 16 and, in the case of a resubdivision, section 17 of the
Act, but excluding the drawing of the consents of bondhold-
ers— o & ;

~ abasic feeof ........ . - eeeenan 100 -
. -and in respect of each subdmslon et P 47

SECTION V: APPLICATION FOR SECT IONAL TITLE
DEED lN RESPECT OF UNDIVIDED SHARE IN UNIT

For preparing cemﬁcate of regwtered sectional title in
respect of undivided share (including application), corres-
pondence and attendances on all matters referred to in sec-
tion 11 (9) of thé Act R67.

| SECTION VI: APPLICATION FOR CERTIFICATE OF

REGISTERED SECT IONAL TITLE FOR COMMON

PROPERTY

Fee for prepanng certificate of reglstered sectional tltle,

_ mcludmg application, in respect of a portion of land form-

ing part of the common property, correspondence and atten-
dances on matters refermd to-in section 13 (3) of the Act:
R94.
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AFDELING VII: TERUGPLASING VAN DEELTITEL-
REGISTER NA GRONDREGISTER
Vir die behartiging van alle aangeleenthede in subartikel
(4), (5) en (6) van artikel 13 van die Wet genoem—

R
basiese gelde van........c.cooiivieianiinnnannen 133
en ten opsigte van elke deel........ TR 14

. AFDELING VIII: DEELVERBANDE

1. Vir die verkryging van registrasie van 'n deelverband
of borgverband, uitgesonderd dié genoem in item 2 van
hierdie Afdeling, met inbegrip van die opstel van al die
nodige dokumente en die verkryging van die nodige aanvul-
lende dokumente, is die gelde dié in kolom C van Bylae A
van hierdie tarief uiteengesit, waar die bedrag van die ver-
band dié is wat in kolom A van die genoemde Bylae aange-
toon word. S .

2. Die gelde vir kollaterale verbande as bykomende seku-
riteit vir 'n ander verband is R120.

3. Indien meer as een eenheid ingesluit is in die verband ‘
in items 1 of 2 van hierdie Afdeling bedoel, bykomende |

gelde vir elke bykomende eenheid van R4.

AFDELING IX: SESSIE, ROJERING OF WYSIGING
. VAN VERBANDE

1. (a) Vir die opstel van toestemming tot rojering van 'n
verband, toestemming tot kansellasie van sessie van 'n ver-
band, ontheffing van 'n persoon of eiendom van 'n verband,
toestemming tot vermindering van dekking, toestemming
tot gedeeltelike betaling van kapitaal, die opstel van
afstanddoening van voorrang ten opsigte van rangorde van
'n verband, afstanddoening van voorrang ten opsigte van
saaklike regte oor grond, toestemming van verbandhouer,
vruggebruiker, huurder of houer van 'n ander beperkte be-
land wat kragtens die Wet of hierdie regulasies vereis word
en waarvoor daar nie andersins voorsiening in hierdie tarief
gemaak is nie (nie notarieel nie) en vir opwagting by die
registrasie daarvan, met inbegrip van opdragte, korrespon-
densie en alle tersaaklike opwagtings, maar uitgesonderd
opwagtings by die Kantoor van die Meester van die Hoog-
geregshof: R40.

_ (b) Vir die behartiging van alle aangeleenthede genoem
in item 1 (a) hierbo ten opsigte van 'n tweede of daaropvol-
gende verband of verbande, wanneer sodanige dokument of
dokumente deur dieselfde transportbesorger opgestel is wat
die eerste verband tussen dieselfde partye oor - dieselfde
ciendom opgestel het en sodanige dokumente gelyktydig as
'n stel ingedien is of ingedien kan word: R16 per verband.

(c) Indien meer as twee eenhede in enige ontheffing
genoem in item 1 (a) of 1 (b) hierbo ingesluit is, is ekstra
gelde van R1 ten opsigte van elke bykomende eenheid bo en
behalwe die eerste twee eenhede vorderbaar.

2. Vir die opstel van ’n sessie van 'n verband, met
inbegrip van opdragte, en die opstel van toestemming van
die verbandgewer waar nodig, opwagtings by die verband-
gewer en verbandhouer, korrespondensie en alle tersaaklike
opwagtings, met inbegrip van registrasie, maar uitgeson-
derd opwagtings by die Kantoor van die Meester van die
Hooggeregshof: R47. - :

3. (a) Vir die opstel van 'n ooreenkoms waarby die bepa-
lings van 'n verband wat ingevolge die Registrasie van
Aktes Wet geregistreer is, gewysig word om aan die ver-
bandhouer se vereistes vir 'n deeltitelverband te voldoen,
gelde vasgestel ooreenkomstig die lengte en ingewikkeld-
heid, met *n minimum van R67 en *n maksimum van R133.

(b) Vir die opstel van "n ooreenkoms waarby die bepa-
lings van 'n verband gewysig word, met inbegrip van op-
dragte; opwagtings by die verbandgewer en verbandhouer;
korrespondensie en alle tersaaklike opwagtings, met inbe-
grip van registrasie, gelde vasgestel ooreenkomstig die
lengte en ingewikkeldheid, met "n minimum van R40.en’n
maksimum van R67. o Yo

SECTION VII: REVERSION FROM SECTIONAL TITLE
REGISTER TO LAND REGISTER

For attending to all matters referred to in subsection (4),
(5_} and (6) of section 13 of the Act—

R
abasicfee0f.ooviiiiiiii 133
and in respect of each section................. 14

SECTION VIiI: SECTIONAL MORTGAGE BONDS

1. For obtaining registration of any sectional mortgage
bond or surety bond, excluding those referred to in item 2 of
this Section, including the drawing of all necessary docu-
ments and the obtaining of necessary ancillary documents,
the fee shall be the amount set out in column C in Schedule
A to this tariff where the amount of the bond is as shown in
column A of that Schedule.

2. The fee for collateral bonds passed as additional secur-
ity for another bond shall be R120.

3. If more than one unit is included in the bond referred to
in items 1 or 2 of this Section, an additional fee for each
additional unit of R4,

SECTION IX: CESSION, CANCELLATION OR
MODIFICATION OF BONDS

1. (a) For drawing consent to cancellation of bond, con-
sent to cancellation of cession of bond, release of property
or person from a bond, consent to reduction of cover, con-
sent to part payment of capital, framing waiver of prefer-
ence in regard to the ranking of a bond, waiver of prefer-
ence in respect of real rights in land, consent of mortgagee,
usufructuary, lessee or holder of other limited interest re-
quired by the Act or.these regulations and not otherwise
provided for in this tariff (not notarial) and attending regis-
tration thereof, inclusive of instructions, correspondence
and all relevant attendances except attendances on the
Office of the Master of the Supreme Court: R40.

(b) For attending to all matters referred to in item 1 (a)
above in respect of any second or subsequent bond or bonds
when such document or documents has or have been drawn
by the same conveyancer who drew the first bond between
the same parties over the same property and such documents
are or can be lodged simultaneously as a set: R16 per bond.

(c) If more than two units are included in any release
referred to in item 1 (a) or 1 (b) above, there shall be a
further fee of R1 for each additional unit over and above the
first two units.

2. For drawing cession of bond, including instructions
and drawing consent of mortgagor where necessary, attend-
ances on mortgagor and mortgagee, correspondence and all
relevant attendances including registration, but excluding
attendances on the Office of the Master of .the Supreme
Court: R47. .

3 (a) For drawing agreement varying the terms of a mort-
gage bond registered under the Deeds Registries Act to
comply with the mortgagee’s requirements for a sectional
bond, a fee assessed according to the length and complex-
ity, with a minimum of R67 and a maximum of R133.

(b) For drawing agreement varying the terms of a bond,
including instructions, attendance on mortgagor and mort-
gagee, correspondence and all relevant attendances includ-
ing registration, a fee assessed according to the length and

complexity, with a minimum of R40 and a maximum of
R67. _ :
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4. Indien daar vereis word dat enige vaﬂ die ‘dokumente
"in hierdie Afdeling genoem deur meer as een verbandhouer,
verbandgewer, vruggebruiker, huurder of houer van 'n
ander beperkte belang onderteken moet iword, is byko-
mende gelde van R3 ten opsigte van elke‘ sod ige byko-
mende persoon na die eerste vorderbaar.! |

5. Waar opwagtmg by die Kantoor van dle Meester van
die Hooggeregshof in verband met enige van die aange-
leenthede in items 1 (a) en 2 genoem, nodig is 1 word die
volgende bykomende gelde toegelaat: |

(a) Vir die verkryging van die Meester se Semﬁkaat of
boedelbelastingsertifikaat, of albei—per boedel vir enige
getal sertifikate waarom gelyktydig aansoek gedoen is of
gedoen kan word: R14. 5

(b) Vir die verkrygmg van ‘afskrifte va‘n al :he nodige
dokumente wat in een aansoek mgeslmt is/of ingesluit kan
‘word—per boedel: R6.

AFDELING X: NOTARIELE AiKTEJ '

1. Vir die opstel en reglstreer van emgé notanéie huur-
kontrak, onderverhuring; serwituut of ander notariéle akte,

word die gelde bepaal volgens die lengte en 1ngew1kkeld—.

heid, met 'n minimum van R80.

2. Vir die opstel en registreer van 'n notarle e afstand-
doening van voorkeurreg deur die verbandhou I, vrugge-
bruiker of ander houer van 'n beperkte belang, of ander
notariéle toestemmmg wvereis kraglens dle]Wet lof regula-
sies: R54.

AFDELLNG XI: DIVERSE

1. Vir opwagting ten behoewe van die transpottgewer of | *

transportnemer, verbandgewer of verbandhouer of enige
ander persoon, vir toesighouding oor die registrasie van die
oordrag of verband of toesighouding oor dleh\?:a?band met
dokumente wat opgestel en ingedien istdeur] 'n.ander
transportbesorger, met inbegrip van opdrigte asoi)k vir kor-
?spondenme en opwagtings in verband met die i;oes:ghou
ing— . : |
(a) waar die: koopprys of waarde van dle e]lendom of
die bedrag van di¢ verband nig R20 000 oorsk%me R20;

(b) waar die koopprys of waarde van sdlei eiendom of die
‘bedrag van die verband R20°000 oorskry: ‘R34.

2. Gelde vir die nodige opwagting by en naspog'mg i dle
registrasiekaritoor en vir die nagaan van die: protdlkol van ’n
transportbesorger vir inligting vereis ten opsigte van ’n aan-

geleentheid of akte kragtens die Wet geregistreer (behalwe

inligting vereis vir die opstel van 'n dokument| waarvoor
daar andersins in hierdie tarief voorsiening gemaak is), met
inbegrip van opdragtc asook vir korrespondensie en ter-
saaklike opwagtings, per kwartier of gedeeli}e daarvan: R7.

Verslag per folio: R3. . i |

3. Vir die opstel van 'n semfikaat deur n |transport-
besorger met betrekking tot serwitute, ander saakllke regte
~of voorwaardés waarvoor nie- ‘andersins in hlerdle ‘tarief
voorsiening gemaak is nie: R27. '

4. Vir die voorbereldmg en opstel van n serti rkaat van |

instelling van ’n regspersoon onder artikel'28 (1) van die
Wet, die indiening daarvan en alle korrespdndcn%ne en by-
- wonings in verband daarmee: R20. -‘j‘ o

5. Vir die opstel van ’n toestemming deur 'n eienaar van |

'n deel of 'n deelverband kragtens artikel 18 van die Wet,
korrespondensie en verbandhoudende bywonmgs, mslul-
‘tende indiening: R40.

' |
- 6. Vir 'n aangeleentheld waarvoor daar me h1 rin voor-

51emng gemaak is nie, moet die gelde in verband daarmee |

~ geéis in ooreenstemming wees met die tarief,van gelde 8008

voorgeskryf by regulasie 85 van die regulasms kraglsens die |

Registrasie van Aktes Wet, 1937. - ¥

‘with regard to servitudes,

4. 1If any of the documems referred to in this Section is
required to be signed by more than one mortgagee, mortga-
gor, usufructuary, lessee or holder of other limited interest,
there shall be an additional fee of R3 for each such ad-
ditional person after the first.

5. Where it is necessary. to attend on the Office of the
Master of the Supreme Court in connection with any of the
matters referred to-in items 1 (a) and 2, the following
additional fees shall be allowed:

(a) For obtalmng Master’s Certificate ‘and estate duty
certificates or either of them—per estate for any number of
certificates which are or can be apphed for simultaneously:
R14. :

(b) For obtammg copies of all ﬁecessary documents
which are or can be mcluded in one apphcauon—per estate:

" | R6.

SECHON‘ X: NOTARIAL DEEDS

1 For framing and reg13tenng any notarial lease, sub-
lease, servitude or other notarial-deed, the fee shall be as-
sessed according to the length and complexny, with a mini-
mum of: R80:

2. For. d:awmg and regmtcnng and notarial waiver of

‘preference by mortgagee, usufructuary or other holder of a

limited interest, or other notarial consent required under the
Act or regulauons R54,

SECT ION XI MISCELLANEOUS )
1. For attendance on behalf of transferor or transferee,

" mortgagor or mortgagee or any other person, supervising

the registration of the transfer or bond or supervising the

bond with documents prepawd and lodged by another con-

veyancer, inclusive of instructions, and, for correspondence

-and- attendances relevant to the su_pervi_sion-—-

_(a) where the purchase price or value of the property or
the amount of the bond does not exceed R20 000: R20;

(b) where the purchase price or value of the property or

- the amount of the bond gxc'eeds.- R20 00Q: R34,

2z Fee for the hecessary attendance and searching at
deeds registry and inspecting of a conveyancer’s protocol
for information required in respect of any matter or deed

“registered under the Act (other than information required for
- purposes of preparation of a document otherwise provided

for in this tariff), including instructions, and for correspon-
dence and relevant attendances per quarter hour or part i
thereof: R7. _

" Reporting per foho R3.

3. For the drawing of any cernﬁcate by a conveyancer
other real rights or conditions,
where not otherwise provided for in this tariff: R27.

- 4. For preparing and drawing the certificate of establish-
ment of the body corporate under section 28 (1) of the:Act,
lodging the same, all correspondences and attendances in
connectlon therewith: R20. - . ;

5. For drawing a consent by any owner of a section or

_holder of any sectional mortgage bond in terms of section

18 of the Act, correspondence and all other relating atlend-

ances,’ mc]udmg lodging: R40.

6. For any matter for which pmwswn is.not made herem

‘the fee charged in respect thereof shall be in aocordance

with ‘the tariff of fees prescribed by regulation 85 of the
regulations made under the Deeds Registries’ Act, 1937.
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BYLAE A VAN GELDE EN KOSTEBEREKENING VAN
TRANSSPORTBESORGERS EN NOTARISSE EN ANDER REGSPRAK-
TISYN 3

SCHEDULE A TO THE TARIFF OF FEES AND CHARGES OF CON-
VEYANCERS AND NOTARIES PUBLIC AND OTHER LEGAL PRAC-
TITIONERS x

: A B C A : B 3
Koopprys of waarde van eiendom of Gelde vir | Gelde vir Purchase price ‘or value of property Fees for | Fees for
bedrag van verband transport | verband K of amopnt of bond transfer bonds
: : : R R : R R

RA00 en munder ...o.vvvviereneneenrssssinsinaneases 110 100 R400 and under ! e 110 100
BoR400entot R1000.....ccooviiiiiiiiinn 130 - 130 Over R400 and up to,R1 000 .. s 130 130
BoR1 000entotR2000 ......ooevvvivnnninnnns 170 140 Over R1 000 and up to R2 000. 170 140
BoR2 000entot R4 000 ....ooevvvviiiiniannnnnns 195 160 . Over R2 000 and up to R4 000.... 195 160
Bo R4 000-en tot R6 000 ..... 235 175 Over R4 000 and upto R6 000........covvvennns 235 175
Bo R6 000 entot R8 000 ..... 260 195 Over R6 000 and up to R8 000.............cconve 260 195
Bo R8§ 000 en tot R10 000 ... 275 215 Over R8 000 and upto R10 000................. 275 215
Bo R10 000 en tot R12 000 .. 295 235 Over R10 000 and up toR12 000..........enn. 295 235
Bo R12 000 en tot R14 000 .. 310 255 Over R12 000 andup to R14 000................ 310 255
BoRI14 000 entot R16 000 ..... 335 270 Over R14 000 and upto R16 000................ 335 270
BoR16 000entot RIB 000 .....oovvvivivnnninn. 355 290 Over R16 000 and up to R18 000....... 355 290
BoR18 000entotR20 000 ........ccovvvvivnnnns 375 - 310 Over R18 000 and up to R20 000.... 375 310
Bo R20 000 en tot R25 000 .vcvvvvvreriinnnnnn 410 335 Over R20 000 and up to R25 000. 410 335
BoR25 000entot R30 000 ....oovvvnrnvninnnnn. 440 360 Over R25 000 and up to R30 000. 440 360
BoR30 000entot R35 000 .....oeviiinierinenns 470 390 Over R30 OOOandu'ptoRBS 000. 470 390
BoR35 000 entot R40 000 ...ovevieiiiiiininnst 515 415 Over R35 000 and up to R40 000.... 515 415
Bo R40 000 en tot R45 000 ........ 555 440 Over R40 000 and upto R45 000................ 555 440
Ba R45 000 en tot R50 000 590 470 Over R45 000 and up to R50 000................ 590 470
Bo R50 000 en tot R60 000 . 620 495 Over R50 000 and up to R60 000................ 620 495
Bo R60 000 en tot R70 000 . 655 530 Over R60 000 and up to R70 000................ 655 _ 530
Bo R70 000 en tot R80 000 . 685 555 Over R70-000 and up to R80 000................ 685 555
Bo R80 000 en tot R90 000 725 580 Over R80 000 and up to R90 000................ 725 580
BoRY90 000entot RI00 000.........oouvrrennns 765 610 Over R90 000 and up to R100 000 .............. 765 610
BoR100 000 entot R1S0 000 ......o.ooervnnnnn. 860 665 Over R100 000 and up to R150 000......cc0eees 860 665
BoR150 000 entot R200 000 ..........coeeen 955 715 Over R150 000 andup to R200 000............ L 955 715

Opmerkings.—1. Waar die prys, waarde of bedrag in
kolom A bedoel R200 000 oorskry, word bykomende gelde
van R200 vir elke R100 000 of gedeelte daarvan bo die
eerste R200 000 bygevoeg.™.

. 2. Hierdie regulasies tree in werking op 1 April 1982 en
die gelde in Aanhangsel 4 hierbo voorgeskryf, is van toe-
passing slegs op oorspronklike opdragte aan transport-
besorgers, notarisse en ander regspraktisyns wat op of nal
April 1982 ontvang word. -

_____,_"_....._———-———_-'-—

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID EN
WELSYN -

No. R, 312 | 26 Februarie 1982
SUID-AFRIKAANSE APTEKERSRAAD

REGULASIES BETREFFENDE DIE BEROEPSGE-
BRUIKE VAN DIE APTEKER, DIE DRYF VAN 'N AP-
TEKERSAAK EN DIE TARIEF VAN GELDE WAT BE-
TAALBAAR IS AAN °'N APTEKER TEN OPSIGTE VAN
PROFESSIONELE DIENSTE DEUR HOM GELEWER

Die Minister van Gesondheid en Welsyn het kragtens
artikel 49 (1) (a) van die Wet op Aptekers, 1974 (Wet 53
van 1974), op aanbeveling van die Suid-Afrikaanse Apte-
kersraad, die regulasies betreffende die beroepsgebruike
van die apteker, die dryf van ’n aptekersaak en die tarief van
gelde wat betaalbaar is aan ’n apteker ten opsigte van pro-
fessionele dienste deur hom gelewer, afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 2848 van 21 Desember
1979, soos gewysig by Goewermentskennisgewing R. 825
van 25 April 1980, soos volg verder gewysig:

1. In regulasie 1, skrap die woorde * “‘prys’* die gebruik- |

like kleinhandelprys.’.

2. In regulasie 2 (a), vervang die syfer “90c’” deur die
syfer “R1,10"" oral waar dit voorkom. __ ’

3. In regulasie 2 (a) (ii), vervang die woorde *‘addisio-
nele etikettering’” deur die woorde ‘‘gebruiksaanwysings
deur die voorskrywer’’.

Note.—1. Where the price, value or amount referred to in
column A exceeds R200 000, there shall be added an addi-
tional fee of R200 for every R100 000 or part thereof in
excess of the first R200 000.”".

2. These regulations shall come into operation on 1 April
1982 and the fees prescribed in Annexure 4 above shall
apply only to original instructions to conveyancers, notaries
public and oth;r@l@gal practitioners received on or after 1
April 1982, |

| .
DEPARTMENT OF HEALTH AND
- |, WELFARE |
No.R.312" | ' 26 February 1982
SOUTH AFRICAN PHARMACY BOARD

-REGULATIOIE*IS RELATING TO THE PRACTICE OF

PHARMACY, THE CONDUCT OF THE BUSINESS OF
A PHARMA%IST_ AND THE TARIFF OF FEES PAY-
ABLE TO A PHARMACIST IN RESPECT OF PROFES-
SIONAL SERVICES RENDERED BY HIM

The Minist«J:r of Health and Welfare has, in terms of
section 49 (1) (a) of the Pharmacy Act, 1974 (Act 53 of
1974), on the recommendation of the South African Phar-
macy Board, further amended the regulations relating to the
practice of pharmacy, the conduct of the business of a phar-
macist and the tariff of fees payable to a pharmacist in
respect of professional services rendered by him, published
under Government Notice R. 2848 of 21 December 1979,
as amended lﬁy Government Notice R. 825 of 25 April
1980, as folljws: ' o

1. In reguldtion 1, delete the words * “‘price”” means the
customary retail price.’. : ,

2..In regul tion 2 (a), substitute for the figure *90¢’” the -

‘figure “‘R1,10”", wherever it appears.

3. In regulation 2 (a) (ii), substitute for the words *‘addi-
tional labelling is required’’, the words ‘‘directions are re-
quired by the prescriber.””. :
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“4. In regulame 2 (e) (i), vervang die syfer “R] ,50°" deur
© die syfer **R1,85"* en voeg die volgende voorﬂ#ehoudsbe-

paling by na die woord ‘‘preparaat;’’:

‘. Met dien verstande dat in gevalle waar slegs 'n water-
agtlge verdunningsmiddel by ’'n voorbereide preparaat ge-
voeg word, die gelde waarna in regulasfe a) verwys

word, van toepassing is;’
5. In regulasie 2 (e) (ii).. vcrvang die syﬂir “Rn 00" deur
die syfer *‘R7,50"". :
6. In regulasie 2 (f), vervang die syfer E‘ lOc " deur die
syfer ““15¢"".

7. Deur die byvoegmg, na regulasie 6, v}an di volgende.

regulasie 7: i
el Reguias:es be!reﬁende die omtandsghedfz waarin en

voorwaardes waarop 'n apteker van sy apteek a{wes:g kan

wees

1. K!emhandelaptekerwese —’n Klémhat}delapteker

kan, met die goedkeuring van die Raad, vansy agteek afwe-

sig wees om sodanige farmaseutiese diens te verrig as wat’

die Raad mag bepaal, op voorwaarde dau— aLk
(a) Bylae 1-stowwe vir die publiek orgtoeg lik is en

" nie gedurende die afwesigheid van die apteker verskaf

‘word" nie, uitgesonderd deur ’n kwekselmg ipteker of
aptckersassnslent,

(b) Bylae 2- tot 4-stowwe vir die publlek
is en nie gedurende die afwesnghcu:l van
verskaf word nie;

toegankhk

. (c) Bylac 5-, 6-en ?-slowwe in’n vertrek oftkas toege-'
sluit word waarvan die sleutel in die persdonllke besit van

die apteker moet wees;

(d) in die geval van geskrewe voorsknfte n geslote
briewebus verskaf word ten emde die vertrouhkheld van
die voorskrifte te verseker;

(e) mondelinge voorskrifte van die vborskrywer ont-

vang mag word deur slegs die apteker.’’.
|\

=

“No. R. 361

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUN
- TANDHEELKUNDIGE R

REGULASIES WAT DIE OMVANG V
-CHIROPODIE OMSKRYF:

IGE EN

D[E’é BEROEP

Die Minister van Gesondheid en Welsyn he op aan-'

“beveling van die Suid-Afrikaanse Gcneeskundlgé en Tand-

‘heelkundige Raad, kragtens artikel 33 (1) van die Wet op

Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesondheidsdiens-

beroepe, 1974 (Wet 56 van 1974), die regulasies in dlc
Bylae hiervan. uiteengesit, uitgevaardig. ‘} |
BYLAE 3 1|

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Wet" die Wet op

- Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesond idsdiens-

beroepe,’ 1974 (Wet 56 van 1974), en het enige ultdrukkmg

- waaraan 'n betekenis in die Wet toegeken is'daardie beteke-

nis tensy uit die samehang anders blyk.

2. Die volgende handelinge word vir die' toepqssmg van

podie tuishoort:

i
(a) Die. dldgnosenng van voetgebreke en voet ( ngesteld-
hede. - 1.
(b) Die behandeling van voetgebreke eq voetirngesteld-

die Wet geag handelinge te wees wat by die beTp Chiro- |

hede deur middel van—

(i) die verwydering van liddorings, eelfe voetsoolvrat-
jles en derglike horingagtige letsels;. 5- ,
(ii) die korreksie van nael- abnonnahtelte en

(iii) toestelle. [
| 3

ie apteker |

26 Feb%aane 1982

4. In regulation 2 (e) (i) substitute for the figure “‘R1,50”
the figure ‘‘R1,85”’ and add the followmg proviso after the
word “preparanon

*“: Provided that in cases where only an aqueous diluent
is added to a ready-made preparatlon the fee refened to in
regulation 2 (a) shall apply”.

5. In regulation 2 (e) (ii) substitute for the figure
**R6,00”* the figure **R7,50".

6. In regulation 2 (f), substitute for the f igure “lOc”
figure ““‘15¢”.

7. By the addition, after regulation 6, of the followmg
regulation 7:

“7. Reguianons relatmg to the c:rcumsta_nces:and con-
ditions under which a pharmacist may be absent from his
pharmacy

1. Retail pharmacy. —A retail pharmaast may, with the
approval of the Board, be absent from his pharmacy to
perform such pharmaceutlcal service as the Board may de-
termine: Provided that—

(a) Schedule 1 substances shall be inaccessible to the

" public and shall not be supplied during the absence of the

phannac:st except by a trainee pharmacist or pharma-
cist’s assistant;

(b) Schedules 2 to 4 substances shall be inaccessible to

the public and shall not be supplied during the absence of
the pharmacist;

(¢) Schedules 5, 6-and 7 substances shall be locked ina
«cupboard or room of which the key must be in the perso-
nal possession of the pharmacist;

(d) in the case of written prescriptions, a locked letler
box shall be prowded to ensure the confidentiality of the
prescriptions;

(e) verbal prescnpuons may be received only by the
pharmacist from the prescriber.”’

No. R. 361 26 February 1982

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
DENTAL COUNCIL

REGULATIONS DEFINING THE SCOPE OF THE
PROFESSION OF CHIROPODY

The Minister of Health and Welfare has, on the recom- |
mendation of the South African Medical and Dental Coun-
cil, made the regulations set out in the Schedule hereto, in
terms of section 33 (1) of the Medical, Dental and Supple-
mentary Health Service Professions Act 1974 (Act 56 of
1974).

: SCHEDULE

1. In this Schedule “‘the Act’’ means the Medical, Dental
and Supplementary Health Service Professions Act, 1974
(Act 56 of 1974), and unless the context otherwise indicates
any expression to which a ‘meaning has been asmgncd in the
Act shall bear that meaning. :

2. The following acts shall for the purposes of lhe appli-
cation of the Act be deemed to be the acts pertaining to the
profession of Chiropody:

(a) The dmgnos;s of foot disorders and foot d1sabil|t1es

(b) The treatment of foot disorders and foot disabilities by
means of— -

(i) the removal of coms callosities, plantar warts and
“similar keratinous lesions;

(ii) the correction of nail abnormalltles and
(ii) apphances
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(c) Die gebruik en voorskryf van behandélmg, medi;syne
en korrektiewe skoeisel om bovermelde behandelinge te
bewerkstellig.

3. Hierdie regulasies tree in werking op die 1ste dag van
Julie 1982.

#’—'
No. R. 368 26 Februarie 1982
SUID-AFRIKAANSE APTEKERSRAAD

REELS BETREFFENDE HANDELINGE OF VERSUIME
TEN OPSIGTE WAARVAN DIE RAAD TUGSTAPPE
KAN DOEN -

Die Minister van Gesondheid en Welsyn het kragtens
artikel 41 (2) van die Wet op Aptekers, 1974 (Wet 53 van
1974), die volgende reéls, deur die Suid-Afrikaanse
Aptekersraad ‘ingevolge artikel 41 (1) van die Wet uit-
gevaardig, goedgekeur:

- Die volgende handelinge of versuime sal geag word on-
etiese of onprofessionele gedrag te wees, onderhewig aan
tugstappe deur die Raad kragtens Hoofstuk V van die Wet
op Aptekers: Met dien verstande dat gemelde handelinge of
versuime nie 'n volledige lys van oortredings kan wees of

" bedoel is om te wees wat strafbaar mag wees kragtens die

Raad se tugbevoegdhede nie aangesien die’ Raad deur
Hoofstuk V gemagtig word om ondersoek in te stel na en te
handel met enige klagte, beskuldiging of bewering wat voor
die Raad gebring word. ;

1. Die vervanging of weglating van f’-n_ medisyne of
bestanddele van *n medisyne in ’n voorskrif sonder om die
goedkeuring van die voorskrywer vooraf te verkry.

2. Kritiek oor die samestelling of meriete van ’n voorskrif |,

of oor die professionele bekwaamheid van die voorskrywer.

3. Versuim om behoorlike en redelike sorg te dra by en
beheer uit te oefen oor die verkryging, opberging, verkoop
-en verskaffing van medisyne vir menslike of veeartsenykun-
dige gebruik, en chemiese en gevaarhoudende stowwe
onder sy beheer.

4. Versuim om te verseker dat die toestande waarin medi-
syne geberg of verkoop word, sodanig is dat die risiko van
fout of besmetting by die voorbereiding, toebereiding, ver-
koop of verskaffing van sodanige medisyne tot die mini-
mum beperk is.

5. Die toebereiding van medisyne of die bereiding van 'n
medisinale of chemiese stof, wat nie in die volkome ver-
pakte vorm is bedoel vir verkoop as ’n medisyne nie, ten
behoewe van ’n ongeregistreerde persoon, vir verkoop of
vir bewerking of verpakking vir herverkoop deur sodanige
persoon in stryd met die Wet op Aptekers en/of die Wet.op
die Beheer van Medisyne en Verwante Stowwe, 1965 (Wet
101 van 1965), soos gewysig. :

6. Die uitvoering van bestellings of die toebereiding van
voorskrifte wat aan ’n ander apteker gerig is.

7. Ontvangs van ’n bestelling van ’n persoon wat in 'n
ander perseel as ’n apteek sake doen of, in opdrag van hom,
van 'n agent van sodanige persoon, vir die verskaffing aan
of ten behoewe van 'n derde persoon van 'n medisyne wat
die uitvoering van ’'n handeling behels wat by die
aptekersberoep tuishoort, of van ’n stof of preparaat wat
alleen 'n apteker mag verskaf. ez

8. Assosiasie in vennootskap, om 'n apteek te bestuur,
met 'n persoon wat nie 'n apteker is nie of deur toe te laat
dat sy naam en kwalifikasies gebruik word as 'n dekmantel
of skuiling vir 'n persoon of regspersoon wat nie wettiglik
daarop geregtig is om as apteker te praktiseer of as apteker
sake te doen nie. ) -

(c) The use and prescription of treatment, medicines and
corrective footwear to effect the aforesaid treatments.

3. These regulations shall come into effect on the 1st day
of July 1982.

No. R. 368 26 February 1982

SOUTH AFRICAN PHARMACY BOARD

RULES RELATING TO ACTS OR OMISSIONS IN
RESPECT OF WHICH THE BOARD MAY TAKE
DISCIPLINARY STEPS

The Minister of Health and Welfare has, in terms of
section 41 (2) of the Pharmacy Act, 1974 (Act 53 of 1974),
approved the following rules made by the South African
Pharmacy Board under section 41 (1) of the Act:

The following acts or omissions shall be deemed to be
unethical or unprofessional conduct, subject to disciplinary
steps by the Board under Chapter V of the Pharmacy Act:
Provided that the said acts or omissions cannot be and are
not intended to be a complete list of offences which may be
punishable under the Board’s disciplinary powers since the

"Board is empowered by Chapter V of the Pharmacy Act to

inquire into and deal with any complaint, charge or allega-
tion which may be brought before it.

1. The substitution or omission of a medicine or ingre-
dients of a medicine in a prescription without first obtaining

the approval of the prescriber.

2. Criticism of the composition or merits of a prescriﬁtién
or about the professional ability of the prescriber.

3. Failure to exercise proper and reasonable care of and
control over the acquisition, storage, sale or supply of medi-
cines for human or veterinary use and chemical and hazard-
ous substances under his control. '

4. Failure to ensure that the conditions under which medi-
cines are kept or sold are such as to minimise the risk of
error or contamination in the preparation, dispensing, sale
or supply of such medicines.

5. Dispensing medicines or compounding any medicinal
or chemical substance, not being in the completely pack-
aged form intended for sale as a medicine, on behalf of an
unregistered person, for sale or for manipulation or packing
for resale by such person in contravention of the Pharmacy
Act and/or the Medicines and Related Substances Control
Act, 1965 (Act 101 of 1965), as amended.

6. The execution of orders or the dispensing of prescrip-
tions which are directed to another pharmacist.

7. Acceptance from a person trading in premises other
than a pharmacy or, on his instructions, from an agent of
such person, of an order for the supply to or on behalf of a
third person of a medicine which involves the performance
of an act pertaining to the profession of a pharmacist, or of a
substance or preparation which only a pharmacist may sup-
ply.

8. Association in partnership, to operate a pharmacy,
with a person who is not a pharmacist or allowing his name
and qualifications to be used as a cloak or cover for a person
or body corporate not entitled by law to practise or conduct
business as a pharmacist.
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9. Indkensnermng, in enige hoedamghmd m 'n apteek |

toesig is of wat aan die. regspersoon behoort waarvan hy die

waarvan hy die eienaar of bestuurder 1s'0f w§rvonder sy
besturende direkteur is, van 'n persoon wie se naam uit die

register van aptekers geskrap is of watin die beq%femng van |

sy beroep geskors is kragtens artikel 38 (2)0f 41 (1) van die
Wet op Aptekers, gedurende die tyclpe{'k sodanige
- skrapping of skorsing.

10. Die vestlgmg van 'n apteek binne drre perseel van ’'n

ander be51ghe1d of, omgekecrd die sngtihg van ’n ander
besigheid in 'n apteck iﬂ
11. Die dryf van nbesngheui of pralcusenng apteker i in

'n perseel waarin daar 'n ingang tot of ’n uitgang uit die
spreekkamer van “n geneesheer, tandarts 5of vqaearts is.

12. Die aanbnng van n radio- of dlrekte telc nverbin- |
ding tussen 'n apteek en 'n geneesheer, tandarts|of veearts,
uitgesonderd waar daar slegs een apteek in die betrokke
landdrosdistrik is. 1| :
13.1 Die aanwendmg en gebruik van 'n ﬁandelsutel vir 'n.
aptekersaak sonder die voorafverkreé skriftelike goedkeu-
ring van die Raad: Met dien verstande dat 'n handelstitel
wat voor die afkondiging van hierdie reéliin gebruik was,
nog gebruik kan word totdat die meerderheld van die aan-
deelhouers van ’n regspersoon wat ’n apteek besit verwissel
het of die apteek van eienaar verwissel, op welke tydstip die
nuwe aandeelhouers of die nuwe eienaar topnu aansoek
‘moet doen om die goedkeuring van sodanige hhndelsutel

13.2 Die gebruik deur 'n regspersoon of deuf n apteek
wat in private besit is, as sy handelstitel of as in gedeelte |
van sodanige titel, van—

(i) woorde wat aandui of suggereer dat dld apteek na
gewone handelsure oop is vir die verskzifﬁng van medi-
syne; ‘en

(ii) die naam van enige ander maatskapp s ﬁrma of
bcmghe:d of enige woorde wat aandui of suggereer dat
sodanige regspersoon of apteek geassos‘ieer ‘met, be-
hoort aan of op enige wyse:verbonde is aag sodanige .

ander maatskappy, firma of besigheid, tensy dit inge--

volge artikel 22 van die Wet gereglstreer is; Met dien
verstande dat voorafgaande nie dle gebruik tg_:n opsigte
- van ’'n regspersoon of apteek van 'n naam tel of be-
skrywing waaronder die regspersoon of apteek nmiddel-
lik voor 23 Mei 1975 sake gedoen het,; verbied nie.

14.1 Versuim om tekens en advertensies aan |dle buite-
" 'kant van 'n apteek op 'n matige wyse te: geb ik.:

14.2 Dle gebruik, op afgeleé rlgtmgwyscrs wﬁ t die lig-
ging van 'n apteek aandui, van ander woorde as ‘{ Apteek—
Pharmacy”’. Sodanige rigtingwyser mag. mell m }< 0, 5 min
grootte oorskry nie.

14.3 Waar ’n apteker wat 'n apteek het wat p is nd die
gewone besigheidsure van toepassing in sy tgebij{l die ure
adverteer wanneer die apteek oop is of waar fasiliteite vir
toebenendmg beskikbaar is, op enige ander wyse as deur
middel van 'n kennisgewing wat nie 60 cm X |60 cm in
grootte oorskry nie aan die buitekant of binne ant van sy
apteek of by wyse van 'n inskrywing in klelndruk in die
telefoongids.

~15.1 Op sodanige wyse adverteer of sy prakt k dryf of
hom gedra dat die waardigheid van die beroep dle aan-
* sien van aptekerswese geskaad word. .

15.2 Die gebruik van metodes of bemkkhnhelﬁ in emge
bedrywigheid, insluitende advettenng, in die prakiyk van
die beroep van aptekerswese, wat nie in belang van die
openbare gesondheid is nie of wat 'n ontwngtende vitwer-
king op die beroep sal hé. T |

15.3 Advertering in ’n koerant, tydsknf,@ plakkaat, om-
- sendbrief, strooibiljet of by wyse van bekendmaking deur-
middel van ander media of 'n brlefhoof of | op emge ander’

i
f
!
\'
i

9. Eniployment, in any capacity, in a pharmacy which he
owns or manages or which is in his charge or which belongs
to the body corporate of which he is managing director, of a -
person whose name has been removed from the register of
pharmacists or who has been suspended from practising in

“terms of section 38 (2) or 45 (1) of the Pharmacy Act,

during the period of such removal or suspension.

10. The establishment of a pharmacy within the premises
of any other business or, conversely, the estabhshmcnt of
any other business within a pharmacy.

" 11. Carrying on business or practising as a pharmacist in

premlses having an entrance to or an exit from the consult-
ing room of a medical practitioner, dentist or veterinarian.

12. Establishment of radio. or -direct telephone com-
munication between a pharmacy and-a medical practitioner,
dentist or veterinarian, except where there is only one phar-
macy in that pa.rtrcular magisterial district.

13.1 Adopting and using a trading title for a pharmacy
business without the prior written approval of the Board:
Provided that a trading title in use prior to the publication of
this rule may continue to be used until the majority share-

holding of a body corporate owning a pharmacy or the

ownership of the pharmacy business changes, when the new
shareholders or the new owner shall apply for approval of

_such trading title.

13.2 The use by a body corporate or a privately owned

pharmacy, as its trading title or as a part of such title, of—

(i) words indicating or suggesting that the pharmacy is
- open for the supply of med1c1nes after normal trading
hours, and .

(ii) the name of any other company, firm or business or
any words md:canng or suggesting that such a body cor-
porate or pharmacy is associated with, belongs to, or is in
any -way connected with such other company, firm or

--business; unless it is registered in terms of section 22 of

~~'the ‘Act: Provided that the aforegoing shall not prohibit
the use .in respect of any body corporate or pharmacy of

" any name, title or description under which that body

- corporate or pharmacy has carried on business immedi-
ately prior :to 23 ‘May 1975.

14.1 Failure to exercise restramt in'the use of signs and
advernsemems on the exterior of a pharmacy '

14.2 The use, on remote direction signs indicating the
locallon of a pharmacy, of words other than *‘Pharmacy—
Apteek”, such sign not to exceed 1 m X 0,5 m in size..

14.3 Whete a pharmacist has a phanrnacy which is open
after the normal business hours ‘applicable in his area, ad-
vertlsmg the hours when open, or where dispensing facili-
ties are available, in any manner other than by a notice not
exceeding 60 cm X 60 cm in size'on the exterior or in the

interior of his pharmacy or by means of an.entry in small

print in the telephone book. .
15.1 Advemsmg or conductmg his practice or conducting

.hlmself in ‘'such a manner that the dignity of the professmn

or the lmagc of pha:macy is harmed

15.2 Ernploymg methods or being involved in any ac-
tivity, including advertising, in'the practise of his profes-
sion which are not in the interest of public health or which
would .have a dlsruptwe effect on the professmn

153 Advcrtlsmg in a newspaper periodical, poster, cir-

_"cuiar handbill, or by announcement through other media or
by letterhead or by any other means, in a manner calculated |
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manier, op 'n wyse wat daarop gemik is om te kenne te gee
dat sy professionele behendigheid of bekwaamheid of sy
fasiliteite vir toebereiding beter is as dié van ander aptekers
of op ’n wyse wat die behendigheid of bekwaamheid van of
professionele dienste gelewer deur ander aptekers in 'n
ongunstige lig plaas.

16.1 Qorreding vir die verkryging van voorskrifte of be-
sigheid betreffende die verkoop van medisyne gelys by die
Wet op die Beheer van Medisyne en Verwante Stowwe,
1965, wat, sonder om aan die algemene betekenis daarvan
afbreuk te doen, advertering of gedrag insluit waardeur hy
regstreeks of onregstreeks voorgee of toelaat dat daar voor-
gegee word dat hy bereid is om vergoeding vir professionele
dienste teen minder as die tarief wat die Minister by regula-
sie bepaal, te aanvaar of te bepaal: Met dien verstande dat
kontrakte tussen enige organisasie en die Aptekersvereni-
ging van Suid-Afrika vir die lewering van medisyne, of
kontrakte deur die Raad goedgekeur, van die voorafgaande
bepalings uitgesluit word. :

16.2 Qorreding vir die verkryging van voorskrifte of be-
sigheid betreffende die verkoop van medisyne gelys by die
Wet op die Beheer van Medisyne en Verwante Stowwe,
1965, mondeling of persoonlik, of deur 'n agent of deur
midde! van omsendbriewe, briewe of advertensies of deur
die uitgee van of stuur van geskenke wat meer as 'n mini-
male intrinsieke waarde het, of op enige ander wyse hoege-
naamd. -

16.3 Die bevordering van verkope aan die publiek van 'n
medisyne gelys by die Wet op die Beheer van Medisyne en
Verwante Stowwe, 1965, deur die prys daarvan te adverteer
of dit op enige ander wyse bekend te maak as om dit op die
kleinhandelverpakking aan te heg: Met dien verstande dat
advertering binne die bestek van die parameters wat deur
die Raad neergelé is, van die voorafgaande uitgesluit word.

17. Betrokkenheid by enige posbestellingsvoorskrifdiens
waarby voorskrifte deur die pos gewerf en ontvang word vir
reseptering of waarby voorskrifte geresepteer en deur die
pos aan klante afgelewer word, uitgesonderd aan dié wat
persoonlik aan die apteker in beheer van 'n apteek bekend
is.

18. 'n Persoon aanhits, aanstig, beveel of aanmoedig om
die Wet op Aptekers of die Wet op die beheer van Medisyne
en Verwante Stowwe, 1965, te oortree.

19.1 Op enige manier hoegenaamd die Raad of 'n lid van
die Raad in sy hoedanigheid van lid in onguns bring.

19.2 ’n Handeling of versuim wat ten doel het of wat
daarop bereken is om die Raad of die Registrateur te ver-
hoed om sy statutére verpligtinge uit te voer.

20. Versuim om die bepalings van die Wet op Aptekers
of die bepalings van die Wet op die Beheer van Medisyne
en Verwante Stowwe 1963, wat op aptekers van toepassing
is, na te kom.’

Die reéls betreffende handelinge of versuime ten opsigte
waarvan die Raad tugstappe kan doen, afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 986 van 23 Mei 1975 en
gewysig by Goewermentskennisgewings R. 1833 van 26
September 1975, R. 512 van 26 Maart 1976, R. 930 van 27
Mei 1977, R. 1377 van 29 Junie 1979 en R. 2849 van 21
Desember 1979, word hierby herroep.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
VISSERYE _

No. R. 351 26 Februarie 1982

VERBOD OP DIE VERKOOP OF INBRING VAN
APPELS BEHALWE SEKERE KLASSE APPELS IN
SEKERE GEBIEDE —WYSIGING ' '
Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak ek, Pieter Theunis Christiaan du
Plessis, Minister van Landbou en Visserye, hierby bekend

to suggest that his professional skill or ability or his facili-

- ties for dispensing are superior to those of other pharma-

cists, or in a manner reflecting adversely on the skill or
ability of, or professional services rendered by, other phar-
macists.

16.1 Touting for prescriptions or business relating to the
sale of medicines scheduled under the Medicines and Re-
lated Substances Control Act, 1965, which shall, without
derogating from the generality of that term, include adver-
tising or conduct by which he directly or indirectly holds
himself out or allows himself to be held out as being pre-
pared to accept or to stipulate remuneration for professional
services at less than the tariff determined by the Minister by
regulation: Provided that contracts for the supply of medi- .
cine between any organisation and the Pharmaceutical So-
ciety of South Africa or contracts approved by the Board
shall be excluded from the aforegoing provisions.

16.2 Touting for prescriptions or business relating to the
sale of medicine scheduled under the Medicines and Related
Substances Control Act, 1965, verbally or personally or by
means of an agent or by means of circulars, letters or adver-
tisements, or by the handing out or sending of gifts having
more than minimal instrinsic value or by any other means
whatsoever.

16.3 Promoting the sale to the public of a medicine
scheduled under the Medicines and Related Substances
Control Act, 1965, by advertising the price thereof or mak-
ing it known in any other way than by affixing it on the
retail package: Provided that advertising within the parame-
ters laid down by the Board shall be excluded from the
aforegoing.

17. Engaging in any mail order prescription business in
which prescriptions are solicited and received through the
mail for dispensing, or in which prescriptions are dispensed
and delivered by mail to customers other than those per-
sonally known to the pharmacist in charge of a pharmacy.

18. Inciting, instigating, ordering or encouraging any
person to contravene the Pharmacy Act or the Medicines
and Related Substances Control .Act, 1965.

19.1 In any manner whatsoever bringing the Board or a
member of the Board in his capacity as a member into
contempt.

19.2 Any act or omission which prevents or is calculated

- to prevent the Board or the Registrar from carrying out its or’

his statutory duties.

20. Failure to observe the provisions of the Pharmacy Act
or the provisions of the Medicines and Related Substances
Control Act of 1965, applicable to pharmacists.

The rules relating to acts or omissions in respect of which
the Board may take disciplinary steps, published under
Government Notice R. 986 of 23 May 1975, and amended
by Government Notices R. 1833 of 26 September 1975, R.
512 of 26 March 1976, R. 930 of 27 May 1977, R. 1377 of
29 June 1979 and R. 2849 of 21 December 1979, are hereby
repealed.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FISHERIES

No. R. 351 " 26 February 1982
PROHIBITION ON THE SALE IN OR INTRODUCTION
INTO CERTAIN AREAS OF APPLES EXCEPT CER-
TAIN CLASSES OF APPLES.—AMENDMENT

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(Act 59 of 1968), I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis,
Minister of Agriculture and Fisheries, hereby make known
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clat dle Saglevrugleraad vermeld in artlkel 6 vail die Sag-
tevrugteskema, afgekondlg by Proklamame R. 220 van
1979, soos gewysig, kragtens artikels 47 e 52 van daardie
Skema, met my goedkeuring, Goewermentskennisgewing
R. 2580 van 27 November 1981 gewy51g fhet soos in die
Bylae hiervan u1teenge51t : f .

P.T.C.DU PLESSIS, Minister van Landbou en Visserye,
BYLAE : '

1. Die By'la_e tot Geewennenlskennisgew_i'ng R.[2580 van

27 November 1981 word hiermee gewysig deur in [klousules

2 en 3 die woorde “‘asook. appels wat in 'terme van die
graderingsregulasies, Klas 3 is weens haelmérke te skrap.

2. Hierdie kenmsgewmg tlee in werkjﬂg op

1982. |

No.R.352 26 Liebniarie 1982
TARIEWE;—KAA_PSTg_\D NASIONALE
- - VARSPRODUKTEMARK t .

Hierby word bekendgemaak dat die Minister ‘\jgn Land-

~ bou en Visserye kragtens die bevoegdheid hom verleen by

artikel 19 van die Wet op die Kommissie vir| Varsprodukte- ;

marke, 1970 (Wet 82 van 1970), die voo;slm_ e in die
Bylae hiervan uviteengesit, gemaak het. 5__' , 5
BYLAE

%, In ‘hierdie kenmsgewmg, tensy uit idle a«rmehang_

anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Wet op die Kommissie vir Varsproduk!emar
82 van 1970), 'n betekenis geheg is,

betekenis. !
- TARIEWE = |-
2. Dle volgende tarief is betaalbaar aan dleiE Stads raad van
Kaapstad as eienaar van die Kaapstad nasionale!varspro-
duktemark gele# in Epping Industria binne die Munisipale
gebied van Kaapstad, ten opsigte van die verkoop Van vars-
produkte: ‘op die mark 3 persent van bruto ;,opbrengs van
verkope.
. 3. Die tariewe wat betaalbaar is ten op31gte van die ge-
bruik van of vemglmg van dienste by genoemde mark is
soos volg: .
(i) Fooi vir die gebrulk van 'n groot handkar of ander
voertuig per dag of 'n gedeelte daarvan: 3 '

(ii) Fooi vir die gebmlk van ’n klein handkar of Ienc'-le_r

voertuig per dag of 'n gedeelte’ daarvan: 20c. B
4. Tarief vir die gebruik van rypmaakkamers viridie han-

tering en die rypmaak van plesangs 33¢ per1 20-k: logram—

houer ' f q
DIVERSE BEPALING '.:-- I

5. Hierdie kennisgewing tree in werking op;1 M. aart 1982
en herroep Goewermentskennisgewing R. §31 van 11

- November 1977 en Kenmsgewmg 295 van 197‘;‘ met ingang.

vanaf dleselfde datum ]

No. R. 364 26 Februarie 1982
MAKSiMUM PRYSE VIR OLIEKOEK EN =
OLIEKOEKMEEL.—WYSIGING. |7

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 84E van
die  Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), wysig ek,
Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister }van Landbou .

en Visserye, hierby die verbodsbepalmg, feekondig by

Goewermentskennisgewing R. 1057 van 15 Mel 19 B1, 5005

in die Bylae hiervan uiteengesit. 3 : i

I
kh

P. T. C. DU PLESSIS Mmlster van Landbou e{';'-f-

Vlsserye

A A Dl

1 Maart

1970 (Wet -
n ooreenst mmende

that the DCCIC[UOUS Fruit Board, Ireferre.d te-in section 6 of
the Deciduous Fruit Scheme, published by ProclamationR.
220 of 1979, as amended, has i terms of sections 47 and 52
of that Scheme, with my approval, amended Government
Notice R: 2580 of 27 November 1981 as set out in the
Scheduie hereto. '
P.T. C.DU PLESSIS Mlmster of Agnculture

and Fisheries

' SCI-IEDULE

1. The Schedule to Govemment Notice R. 2580 of 27

November 1981 is hereby amended by the deletion in

clauses 2 and 3 of the words “‘as well as apples which are
Class 3 in terms of the gradmg regulanons as a result of

1 hailmarks’’.

2 Thls notice shall come into operation on 1 March
1982, . ;

No. R. 352 26 February 1982

TARIFFS -CAPE TOWN NATIONAL FRESH
: PRODUCE MARKET

It is hereby made known that the Mlm_ster' of Agriculture
and Fisheries has, under the powers vested .in him by, sec-
tion 19 of the Cernmlssmn for Fresh Produce Markets Act,
1970 (Act 82 of 1970), made the requirements set out m the
Schedule . hereto

SCHEDULE

1. In this notlce, unless 1ncon51stent with the context, any
word or expression to which a mieaning has been ass;gned in
the Commission for Fresh Produce Markets Act, 1970 (Act
82 of 1970), shall have a corresponding meanmg

TARIFFS

2 The followmg tariff shall be payable to the Clty Coun-
cil of Cape Town as owner of the Cape Town national fresh
produce market situated in Epping Industria within - the
municipal area: of Cape Town, in respect of the sale of fresh
produce on the market: 5 per cent of gross proceeds of sale.

3. The tariffs payable in respect of the use of, or the
performance of services at the said market shall be as fol-
lows:

(i) Fee for the use of a large bartow of other vehicle per
day or parl thereof: 30c.

(i) Fee for the use of a small ba:row or other vehlc}e per
day or part thereof: 20c.

4, The tariff for the use-of rlpenmg plant for fhe handlmg
and rlpemng of bananas: 33c per'20- kilogram container. .

" MISCELLANEOUS PROVISION

5. This notice shall come into operation on 1 March 1982
and repeals Government Notice R. 2315 of 11 November

1977 ‘and Notice 295 of 1977 w1th effect from the same
"-date : s e R ek IR

No. R 364 . 2 February 1982

MAX{MUM PRICES FOR OIL CAKE -AND OIL CAKE
: - MEAL.—AMENDMENT -

' Under the powers vested in me: by section 84E of the
Marketing. Act, 1968 (Act 59 of 1968), I, Pieter Theunis
Christiaan du Plessns Minister of. Agrlculture and Fisheries,
hereby amend the proh1b1t10n published by Government
1lzieouce R. 1057 of 15° May 1981 as set out in- the Scheduie
reto -

P, ol DU PLESSIS Mlmster ef Agrlculmre and '
Flsherics ¥ e e .
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'~ BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 1057 van
15 Mei 1981 word hierby gewysig deur die woordomskry-
wing van ‘‘olickoek’” in klousule 1 deur die volgende
woordomskrywing te vervang: h

‘¢ “oliekoek’ die residu van grondbone, sonneblomsaad,
sojabone en katoensaad, hetsy gepel of nie, nadat die olie
daaruit verwyder is, maar nie ook sodanige residu wat
bestem is vir menslike verbruik nie;”.

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG
No. R. 323 ) 26 Februarie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BROUNYWERHE‘.ID, KAAPSTAD.—WYSIGING VAN
OOREENKOMS

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,
verklaar hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van die
Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem)

* wat in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die op-
skrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31
Augustus 1983 eindig, bindend is vir die werkgewersor-
ganisasie en die vakvereniging wat'die Wysigingsooreen-
koms aangegaan het en vir die werkgewers en werkne-
mers wat lede van genoemde organisasie of vereniging is;
en :

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule 1 (1), met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Augustus
1983 eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en
werknemers as dié genoem in paragraaf (a) van hierdie
kennisgewing wat betrokke is by of in diens is in ge-
noemde Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in
die gebied in klousule 1 van die Wysigingsooreenkoms
gespesifiseer. C : -

S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.
BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BROUNYWERHEID,
~ KAAPSTAD
OOREENKOMS :
ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gesluit deur en aange-
. gaan tussen die
South African Brewing Industry Association
_(hierna die **werkgewers’* of die ‘‘werkgewersorganisasie’’ genoem), aan
die een kant, en die _
Brewery Employees’ Union {Cape Peninsula)
(hiemna die ‘“‘werknemers” of die ‘‘vakvereniging’' genoem), aan die
ander kant, _
wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Brounywerheid, Kaapstad,.

om die Qoreenkoms van die Raad gegubliseer by Goewermentskennis-
gewing R. 2590 van 23 November 1979, soos gewysig en hernieu by
Goewermentskennisgewings R. 901 van 2 Mei 1980 en R. 2018 van 25
September 1981, te wysig. :

I. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die munisipale gebied van Kaapstad
nagekom word deur alle werkgewers in die Brounywerheid wat lede van
die werkgewersorganisasie is en deur alle werknemers wat lede van die
vakvereniging is en in dié Nywerheid in diens is. )

SCHEDULE

The Schedule'to Government Notice R. 1057 of 15 May
1981 is hereby amended by the substitution in clause 1 for
the definition of ‘‘oil cake’ of the following definition:

¢ *oil cake’ means the residue of groundnuts, sunflower
seed, soya beans and cotton seed, whether decerticated or
not, after the oil has been extracted, excluding such residue
intended for human consumption;””. .

DEPARTMENT OF MANPOWER
No.R.323 | | 26 February 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BREWIﬁG INDUSTRY, CAPE TOWN.—
AM’IELNDMENT OF AGREEMENT

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby— | ST

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) ‘which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice, shall
be binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period end-
ing 31 August 1983, upon the employers’ organisation
and the trade union which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or union; and

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause 1 (1), shall be bind-
ing; with effect from the second Monday after the date of
publication of this notice and for the period ending 31
August 1983, upon all employers and employees, other
than those referred to in paragraph (a) of this notice, who
are engaged or employed in the said Undertaking, Indus-
try, Trade or Occupation in the area specified in clause 1
of the Amending Agreement. .

S. P BOTHﬁi{, Minister of Manpower.
! SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL OF. THE BREWING INDUSTRY,
I CAPE TOWN - '

AGREEMENT
in accordance wil_lh the provisions of the Industrial Conciliation Act, 1956,
made and entered into by and between the
South African- Brewing Industry Association

(hereinafter referred to as the “‘employers” or the *‘employers’ organisa-
tion’’), of the ope part, and the :

_ Brewery Employees’ Union (Cape Peninsula)
(hereinafter referred to as the ‘‘employees’” or the ‘‘trade union™), of the
other part, '
being the parties|to the Industrial Council for the Brewing Industry, Cape
Town, I : :

to amend the Agreement of the Council, published under Government
Notice R. 2590, of 23 November 1979, as amended and renewed by
Government Notices R. 901 of 2 May 1980 and R. 2018 of 25 September

1981,

1. SCOPE OF APPLICATION. OF AGREEMENT

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the municipal area
of Cape Town by all employers in the Brewing Industry who are members
of the employers’ organisation and by all employées who are members of
the trade union i"and who are employed in that Industry.

|
|
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(2) Ondanks subklousule (1), is hierdie Oomnki)ms—

- (a) Slegs van toepassing ten opsigte van werknemers vir wie lone in
\klousule 4 voorgeskryf word; ! r

(b) van toepassing op vakleerlinge vir sover dit hie onbestaanbaar is
met diec Wet op Vakleerlinge, 1944, of enige kontrak ofq voorwaardes
daarkmgtcns aangegaan of vasgestel nie. :

2. KLOUSULE 3. —WOORDOMSKRYEWINC‘
(1) Skrap die volgende woordomskrywings: | !
*‘broueryskofopsigter’’; ' 2 !
“*blikvullerbediener’’; ;
“‘kelderopsigter’’; i
*‘distribusiespanleier’’; i
*“giskameropsigter”’; {
' “gehsenswenle handelsmowrvoentugdrywer : iﬁ
**masjinis’"; i
“‘mouterystoker'’; i
*‘mouteryprosesarbeider’’; ;
*“‘mouteryskofopsigter’’; i
' “moudarandmaspenbedlener : |
*“paletarbeider’’; {
' *‘patroleerder’’; ' i
““aflosondersoeker van le¢ houers™; ‘
“aflosondersoeker van vol houers™;
“‘senior mouteryskofopsmter i
“silowerker'"; " :
““inweektenkwerker’";
“tydelike, ongeskoolde werksman’’;
* **pakhuisarbeider’’;
_“paklllu'isspanleie ";
**pakhuisopsigter”. i 2 -
: (2) Vervang die omskrywing van “los arbeider” 'fleur die volgende:
** “los arbeider’ "n werknemer wat in soorte werk wa%rvan i1 klousule 4

van hierdie Ooreenkoms melding gemaak word as Iof 1 vir'n
tydperk van hoogstens drie dae in 'n week op 'n daagliksmbams diens

[
[
{
-]
i.
H
i
i
|
k|

(3) Vervang die amslcrywmg van “dlstnbus:earbelder" deur die vol-
gende: g |

“ ‘distribusiearbeider’ 'n werknemer wat bier en -le¢ houers van
afleweringsvoertuie help laai, aflaai en sorteer, wat behulpsam’n is met die

versorging en skoonmaak van die voemng en-wat alle phgu?ﬂ verrig wat
daarmee in verband staan;’’.

(4) Vérvang die omskrywing van “dlensdrywer deu.r diqr volgende

H ‘d;ensdrywer' 'n werknemer wat 'n motorvoertulg en/of ‘o motor-
voertuig met sleepwa en/of 'n tenkwa dryf wat bier en houers tussen broue-
rye en de vervoer, wat verder verantwoordelik is vir die regstoot van
voertuie, 'n \rurkhyswa dxyf as dit nodig is en alle phgte verrig wat daar-
mee gepaard gaan;”.

(5) Vervang die omskrywing van “noodw " deur dié volgende:’
- * ‘noodwerk’— -i- -
(a) alle werk wat weens onvoorsiene omstandtghede 'n brand,

storm, ongeluk, geweldaad, afstand, hetsy regstreeks of onregstreeks in
verband met die Nywerheid, ep1derme of dl&fstﬂl' sonder versuim
gedoen moet word;

(b) alle werk wat nodig is vir die mstandhoudmg of vcrs fﬁng van
dienste ten opsigte van lig, krag, water, telefone, openbare gesondheid,
sanitasie, skoonmaakwerk, openbare vervoer of lughawens) of vir die -
verskaffing van  goedere aan hospitale of die pohs:e- of weermag;

. (c) alle werk genoodsaak deur "n algemene onldamﬂﬂ mstalla—
sie of masjinerie of 'n werklike of dreigende ineenstorting vfn
' (d) alle werk in verband met die nasien: of herstel lwm msmllamc of :
~ masjinerie wat nie gedurende gewone werkure gedoeni kan pﬂi nie; of
 “(e)die.werk van of in verband met die laai of aflaai van vragmotors of
voertuie wat aan die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens behoort;"”.

) Vcrvang die omskrywmg van ‘‘nasiener van leé thouers’™” ‘deur die
volgende: N {

. ' ‘nasiener van les houers’ “n werknemer wat allc 1nkomende leé
" Hollersen houers wat teruggestuur moet word, nagaan’, sek q maak dat
hulle reg gedokumenteer word en teruggestuurde leé houers opsom; wat
‘nagaan of le€ houers in die pakhuis netjies opgestapei‘f is, voprraad op- .

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this
Agreement shall—

(a) only apply in respect of employees for whom wages are prescnbed
in clause 4;

(b) apply to apprentices in o far as lhey are not moons1stent with the
provisions of the Apprenticeship Act, 1944, or any contract entered into
or any condmon fixed thereunder, . - 2

! 2. CLAUSE 3. — DEFINITIONS -
' (1) Delete the followmg defi [_llt]OI]S. :
“‘brewhouse shift overseer’’; -
“‘can ﬁllér, operator’’;
‘cellar overseer™;
““distribution leading hand’™;
-““fermenting room overseer’’;
*‘licensed trade motor vehlcle dmrer 3
**locomotive driver’’;
maltlngs fireman’';
“‘maltings process -labourer’’;
“maltings shift overseer”’;
““malt roast attendant’’;
‘‘palette labourer’’;
**patrolman’”;
“relief empties sigﬁter”;'
“relief fulls sighter’’;
“sem‘_br maltings -shift overseer’’;
**silo attendant"’;
‘“‘steep tank attendant’;
*‘temporary, unskllled operat:ve
““warchouse Iabourer 3
“‘warehouse leading hand’’;
“warehouse overseer”.
(2) $ubsti{ute the following for the definition. of *‘casual labourer’’:

“** ‘casual labourer’ means' an employee éngaged as a worker in jobs
l:eferred to in clause 4 of this Agreement as Grade I or Grade I on a daily
basis for a period not exceeding three days in any one week;

. (3) Substitute the following for the definition of *'distribution ]abou:cr’ %

** ‘distribution labourer’ means an employee who assists with the load-
ing, unloading and sorting 'of beer-and-empty containers from delivery
vehicles, who assists in the minding and cleaning of the vehjcle and who
performs any duty related thereto;”. .

(€3] Subsutute the followmg for the defimtmn of “duty driver’’:,

“* ‘duty driver’ means an employee who is engaged as a driver of a
motor vehicle and/or a motor vehicle and trailer and/or a road tanker
‘making inter-brewery and inter-depot transfers of beer and containers, is
further responsible for the manoeuvring of vehicles, drives a forklift truck
when required, and who ‘performs any duty related thereto;””

-(5) Substitute the following for the deij_mt:pn of '_‘er_nergengy work’":

* ‘emergency work’ means—

(a) any work which, owing to unforeseen circumstances such as fire,
storm, accident, act of violence, insurrection, whether directly or
indirectly related to the Industry, epidemic or theft, must be done with-
out delay;

{b) any work necessary for the maintenance or prowsnon of light,
power, water, telephonc. public health, sanitation, cleansing, public
transport ot airport services or for the supply of goods to hospltals or the
police or military forces;

(c) any work necessitated by a general breakdown of plant or machln-
ery or an actual breakdown or threatened breakdown of buildings;

(d) any work in connection with the overhauling or repairing of plant
or machinery which cannoi be performed dunng ordmary wor!ung
hours; or .

- (e) the work of or in connection wilh ithe loadmg or unloadmg of

_trucks or vehlcles belongmg to\the South African Rallways and
" Harbours;"

(6) Subsutme the following for the deﬁmtlon of “emptles checl-;er"

5 ‘emptles “checker’ means an’employee who checks all incoming
empties. and returnable containers, ensures - that they. are correctly docu-
mented and summarises empty retums, who checks that empties. in ware-
house are neatly stacked, takes stock,-issues empies, supervises changing

neem, le€ houers uitreik; toesig hou .por -die vervanging en.laai van
\rurkhyswa batterye, en toesig hou oor vurkhys’wadrywers en q lders, s

and chargmg of fOl'kllfl batlcnes and supervises forklift truck drivers and
labourers;”".
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(7) Vervang die omskrywing van “yultoestelbediener”’ deur die vol-
gende:

« ‘yultoestelbediener’ *n werknemer wat die volgende pligte verrig: Of
*n blikvul- en bliknaatmasjien of 'n bottelvul- en bottelkroonkurkmasjien
bedien, met gereelde tussenpose die masjien verstel, instel, skoonmaak en
smeer en die masjien en werkoppervlakte steriliseer; wat daarbenewens
deur middel van emalje-aanslae en druktoetse vasstel of die blikke aan die
spesifikasies voldoen, en toesig hou oor werkers in die onmiddellike
omgewing van sy eenheid;’’.

(8) Vervang die omskrywing van *yurkhyswadrywer'" deur die vol-
gende: d

“ *yurkhyswadrywer' 'n werknemer wat 'n kragaangedrewe vurkhyswa
of trekker dryf wat gebruik word vir die laai, aflaai, vervoer en opstapel
van goedere; wat, wanneer nodig, olie-, brandstof- en waterpeile en band-
druk nagaan en dié voertuie skoonmaak; van wie daar verder vereis kan
word om kiste, bakke en palette met die hand heel te maak, om materiaal
volgens grootte te sny, en wat aangesé kan word om te help met di¢ laai en
aflaai van goedere, om vol bierhouers bymekaar te sit en leés van mekaar
te skei en om algemene huishouwerk te doen, en wat ander pligte verrig
wat daarmee gepaard gaan;’. -

(9) Vervang die omskrywing van ‘‘algemene poelarbeider’” deur die
volgende:

* ‘algemene poelarbeider’ 'n werknemer wat pligte van 'n algemene en
ongeskoolde aard verrig, waar dit ook al vereis wol s

(10) Vervang die omskrywing van *‘opsigter oor materiaalhanteerders’’
deur die volgende:
«« ‘opsigter oor materiaalhanteerders’ 'n werknemer wat die materiaal-

hantering vir die hele brouery organiseer en 'n diesellokomotief bedien wat
gebruik word om spoortrokke in die broueryterrein en die spoorrangeerge-
bied te rangeer; wat waar nodig die olie-, brandstof- en waterpeil nagaan en
geringe herstel- en stelwerk vertig; en wat daarbenewens behulpsaam is
met die nagaan van inkomende goedere om te sorg dat die regte hoeveel-
heid goedere afgelewer word en wat pligte verrig soos die toesig oor en
opleiding van die personeel;”’.

(11) Vervang die omskrywing van “*gekwalifiseerde werknemer'' deur
die volgende:

'« ‘gekwalifiseerde werknemer’, met betrekking tot werknemers graad
6, 7 en 8 *n werknemer mel meer as twee jaar, ondervinding. Vir die doel
van hierdie omskrywing beteken ‘‘ondervinding’’ alle bewese tydperke
diens wat 'n werknemer van sy klas werk gehad het, hetsy in die Nywer-
heid of elders;’”.

(12) Vervang die omskrywing van “‘ongekwalifiseerde werknemer'’

deur die volgende:

¢ ‘ongekwalifiseerde werknemer’ met betrekking tot werknemers graad
6, 7 en 8 'n werknemer met minder as twee jaar ondervinding. Vir die doel
van hierdie omskrywing beteken “‘ondervinding’™* alle bewese tydperke
diens wat "n werknemer van sy klas werk gehad het, hetsy in die Nywer-
heid of elders;”". :

(13) Vervang die omskrywing van *‘loon’ deur die volgende:

“ “Joon’ die bedrag geld wat ingevolge klousules 4 (1) en 8 aan 'n
werknemer betaalbaar is ten opsigte van sy gewone werkure soos in klou-
sule 7 voorgeskryf: Met dien verstande dat waar 'n werkgewer 'n werk-
nemer ten opsigte van sodanige gewone werkure gereeld 'n hoér bedrag
betaal as dié wat in klousule 4 (1}, behoudens klousule 8, voorgeskryf is,
dit die hoér bedrag beteken;”. ]

(14) Voeg die volgende nuwe omskrywing in na die omskrywing van
*‘Brounywerheid'’: :

* *brouskofopsigter’ 'n werknemer wat beheer uitoefen oor die werk-
saamhede van die brouerykompleks en pligte uitvoer soos toesig hou oor
en opleiding gee aan die personeel in die maal van mout, kook van mielie-
grutte, fynmaak, suiwer, grintspat en kook van wort, bediening van die
hopfiltreerder en die pomp van wort na bo; en wat in die verouderingskel-
derkompleks pligte uitvoer soos toesig hou oor en opleiding gee aan die
personeel, tapdruk kontroleer, karamel meng, die aansitgis en COy-inspui-
tings regste!, die nodige bymiddels byvoeg en registers byhou; of wat in
die giskelderkompleks pligte uitvoer soos toesig hou oor en opleiding gee
aan die personeel, wort laat afkoel en gis, gis hanteer, uitrusting steriliseer
en skoonmaak; en alle werksaamhede wat daarmee gepaard gaan;’’.

(15) Voeg die volgende nuwe omskrywings in na die omskrywing van
“‘afleweringswerker’":

« «distribusiehoofwag’ 'n werknemer wat die distribusiedrywer behulp-
saam is met die toesig oor die laai, aflaai, nagaan en beveiliging van bier
en leé houers, wat toesig hou oor die arbeiders, behulpsaam is met die
skoonmaak van voertuie en alle pligte verrig wat daarmee in verband staan;

‘distribusiedrywer—swaar voertuie’ 'n werknemer wat 'n motorvoertuig
enfof *n motorvoertuig met sleepwa en/of tenkwa dryf, bier aan die groot-
en kleinhandel lewer en al die nodige dokumentasie hanteer, en vir die
toepassing van hierdie omskrywing word die vitdrukking * 'n gelisen-
sicerde handelsmotorvoertuig dryf’ geag alle tydperke in te sluit waarin
daar gedryf word en alle tyd wat die drywer bestee aan werk in verband
met die voertuie en alle tydperke wat hy verplig is om op diens te wees en
gereed om te dryf; en wat ook die olie-, brandstof- en waterpeil en band-
druk nagaan en sodanige voertuie skoonmaak, en wat ander pligte verrig

(7) Substitute the following for the definition of *‘filler operator’’:

« ‘filler operator’ means an employee who is engaged in the following
duties: The operation of either a can filling and seaming machine or a bottle
filling and crowning machine, and who adjusts, sets, cleans, lubricates at
regular intervals, and sterilizes the machine and working area; who in
addition, tests whether cans are up to specification by doing enamel ratings

" and pressure tests, and supervises workers in the immediate area of his

unit;"’.
(8) Substitute the following for the definition of * *fork-lift truck driver’":

« sfork-lift truck driver’ means an employee engaged in operating a
power-driven fork-lift truck or tractor used for loading, unloading, moving
and stacking goods; who, where necessary, checks oil, fuel and water
fevels and tyre pressures and cleans such vehicles; who, in addition, may
be required lo repair cases, trays and pallets by hand and cutting materials
10 size, and who may be called upon to participate in the loading and off-
loading of goods, mixing of full beer and demixing of empty containers
and general housekeeping and who performs any other duties incidental
thereto;"’. -

(9) Substitute the following for the definition of *‘general pool la-
bourer"’:

* ‘general pool labourer’ means an employee engaged in duties of a
general and unskilied nature wherever required;’’.

(10} Substitute the following for the definition of ‘‘material handling
overseer’’:

“ ‘material handling overseer’ means an employee engaged in organis-
ing material handling for the whole of the brewery and in operating a diesel
tocomotive used for moving railway trucks in brewery ground and railway
shunting area; who, where necessary, checks oil, fuel and water levels and
does minor repairs and adjustments; and who may, in addition, assist with
the checking of incoming goods to see that the correct quantity of goods is
delivered and who'performs duties such as the supervision and training of
staff;’".

(11) Substitute the following for the definition of *‘qualified employee™":

** *qualified employee’ means, in relation to Grades 6, 7 and 8 em-
ployees, an employee with more than two years’ experience. For the pur-
poses of this definition, “‘experience” shall mean all proven periods of
employment the employee has had in his work, whether in the Industry or
elsewhere;”

(12) Substitute the following for the definition of “‘unqualified em-
ployee’’: '

¢ ‘ynqualified employee’ means, in relation to Grades 6, 7 and 8 em-
ployees, an employee with less than two years’ experience. For the pur-
poses of this definition *‘experience’ shall mean all proven periods of
employment an employee has had in his class of work, whether in the

Industry or elsewhere:™.

(13) Substitute the following for the definition of “‘wage’":

“* ‘wage’ means the amount of money payable to an employee in terms
of clauses 4 (1) and 8, in respect of his ordinary hours of work as pre-
scribed in clause 7: Provided that where an employer regularly pays an
employee in respect of such ordinary hours of work an amount higher than
that prescribed in clause 4 (1), subject to the provision of clause 8, it shall
means the higher amount;"". i

(14) Insert the following new definition after the definition of ““‘Brewing
Industry’”: .

¢ ‘brewing shift overseer’ means an employee engaged in the control of
the operation of the brewhouse complex, performing duties such as super-
vision and training of staff, milling of malt, cooking maize grits, mashing,
lautering, underletting, sparging and boiling wort, operating hop strainer,
and pumping of wort, record keeping; the storage cellar complex, perform-
ing duties such as the supervision and training of staff, controlling bunging
pressures, mixing caramel, adjusting primings and CO, injection, adding
the required additives, record keeping; or the fermenting cellars complex,
performing duties such as supervision and training of staff, wort cooling
and fermenting, yeast handling, sterilising and cleaning of equipment; and
all operations -incidental thereto;”".

(15) Insert the following new definitions after the definition of *‘delivery
attendant’”: ' ;

“+ *distribution head guard’ means an employee who assists the distribu-
tion driver with the supervision of loading, unloading, checking and secur-
ity of beer and empties, supervises labour, assists with the cleaning of
vehicles and performs any duty related thereto;

‘distribution heavy vehicle driver’ means an employee who is engaged
as a driver of a motor vehicle and/or a motor vehicle and trailer and/or a
road tanker, delivering beer to the wholesale and retail trade and attending
to all necessary documentation, and, for the purposes of this definition,
“driving a licensed trade motor vehiccle’ is deemed to include all periods of
driving and any time spent by the driver on work connected with the

.vehicles and all periods during which he is obliged to remain on duty in

readiness to drive; and who also checks oil, fuel, water levels and tyre
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5008 toesig hou oor en opleiding gee aan die persone%l en positiewe kliént-
verhoudinge in verband met aflewering opbou en handhaif; en van wie
verder vereis kan word om in tye van handelslapty die pligte van die
- diensdrywer na te kom;"". : ! :
. (16) Voeg.die volgende nuwe omskrywing in nd die o krywing van
“hoofgrofskilder’": . o |
‘*‘drywer van ’n ligte motorvoertuig’- 'n _werkimemer wat 'n ligte
diensvoertuig dryf met 'n onbelaste massa van hoogstens 1{814,4 kg wat
gebruik word vir die aflewering en afhaal van .posstukke, pakkette,
masjienonderdele en dergelike voorwerpe en wat in die loop van sy werk
gevra kan word om geld te hanteer; wat daagliks tagograafskywe vervang
en.wanneer nodig die olie-; brandstof- en waterpeile en banddrik nagaan
én die voertuig skoonmaak, en wat met die algemene; arbeidspligte in die
garagé behulpsaam is wanneer hy nie dryf nie;”. { ;

) b(}.c.l’e} Voeg die volgende nuwe omskrywing in nd die omskrywing van
b n: ; - i

t, . 1
** ‘menger’ 'n werknemer wat hanteerwerk en ander algémene werk-
saamhede in die pakhuis verrig, wat houers opstapel, wat vi{agte opmaak
‘volgens die opdragte van die nasiener van vol houers deur die getal houers
te tel, en wat die algemene skoonmaakwerk van die werkoppervlakte ver-
rig, kartonhouers verseél en datumstempel;”. ; f

‘‘nagskof’”: i

** ‘paletarbeider’ 'n werknemer wat palette in posisie plads gereed om
deur distribusiearbeiders opgestapel te word, wat vol palette|merk en die
boonste kiste aanmekaar knip, hoeveelhede in halfvol palette {el en daarop
aanteken, gemengde palette sorteer, gebreekte bottels vervang en kiste
uithaal om herstel te word, en wat algemene skoo ligte op die werk-
opperviaktes verrig;'’. i

(19) Voeg die volgende nuwe omskrywing in né dle omskrywing van
- “‘aftapper”: . - S

(18) Voeg die volgende nuwe omskrywing in na.die omskrywing van -

** ‘aflosondersoeker’ 'n werknemer wat periodiek cﬁie volgende werk-
saamhede verrig: Leg of vol bottels visueel op 'n bewegende vervoerband
inspekteer en hulle volgens 'n voorafbepaalde standaard goed- of afkeur,
die uitspoeltoestel bedien en verstel vir bottels van verskillende groottes,
leirelings verste]l en die vultoestelbediener behulpsaam jis met die
herverstelling van die vultoestel, aantekeninge hou van. die] getal afge-
keurde bottels, .toesien dat die botteletiketteermasjien egalig werk, die
etiketteermasjienbediener. behulpsaam is wanneer hy die etikefteermasjien

“ en vervoerband vir bottels van verskillende groottes verstel, en ook behulp-
saam is met die skoonmaak van uitrusting en die omlif%gende ‘werkopper-
viakte;"". ; ' R !

.(20) Voeg die volgende nuwe omskrywing in ni 'di? omskrywing van
‘‘monsterversamelaar’": : . !

' ‘seisoenwerker’ 'n werknemer wat op 'n tydelike. gmnqislag vir 'n
onondetbroke tydperk van hoogstens 12 weke in diens geneem word in ’n
werkkategorie wat in hierdie Ooreenkoms omskryf word;”.!

(21) Vervang die omskrywing van ‘‘skofwerker’’ deur die volgende
omskrywing: ' i ! k

‘* ‘skofwerker’ 'n werknemer, uitgesonderd 'n veiliéheids@ag. wat in

een of meer van die volgende afdelings werk: Brouery, giik:lders en

verouderingskelders, bottelerings-, ‘gehaltebeheer-, pakhuisi en inge-
- nieursafdeling, eetlokaal of, in die geval van distribusie! die diensdrywer,
wat almal afdelings of werksaamhede is wat gemoeid is met q#urlopende
prosesse of anders met bedrywighede wat oor die grootste gedeelte van of
oor die hele werkdag van 24 uur versprei is, sodat daar van werkers wat in
enigeen van hierdie afdelings werk, vereis kan word om skofte te werk wat
van agt tot nege uur lank is en wat op verskillende tye beﬁ‘in;".
s Kl

3. KLOUSULE 4 —LONE | |
Vervang subklousule (1) deur die volgende: S '
(1) Behoudens subklousule (2), is ‘die minimum lone wat aan’
onderstaande klasse. werknemers betaal moet word, s00s volg:
) 4 Per dag
: : I R .
Los arbeider:' : )
Y < o T ROPROUOOY. SLSTY Y-
Grand 2 .....ooovveevciniiniinieinsenciensssiosnsen o, 10,00
: I- Per week
o _ oos R
" Graad I: =
" Eetlokaalskoonmaker, distribusiearbeider, laaier va$1 leg |
houers, enjinkamerskoonmaker, tuinarbeider, algemene |
. poelarbeider, materiaalhanteerarbeider wat materiadl han-
teer, diensarbeider ...t b | 57,05
Graad 22 =~ =/ _ ! i
Ambagsman se arbeider, ketelhuisarbeider, bottelaflosar- -
beider, inblikaflosarbeider; kelderarbeider, dromkimer-
arbeider, verpakker van vol houers, oondarbeidet, be-
diener van grassnymasjien, menger, paletarbeider, pakker
van pasteuriseerder, uitpakker van pasteuriséerder;: blik- |
,man, wastoeslel]aaier..,........‘.‘.‘.“.‘.....‘.H.,.‘...;% ..... 59,89
i
4 ?
_ g
e i

pressures and cleans such vehicles, and who performs other duties such as

,the supervision and training of staff and developing and maintaining posi-
tive customer relations regarding delivery; he may further be required to
perform the duties of the duty driver in periods of slack trade;’.

(16) Insert the following new definition after the definition of **leading
brush hand™": g :

** “light motor vehicle driver’ means an employee who drives a light
duty vehicle with an upladen mass which does not exceed 1 814,4 kg used
for delivering and fetching mail, parcels, machine parts and similar objects
and who in the course of his work may be asked to handle moneys; who .
changes tachograph discs daily and, where necessary, checks oil, fuel and
water levels, tyre pressures and cleans the vehicle, and who, assists with
general labouring duties in garage when not driving;”". =

(17) Insert the following new definition after the definition of *“mes-

" senger'”:

"“* *mixer’ means an employee who is engaged in handling and other
general activities in the warehouse, who stacks containers, makes up loads
according to the instructions from the fulls checker by counting numbers of
containers, and does general cleaning of working area, seals and date
stamps cartons;’’. '

* (18) Insert the following new definition after the definition of ‘*night
shift’": K : '

*“ ‘pallet labourer’ means an employee who places pallets in position for
stacking by distribution labourers, marks full pallets and clips the top cases
together; who also counts and marks numbers on half pallets, sorts out
mixed pallets, replaces bottles when broken and takes out cases to be
repaired and who performs general cleaning' duties in working areas;”.

(19) Insert the following new definition after the definition of **racking
operator’": :

** ‘relief sighter’ means an employee who is intermittently engaged in
the following duties: Visually inspecting empty or full bottles on a moving
conveyor and passing or rejecting them to a predetermined standard, op-
erating the rinser and adjusting it to different sized bottles, adjusting guide
rails and assisting the filler operator with re-setting of filler, keeping score
of rejected bottles, attending to the smooth operation of the bottle labelling
machine and assisting the labeller operator when adapting the labeller and
conveyor to different sized bottles, and who assists with cleaning of equip-
ment and surrounding area;’’. ) ;

#(20) Insert the following new-definition after the definition of **samples
collector’”: : ’

‘¢ ‘seasonal worker’ means 'aq employee engaged ona tcmp-omy basis
in any job category defined in this Agreement for an unbroken period not
exceeding 12 weeks;”". .

(21) Substitute the folloiving definition for the definition of *'shift
worker'": ' TR, L

** “‘shift worker’ means an employee, other than a security guard, en-
gaged in work in ‘one or more of the following departments: Brewhouse,
fermenting cellars and storage, bottling, quality control, warehouse, engin-
eering, canteen, or in the case of distribution, the duty driver, all of which
are departments or operations involved either in continuous processes or
else in activities spread through the major or entire portion of a 24-hour
working day and so may require workers employed in any of these depart-
ments to work from eight to nine hour shifts with variable starting times;"".

3. CLAUSE 4.—WAGES
Substitute the following for subclause (1):

*(1) Subject to the provisions of subclauSe (2), the minimum wages that
shall be paid to the undermentioned classes of employees shall be as fol-
lows: ; S i i

Per day
. R
Casual labourer: -
Grade Lo i s S R R S R 9,60
e e G R i A A 0 e e g 10,00
) Per week
. R
Grade 1: .
Canteen cleaner, distribution labourer, empties container
loader, engine room cleaner, garden labourér, general pool .
labourer, material handling labourer, service labourer ..... 57,05
Grade 2: ' ' . _ :
* ‘Artisan’s labourer, boilerhouse labourer, bottling relief la-
bourer, canning. relief labourer, cellar labourer, drum
room labourer, fulls packer, furnace labourer, lawn mower
operator, mixer, pallet labourer, pasteuriser packer, pas-
teuriser unpacker, unscrambler, washer loader .............. 59,89
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. Per week I Per week
Graad 3: R Grade 3: i R .

Ketelstoker, brouery-arbeider, grofskilder, kartonstik- Boiler fireman, brewhouse labourer, brush hand, carton
ker/-naaister, kelderprosesarbeider, kok, distribusie- stitcherfseamsufess. cellar process labourer, cook, distribu-
hoofwag, ricolskoonmaker, inspekteur van le€ houers, tion head guard, drain cleaner, empties container inspec-
ingenicursfaktotum, gisprosesarbeider, smeerder, etiket- " tor, engineering handyman, fel:mentmg‘-pmoess_laboul'&l‘,
adresseerder, spanleier by materiaalhantering, bode, pulp- ~ greaser, label addresser, material handling leading hand,
wasser en -perser, aflosondérsoeker, monsterversamelaar, - messenger, pulp washer and presser, relief sighter, .
magasynarbeider, wastoestelwerker. ..........couwecernn: 62,75 samples collector, stores labourer, washer attendant........ 62,75

Graad 4; o Grade 4: S '

Ambagsinan se assistent, brouery-installasiewerker, brouery- Artisan’s aid, builer cleaner, brewery plant attendant, brew-
proseswerker, - ketelskoonmaker, bediener van 'n dra- house process. attendant, carry pack wrapping machine
verpakkingsmasjien,  kelderproseswerker, gisproses- operator, ccll{n' process attendant, fermenting process
werker, garagewerker, tuinier, moutmeulbediener, . attendant, garage attendant, gardener, malt mill operator,
rangeerder, tenkwisselaar. ..o 68,54 shunter, tank ChANEEr. .. .....vverirrrrniiirmrinaeae e 68,54

Graad 5: ' _ ' Grade 5: | U '

Eetlokaalspanleier, afleweringswerker, vurhkyswadrywer, Canteen leadini hand, delivery atiendant, forklift truck
et@ketteennasjienbediencr, drywer van 'n ligte motorvoer- ; driver, labeller operator, light motor vehicle driver, rack-
wig, aftapper, magasynman, gishanteerder .................. 7512 ing operator, storeman, yeast handler.................... s 11,12

Graad 5A: 3 Grade 5A: |
Veiligheidswag (vir werkweek van 54 uur) ......c..oovenes 92,56 Security guard (for 54-hour week)........cooivercniiiineiness 92,56
Graad 6: i, o Grade 6: | ; _

Diensdrywer, nasiener van le& houers, vultoestelbediener, Duty dri\fef,cmi)‘[ies checker, filler operator, filtration opera-
filierbediener, faktotumelektrisién, faktotumskrynwerker, tor, handyman electrician, handyman carpenter, garage
garagefaktotum, laboratoriumassistent, hoofgrofskilder: handyman, laboratory assistant, leading brush hand:

' Gedurende die eerste twee jaar ondervinding ............. 88,99 During the Lirst two years of experience -
U 1 S DO e o Thereafter|........ I ) e R
Graad T: Grade 7: i

Distribusiedrywer—swaar voertuig, -opsigter oor inge-
nieursdienste, nasiener van vol houers, opsigter oor

materiaalhanteerderes
Gedurende die eerste twee jaar ondervinding............. 101,35
DAAINA ...+ ovveeeersreeeeneeseesssannesesssssreseseesssnneneenes 105,06
Graad 8:
Bottelbaanopsigter, brouskofopsiger:
Gedurende die eerste twee jaar ondervinding ............. };g;-;

Daarna.....ooooeieeiiiiennnnns

4 KLOUSULE 5.—LANGDIENSTOELAE
Vervang klousule 5 deur die volgende: _
5, LANGDIENSTOELAE

Benewens ‘die loon wat in klousule 4 van hierdie Ooreenkoms voorge-
skryf word, is elke werknemer in 'n beroep in klousule 4 viteengesit en in
klousule 3 van hierdie Ooreenkoms omskryf, geregtig op "n toelae vir lang
diens, en moet sodanige toelae behoudens die volgende voorwaardes aan
hom betaal word: , )

(1) Na vyf jaar ononderbroke diens by dieselfde werkgewer, 'n toelae
van R1,50 per week; Ceman .

(2) na elke vyf jaar bykomende diens by dieselfde werkgewer, 'n toelae
van nog 50c per week.”. - T

. 5. KLOUSULE 7.—WERKURE

(1} Vervang subklousule (1) deur die volgende:

(1) Die gewone werkure var *n werknemer, vitgesonderd 'n ononder-
broke skofwerker of 'n veiligheidswag, mag hoogstens nege uur per dag
van Maandag tot Vrydag of altesaam 45 uur per week beloop.™.

. (2) Vervang Subklousule.(4) deur dié volgende: )
“(4) Geen werknemer, titgesonderd 'n skofwerker wat "n ononderbroke

skof werk, 'n drywer van "n swaar distribusievoertuig, 'n diensdrywer, 'n.

distribusichoofwag, 'n afleweringswerker, 'n distribusiearbeider en n
veiligheidswag, mag langer as vyf uur aaneen werk sonder 'n ononder-
broke pouse van minstens 30 minute, of langer as ses uur aaneen sonder 'n
ononderbroke pouse van minstens 30 minute in die geval van 'n werk-
nemer wat bier versprei nie: Met dien verstande dat vir die toepassing van
hierdie subklousule werktydperke wat deur ‘n pouse van minder as 30
minute onderbreek word, geag moet word ononderbroke te wees.”".

6. KLOUSULE 9.—BETALING VIR OORTYDWERK EN WERK OP

ik SONDAE EN OPENBARE VAKANSIEDAE

Veryang subklousule (2) (a) deur die volgende:

“(2) (a) 'n Werknemer moet vir elke uur oortyd gewerk anderhalf maal
sy gewone weekloon, uitgesoniderd langdiens-; skof- en alle ander spesiale
toelaes, gedeel deur 45, betaal word en 'n eweredige gedeelte van hierdie
oortydtarief vir elke gedeelte van 'n uur, bereken tot die naaste kwartier."”.

Distribution hedvy vehicle driver, engineering services over- '
seer, fulls checker, material handling overseer:

During thelﬁrst two years Of eXPerience .........ovremensss 101,35
THErRAFtEr.......ooovesmmesenins it 105,06
Grade 8: i :
Bottling line oyerseer, brewing shift overseer:
During the first two years of experience ..........c....oe 115,44
THereafter .. vevvveceeerriraresiniirene e eins s 12237 %

4. CLAUSE 5.—LONG SERVICE ALLOWANCE
Substitute the following for clause 5: ] d
/5. LONG SERVICE ALLOWANCE

In addition to J,he wage prescribed in clause 4 of this Agreement, every
employee eniagéd in an occugaation detailed in clause 4 and defined in
clause 3 of this Agreement, shall be entitled to and shall be paid a long
service allowance subject to the following conditions: 3

: | y F
(1) ‘After fivel years' continuous service with the same employer, an
allowance of R1,50 per week; i

(2) after every*f five years of additional service with the same employer,
an allowance oﬂI an additional 50c per week.”".

|5. CLAUSE 7.—HOURS OF WORK
(1) Substitute’ the following for subclause (1):

‘(1) The ordiimry hours of work of an employee, other than a continu-
ous shift worker or a security guard, shall not exceed nine hours per day
from Monday to Friday or a total. of 45 hours in any week.”.

(2) Substitute the following for subclause (4):

*(4) No employee, other than a shift worker engaged in a continuous
shift, a distribution heavy vehicle driver, a duty driver, a distribution head
guard, a delivery attendant, distribution labourer and a security guard,
shall work for 4 continuous period of more than five hours without an
uninterrupted interval of at least 30 minutes, nor for a continuous period of
more than six hours without an uninterrupted interval of at least 30 minutes

[ in the case of an employee engaged in the distribution of beer: Provided

that for the purposes of this subclause periods of work interrupted by an
interval of less than 30 minutes shall be deemed to be continuous.”’.

' 6. CLAUSE 9.—PAYMENT FOR OVERTIME AND WORK ON
. ISUNDAYS AND PUBLIC HOLIDAYS

" Substitute the following for, subclause (2) (a):

*42) (a) On¢ and a half times the employee’s normal weekly wage;
excluding long [service allowance, shift allowance and any other special
allowance, divided by 45, shall be paid for every hour, and a p:r:ﬂorlionate
part of this oveftime rate for every part of an hour computed to the nearest

quarter of an Hour overtime worked by the employee, shall be. paid.”.
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* 7. KLOUSULE 11.—BEPALINGS VIR SKOFWERKERS
Vervang subklousule (3) deur die volgende: '3.
““(3) 'n Skoftoelae moet soos volg aan skofwerkcts be

(a) Werkers wat nie op 'n deurlopende skofbas:% werk| ni¢, as die

grootste gedeelte van.die skof wat enigeen van genoemde jwerknemers
gewerk het tussen die ure 17h30 en 06h00 val, 'n skoftoelae v in 10 persent
van die werknemer se gewone weekloon, uitgesouderu lang ns- en alle
ander spesiale toelaes en betaling vir cortydwerk, gedeel vyf;

*  (b) skofwerkers wat op 'n deurlopende skofbasis mgerk ongeag of dit
oggend-, namiddag- of nagskofte is wat gewerk word, 'n skol't lae van 10
persent van die werknemer se gewone weekloon, u1tg€so langdlens-\
en alle ander spesiale toelaes en betaling vir oortydwerk, 1 deur vyf in
die geval van werknemers wat vyf dae per week werk§ en deur ses in die
geval van werknemers wat ses dae per week werk. ‘i 2 %

8. KLOUSULE 12.—VERLOFBEPALINGS

~Vervang Tabelle I en.II deur die volgende: l

““TABEL I .
3 4
KLOUSULE 12°(2): JAARLIKSE VmOF
' Aantal werkdae
verlof per: Jjaar
Werkne: \\«prlmemers
met 'n we -Imet 'n werk-
week van |° week van
vyf dael | s dae
Werknemers graad 1 tot 4/ !
Na die eerste jaar ononderbroke diens ! *1 .!
by dieselfde werkgewer ... e 10 g 112
Na vyf jaar ononderbroke diens by die- i
selfde werkgewer .. S 15 4 18
Werknemers graad 5 tot 8 y
Na die eerste jaar ononderbroke diens * _
by dieselfde werkgewer................ 15 j |18
Na 10 jaar onderbroke diens by “die- For 2 1
selfde werkgewer ................. ais 20 f 24
TABEL 11 ]

KLOUSULE 12 (2): BETALING IN PLAAS VAN VERLOF VIR WERK-
NEMERS WAT DIE WERKGEWER SE DIENS VERLAAT

Betaling in plaas van veglof vir
v werknemers met 'n werkweek
van vyf en ses dae

. x

7. CLAUSE 11 ~PROVISIONS FOR SHIFT WORKERS
Substitute the following for subclause 3
“(3) A shift allowance shall be paid to shift workers as follows:

(a) Workers not on a continuous shift basis, if the major portion of the
shift worked by any of the said employees falls between the hours of 17h30

- and 06h00, a shift allowance comprising 10 per cent of the employee’s

normal weekly wage, excluding long service ailowance and any other
special allowance and payments for overtime worked, divided by five;

.(b) shift workers engaged on a continuous shift basis, irrespective of
whether morning, afternoon or night shifts are worked, a shift allowance
comprising 10 per cent of the employee’s normal weekly wage, excluding

“long service allowance and any other special allowance and payments for

overtime worked, divided by five for five-day week employees and by six
for six-day week employees.”

8. CLAUSE 12.—PROVISIONS FOR LEAVE
Substitute the following for Tables 1 and IE:

“TABLET
CLAUSE 12 (2): ANNUAL LEAVE-

Number of workmg days
leave per annum
. Five-day week|Six-day week
! ‘s o : employees | employees
Grades 1 to 4 employees: '
After the first year of continuous em-
loyment with the same employer.... 10 v 2
After five years of continuous employ- '
ment with the same employer ......... 15 ¢ 18
Grades 5 to'8 employees: '
After the first year of continuous em- :
loyment with the same employer.... 15 18
After 10 years of continuous employ- ) : -
ment with the same employer ......... 20 24
TABLE II

CLAUSE 12 (2): PAYMENTS IN LIEU OF LEAVE FOR EMPLOYEES
-LEAVING THE SERVICE OF THE EMPLOYER

Payment in lieu of
; leave for five- and six-day
d ) week employees

Grades 1 to 4 employees:

‘Werknemers graad 1 tot 4:

. Gedurende die eerste vyf.

~ jaar ononderbroke diens
by dieselfde werkgewer
Daa.rna

Een dag se betahng vir elkez voltooide
maand diens. 1. :

Een kwart van die weéldnon n klousule

During the first five years
of continuous employ-
ment with the same em-
ployer

One day’s pay for circry compléwd .
month’s service.

4 voorgeskryf vir elke voltooide vier
] weke dlcns ; I i
Werknemers graad 5 tot 8: ; I
Gedurende die eerste: 10 |- Een kwart van die weekloon i
jaar ononderbroke diens 4 voo f vir elke voll;omde vier

by dieselfde werkgewer weke diens. A
, Een en 'n halwe dag seii belalu%g vir elke

klousule

vier weke diens.’

One-quarter of the weekly wage pre-

scribed in clause 4 for every com-
’ i pleted four weeks’ service.

Grades 5 to 8 employees:

During the first 10 years of*
continuous employment
with the same employer

The:eafter o

One-quarter of the weekly wage pre-
scribed - in clause 4 for every com-
pleted four weeks’ service.

One and a half day s pay for every four
weeks’. service

9. KLOUSULE li—'DIENSBEEI.NDIGIl‘SJG

(1) Vervang subklousule (1) deur die volgende: |
*“(1) Geen werknemer mai:ntslaan word nie, uitgesonderd o ) d]SSlpll-
nére redes, weens liggaamlike ongeskiktheid of tensy dit modsaa]dlk is
vanweg slapte in.die bedryf, wanneer die werknemers wat eerste in enige
-graad in 'n afdeling ontslaan moet word gewoonlik dié moet 'wees met
minder as twee jaar ononderbroke diens by dieselfde werkgewer, maar
vitsonderings op hierdie algemene reél kan deur die werkgewlr gemaak

word mits daar génoegsame rede bestaan en daar behoorlik met die werk- |

wmkselveneenwoord:gers oorleg gepleeg is.
(2) Vervang subklousule (2) (c) (ii) deur die volgend

(n} die reg van 'n werkgewer om 'n werknemer summier lfl ontslaan
om 'n rede wat regtens as afdoende geag word. Sonder oni aibreqk te doen
aan die algemeenheld van die uitdrukking ** 'n ‘rede \wat regtens as
afdoende geag word”” en benewens ander bestaande gemehregtehke
gronde vir summiere ontslag behou 'n werkgewer hom die reg véor om 'n
werknemer summier om die-volgende redes te ontslaan

.~ (aa) As h}vom:ler die invloed van sterk drank is terwyl hy op diens i is; of
“(ab) as hy sterk dran_k drink terwyl hy op diens is; i;)_f .
(ac) as hy: opsetlik die Maatskappy se eiendom beskaftdig; af

i

s

« 9. CLAUSE '13.'—TERMINAT'ION OF EMPLOYMENT
(1) Substitute the following for subclause (1)

*“(1) No employee shall be dismissed other than for disciplinary reasons,
physical disability or unless neccessary, through slackness of trade when
the employees-to be dismissed first in any grade in any department shall
normally be those with less than two years’ continuous service with the
same employer, but exceptions to this general rule may be made by the
employer: Provided satisfactory reasons exist and after due consultation
with the shop stewards.”.

(2) Substitute. the fcillo{ving for subclause (2) (c) (ii):

*!(ii) the right of an employer to summarily dismiss an employee for any
good cause recognised by law as sufficient. Without detracting from the
generality of the phrase “‘any good cause recognised by law as'sufficient’
and in addition to any common law grounds for summary dismissal which
may exist, an employer reserves the right to sum.ma.nly dlsmiss an em-
ployee for the following reasons:

(aa) Being under the influence of intoxicating llquor whilst on duty; or
-(ab) consuming intoxicating liquor whilst ‘on.duty; or
‘(acy deliberately damaging Company property; or
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(ad) growwe nalatigheid by’die uitvoering van sy pligte; of

(ae) oneerlikheid in verband met sy diensverhouding; of

(af) aanhitsing tot enigeen van die sake in (aa) tot (ae) genoem en
aanhitsing tot veronagsaming van 'n weitige opdrag: : :
Met dien verstande dat waar daar grond vir summiere ontslag bestaan en

daar versagtende omstandighede aanwesig is, die werkgewer die weik- |

nemer een keer sonder besoldiging kan skors vir 'n tydperk van hoogstens
sewe agtereenvolgende werkdae in 'n tydperk van 12 maande; Voorts met
dien verstande dat die Afdelingsinspekteur van Mannekrag en die
Nywerheidsraad van elke geval van skorsing in kennis gestel word;"".

_ (3) Voeg die volgende nuwe subklousule in nd subklousule (4):

“(5) Die prosedures wat gevolg moet word ten opsigte van dissiplinére
stappe en griewe moet di¢ wees wat voorgeskryf word in die standaard-
reéls en -prosedures waaroor die partye ooreengekom-het.”.

Namens die partye op hede die 7de dag van September 1981 te Kaapstad |

onderteken.

3. HORNER, Voorsitter.

B. G. WALTERS, Ondervoorsitter.
J. D. F. COLINESE, Sekretaris.

No.R. 324 26 Februarie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BROUNYWERHEID, KAAPSTAD.—HERNUWING
VAN OOREENKOMS P

.Ek,' Stephanus Petrus Botha, Minister van Ménﬁekrag,

verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii) van die Wet
op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van
Goewermentskennisgewings R. 2590 van 23 November
1979 en R. 901 van 2 Mei 1980, van krag is vanaf die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing en vir die
tydperk wat op 31 Augustus 1983 eindig. -

S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.

No. R. 371 26 Februarie 1982

WET OP MANNEKRAGOPLEIDING, 1981

HEFFING TEN BATE VAN DIE BOITHUSONG-
GROEPOPLEIDINGSENTRUM, BLOEMFONTEIN
(NOU BEKEND AS DIE BLOEMFONTEINOPLEIL-
DINGSENTRUM)

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van'Mainnekrag, :
handelende ingevolge artikel 39 (3), gelees met artikel 31

(5), 39 (1), 39 (2) en 58 (2) van die Wet op Mannekrag-
opleiding, 1981— _

(2) wysig Goewermentskennisgewing R. 1061 van 30
Mei 1980, soos gewysig deur Goewermentskennisge-
wing R. 115 van 22 Januarie 1982, deur paragraaf 6 van
‘die Bylae met die volgende paragraaf te vervang:

“6. VRYSTELLING

Werkgewers wat: verplig is om tot ondergenoemde

opleidingskemas of -fondse by te dra, is vrygestel van die
verpligting om die heffing te betaal: . i,

(a) Die Opvoedkundige en Opleidingsfonds. vir die
Metaal- en Ingenieursnywerheid—Aanvullende Skema—
waarvoor voorsiening gemaak is vir die betaling van 'n
heffing kragtens Goewermentskennisgewing R. 1331 van
27 Junie 1980;

(b) die Werwings- en Opleidingsfonds van die Bouny-
werheid [in die lewe geroep deur die Building Industries
Federation (S.A.)], waarvoor daar voorsiening gemaak

word vir die betaling van ’n heffing kragtens Goewer- | -

mentskennisgewing R. 896 van 27 Mei 1977; -
(¢) die Dryweropleidingskema van die Nywer-

heidsraad vir die. Motorvervoeronderneming (Goedere), |

waarvoor voorsiening gemaak word vir die betaling van
'n heffing kragtens Goewermentskennisgewing R. 541

van 15 April 1965;

{ad) gross negligence in the execution of duties; or -
(ae) dishonesty in the context of the employment relationship; or

(af) incitement o any of the matters listed in (aa) to (ae) and incitement
to disobey a lawful instruction:-
Provided that the| employer may, where grounds exist for summary dis-
missal and should mitigating circumstances be present, suspend an
employee without pay once for a period not exceeding seven consecutive

" working days in 2ny 12-month period: Provided further that the Divisional
 Tnspector of Manpower and the Industrial Council are notified of each and

every case of suspension;’.
(3) Insert the &ollowing new _subcla_use after subclause {(4):

*(5) The hmc&dures to be followed in respect of disciplinary action and
gricvances shall be as prescribed in the standard rules and procedures as
agreed to by thel pariies.”. :

gigned at CapﬁL Town on behalf of the parties this 7th day of September
1981. b

© J. HORNER, Ciirairmam

B. G. WALTERS, Vice-Chairman.
J. D. F. COLINESE, Secretary.

i
No.R. 324 26 February 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

- BREWING INDUSTRY, CAPE TOWN.—RENEWAL OF

- AGREEMENT .

. I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 48 (4) (a) (i) of the Labour
Relations Act, 1956, declare the provisions of Government
Notices R. 2590 of 23 November 1979 and R. 901 of 2 May
1980, to be effective from the date of publication of this
notice and for the period ending 31 August 1983.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower.

No. R. 371 | 26 February 1982
'MANPOWER TRAINING ACT, 1981

LEVY FOR THE BENEFIT OF THE BOITHUSONG
GROUP TRAINING CENTRE, BLOEMFONTEIN (NOW
KNOWN AS THE BLOEMFONTEIN TRAINING
CENTRE) | C

I Stepha;hus Petrus’ Botha, ‘Minister of Manpower,
hereby in terms of section 39 (3) read with sections 31 (5),
39 (1), 39 (2) and 58 (2) of the Manpower Training Act,

1981—

 (a) further amend Government Notice R. 1061 of 30
May 1980, as amended by Government Notice R. 115 of
22 Januvary 1982, by the substitution for paragraph 6 of
the: Schedule of the following paragraph:

“6. EXEMPTION

~ Employers who are required to contribute to the fol-
" lowing training schemes or funds are exempted from the
obligation to pay the levy:

(a) The Metal and Engineering Industries Education
and Training Fund—Supplementary Scheme—for which
provision|for the payment of a levy is made in terms of
Government Notice R. 1331 of 27 June 1980;

(b) the Building Industries Recruitment and Training
Fund [inaugurated by.the Building Industries Federation
(S.A.)] for which provision for the payment of a levy is
- ‘made in terms of Government Notice R. 896 of 27 May

1977, | . :

. (c).the Driver Training Scheme of the Industrial Coun-
cil for the Motor Transport Undertaking (Goods) for
which provision for the payment of a levy is made in
terms of Government Notice R. 541 of 15 April 1965;

|
| #
|
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tingvereniging, waarvoor voorsiening gemaak word vir
“die betalmg van 'n heffing kragtens Goewermentskennis-
‘gewing R. 1067 van 22 Junie 1973; =

(e) die Opleidingsfonds vir die Sivielle In%meursny-
werheid, waarvoor voorsiening gemaak is vir die betaling
van. 'n heffing kragtens Goewermentskenmsécwmg R.
2352 van 22 Desember 1972; en |

(f) die Opleldmgsfonds vir die Meubel
waarvoor voorsiening gemaak word vir dae betaling van
'n heffing kragtens Goewermentskenmsgewm R. 2258
van 23 Oktober 1981."";
(b) betaal 1 Maart 1982 as die datum v.laarop die bepa-
lings van hierdie kennisgewing in wcrkmg tree.

- 8. P. BOTHA, Mlmster van Mannekrag {

(d) die Opleidingsfonds van die B:c%/fsuitrus-

No.R. 372 26/Feb arie 1982

WET OP MANNEKRAGOPLEIDING 1981

HEFFING TEN BATE VAN DIE EMTHONJEN GROEP-
' OPLEIDINGSENTRUM, PORT ELI BETH

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,
-handelenide ingevolge artikel 39 (3), geleesfl met ‘artikel 31
- (5), 39 (1), 39 (2) en 58 (2) van die Wet Dp Msmnekrag—

opleiding, 1981— :

~ (a) wysig Goewermentskennisgewing R. 2677 van 30

November 1979, soos gewysig “deur |Goewerments-

kennisgewing R. 116 van 22 Januarie 1982, deur para-

graaf 6 van die Bylae deur die volgence paragraaf te
vervang: ;

‘6. VRYSTELLING

Werkgewers wat verplig is om tot ondergenoemde
- opleidingskemas of -fondse by te dra, is vrygestl?l van die
verpligting om die heffing te betaal: | | ’

; (a) Die Opvoedkundige en opieiding'sfon' vir die
Metaal- en Ingenieursnywerheid—Aanvullende Skema—
waarvoor daar voorsiening gemaak is vir die betaling van

’n heffing kragtens Goewermentskenmsgewm R. 1331
van 27 Junie 1980;
(b) die Werwings- en Opleldmgsfonds van die ‘Bou-
nywerheid [in die lewe geroep deur die _mldmg Indus-
tries Federation (S.A.)], waarvoor daar voorsiéning ge-
maak word vir die belaling van ’n heffing | kragtens
Goewermentskennisgewing R. 2217 vaﬁ 31| Oktober
1980;
(c) die Opleidingsfonds  van’ die Bedryfsunrustmg-
vereniging waarvoor daar voorsiening gemaak is vir die
betaling van ’n heffing kragtens Goewerment skenms-
gewing -R. 1067 van 22 Junie 1973;

(d) die Opleidingsfonds vir die Siviele; Ingemeursny-

werheid, waarvoor daar voorsiening gemaak is vir die |

betalmg van 'n heffing kragtens Goewennen skennis-
gewing R. 2352 van 22 Desember 1972,, en | -
(e) die Opleidingsfonds vir die Meubelny erheid,
_waarvoor daar voorsiening gemaak is vir die betaling van
'n heffing kragtens Goewementskenmsger«mg R. 2407
van 24 Desember 1975.” '

(b). bepaal 1 Maart 1982 as die datum wahrop die bepa- -

lings van hierdie kennisgewing in werkm’g tree.
S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag. ’

!

(d) the Business Equipment Association Training-
Fund, for which provision for the payment of a levy is
made in terms of Govemmem Notice R. 1067 of 22 June
1973;

(e) the Civil .Engineering, Industry Training Fund for
which provision for the payment of a levy is made in
terms of Government Notice R. 2352 of 22 December ’
1972; and

(f) the Furniture Manufacturing Industry Trammg
Fund, for which provision for the payment of a levy is
made in terms of Government Notice R. 2258 of 23 Octo-,
ber 1981.";

(b) declare 1 March 1982 as the date on which the
provisions of this notice will become effective.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower. *

No: R 372 26February 1982

MANPOWER TRAINING ACT, 1981

LEVY FOR THE BENEFIT OF THE EMTHONJENI
GROUP TRAINING CENTRE, PORT ELIZABETH

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpowar
hereby in terms of section 39 (3) read with sections 31 (5),
39 (1), 39 (2) and 58 (2) of the Manpower Trammg Act,
1981—

- (a) amend Govemment Notice R. 2677 of 30 Novem- .
ber 1979, as amended by Government Notice R. 116 of
22 January 1982, by the substitution for pa:agraph 6 of
the Schedule, of the following paragraph:

‘6. EXEMPTION

Employers who are required to contribute to the fol-
lowing training schemes or funds are exempled from the
" obligation to pay the levy: :

. (a) The Metal and Engineering Industnes Educauon
and Training Fund—Supplementary Scheme—for which
provision for the payment of a levy is made in terms of
Government Notice R. 1331 of 27 June 1980;

(b) the Building Industries Recruitment and Training
Fund [inaugurated by the Building Industries Federation
(S.A.)] for which provision is made for the payment of a
levy in terms of Government Notice R. 2217 of 31 OCto-
ber 1980;-

(c) the Business Equipmenl Association Training
Fund, for which provision is made for the payment of a
levy in terms of Government Nottce R. 1067 of 22 June
1973;

(_d) the Civil Engineering In_dustry Tfaining Fund for
which provision is made for the payment of a levy in

terms of Government Notice R. 2352 of 22 December
1972 and

" (e) the Furniture Mannfacturmg Industry Training

" Fund, for which provision is made for the payment of a

‘levy in terms of Government Notice R. 2407 of 24 De-
cember 1975.”";

-(b). declare l March 1982 as' the date on which the
: prowsmns -of this notice will become effective.

S. P BOTHA, Minister of Manpower
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DEPARTEMENT VAN NYWERHEIDS-
WESE, HANDEL EN TOERISME
No. R. 362 _ 26 Februarie 1982
‘WET OP KREDIETOOREENKOMSTE,_ 1980

Fk, Dawid Jacobus de Villiers, Minister van Nywer-
heidswese, Handel en Toerisme, trek hierby regulasie 6 in,
van Goewermentskennisgewing R. 401 van 27 Februarie
1981, uitgevaardig kragtens artikel 3 van die Wet op Kre-
dietooreenkomste, 1980 (Wet 75 van 1980). :

D. J. DE VILLIERS, Minister van Nywerheidswese,

Handel en Toerisme.

 DEPARTMENT OF INDUSTRIES,
- COMMERCE AND TOURISM

No, R. 362 i 26 February 1982
CREDIT AGREEMENTS ACT, 1980

I, Dawid Jacobus de Villiers, Minister of Industries,
Commerce and Tourism, do hereby withdraw regulation 6
of Government Notice R, 401 of 27 February 1981, Pro-
mulgated in tetms of section 3 of the Credit Agreements
Act, 1980 (Act 75 of 1980). ~ |
D. J. DE VILLIERS, Minister of Industries,

Commerce ahd Tourism.

DEPARTEMENT VAN POS- EN
TELEKOMMUNIKASIEWESE

No. R. 365 26 Februarie 1982

WYSIGING VAN DIE TELEKOMMUNIKASIE-
REGULASIES

Die Minister van Pos- en Telekommunikasiewese het
kragtens artikel 119A (1) (g) van die Poswet, 1958 (Wet 44
van 1958), die Regulasies in die Bylae gemaak.

BYLAE

1. Tensy die samehang anders aantoon, beteken die uit-
drukking “‘die Regulasies’ in hierdie Bylae die Telekom-
munikasieregulasies afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R. 1191 van 1 Julie 1977, soos gewysig deur
Goewermentskennisgewings R. 2000 van 30 September
1977, R. 2119 van 21 Oktober 1977, R. 13 van 5 Januarie
1979, R. 903 van 24 April 1981 en R. 2841 van 31
Desember 1981. i

2. Die Regulasies word hierby gewysig deur die vervan-
ging van item E.l deur die volgende: °

““E.1 Private gehuurde datalyne

Die Posmeester-generaal kan, behoudens die algemene
bepalings van hierdie regulasies, private lyne, d.w.s. lyne
wat twee of meer punte permanent verbind en wat nie by die
openbare telefoon- of telegraafstelsel aangesluit is nie, vir
die doeleindes van datatransmissie voorsien en in stand hou.
Sodanige lyne kan of volle of onderverdeelde kanale wees
wat verkry word deur multiplekstoerusting te gebruik. Die
Posmeester-generaal behou hom die reg voor om die
multiplekstoerusting, modems en enige bybehorende appa-
raat te verskaf. As onderverdeelde kanale nie verskaf kan
word nie, kan die Posmeester-generaal volle verbindings
gebruik om die aansluiting te voltooi en in dié geval is die
koste vir volle kanale op sodanige gedeeltes van toepassing.
Hierbenewens kan 50- en 75-baud-telegraafkanale ook vir
datatransmissie beskikbaar gestel word teen die tariewe vir
private teledrukkerverbindings.”

3. Hierdie regulasies tree in werking op 1 April 1982.

No. R. 366

WYSIGING VAN DIE RADIOREGULASIES

Die Minister van Pos- en Telekommunikasiewese het
kragtens artikel 18 (1) van die Radiowet, 1952 (Wet 3 van
1952), die Regulasies in die Bylae gemaak. '

" BYLAE~ "

1.0 Tensy die samehang anders aantoon, beteken die uit-
drukking *‘die Regulasies’ in hierdie Bylae die Radioregu-
lasies afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 2862
van 28 Desember 1979, soos gewysig deur Goewerments-
kennisgewing R. 2661 van 4 Desember 1981.

" 26 Februarie 1982

_ | kR
DEPARTMENT OF POSTS AND

- TELECOMMUNICATIONS

i | -
No.R.365 | 26 February 1982

AMENDMENT OF THE TELECOMMUNICATION
' REGULATIONS

The Ministér of Posts and Telecommunications has,
under section 119A (1) (g) of the Post Office Act, 1958 (Act
44 of 1958), made the Regulations in the Schedule.

| SCHEDULE

1. In this Schedule, unless the context indicates otherwise
the expression ‘‘the Regulations’” means the Telecommuni-
cation Regulations published under Government Notice R.
1191 of 1 July 1977, as amended by Government Notices
R. 2000 of 30 September 1977, R. 2119 of 21 October
1977, R. 13 of 5 January 1979, R. 903 of 24 April 1981 and
R. 2841 of 31 December 1981. :

2. The Regplations are hereby amended by the replace-
ment of item E.1 by the foilowing:

“E.1 Private leased data lines

- The Postmaster General may, subject to the general pro-

visions of these regulations, provide and maintain private
lines, i.e. lines that connect two or more points on a perma-
nent basis andthat are not connected to the public telephone
or telegraph system, for the purpose of data transmission.
Such lines may be either full or subdivided channels
obtained by using multiplex equipment. The Postmaster
General reserves the right to provide the multiplex equip-
ment, modems, and any associated apparatus. If subdivided
channels cannot be provided, the Postmaster General may
utilize full circuits to complete the connection and in this
case the charge for full channels is applicable to such por-
tions. In addition, 50 and 75 baud telegraph channels may
also be made lavailable for data transmission at the rates for
private teleprinter connections.’’ ;

3. These regulations shall come into operation on. 1 April
1982. | '

No. R. 366 26 February 1982

AMENDI\;IENT OF THE RADIO REGULATIONS

The Minister of Posts and Telecommunications has,
under section| 18 (1) of the Radio Act, 1952 (Act 3 of 1952),
made the Regulations in the Schedule.

SCHEDULE

1.0 In this schedule, unless the context indicates otherwise,

the expression ‘‘the Regulations’” means the Radio Regula-

tions published under Government Notice R. 2862 of 28 -

December 1979, as amended by Government Notice R.
2661 of 4 December 1981. S
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2.0 Die Regulésws word hlerby S00S volg ge
ingang van 1 April 1982:

2. 1 Hoofstuk 6 word deur die volgende vervang:

L

| LISE
E] Sertifikaat- en lisensiegelde
kan die Posmeester- generaal teen betalmg van die voorgeskrewe gelde die volgende

i o : o k

Behoudens die bepalmgs van chc Wet en'van hlerdle regulasies,

semﬁkate en lisensies uitreik:

wysig met
effect from 1- April 1982:

“*HOOFSTUK 6
ENSIE- EN EKSAMENGBLDE

. 2.0 The Regulations are hereby amended as follows w1th

2.1 Chapter 6 is replaced by the following:

' } . ’ Ge!d p;r
, - jaar o
Tipe gedeelte -
! . daarvan
S " R
(i) Amateurradiostasielisensie— & £ s { i
BEpetkie. o.c..comismmmimunmsimis e s dacsia] 10
Onbeperkte........... 10
(ii) Kusstasielisensie ..........oveunvardivenninnens 20
(iii) Lugvaartstasielisensie ...............ceevernnn 20
(iv) Proefstasielisensie ...........ccocouueee. T 8
(v) Radiobakenstasielisensie......... reraeeneeaans 20
(vi) Radiohandelaarsregistrasiesertifikaat 10 -
(vii) Radiostasielisensies—(land- mobiele diens)
Alarmstasie ...........oovviveriniiine s 8
Basisstasie ................. 20
Burgerbandradiostasie. ... 20
Deursend- of herhalerstasie.................covee.n. 20
Mobiele stasies:
In die band 26,965-27,175 MHz met apparaat watme 100 mWoorskryme 10
20,
psporing 8
(viii) Skeepsboordstasielisensie— _
Vaartuie tot 1 600ton ..........evcivnnnns 8
Vaartuie bo 1 600 ton ... 2
. {ix) Spesiale radiodienslisensie ....... 8
(x} Uitsaailisensie ........ccocceuvinivrrnanans SRR 10
(xi) Vlieghootdstasielisensie— | '
Vliegtuie tot 2 720 kg ... - 8
Viiegtuiebo 2 720kg .....cccvvvvennnnnn 20
(xii) Duplikaat per hsenme!semﬁkaat ................... { 1

' Die eksamengelde hieronder is betaalbaar met dwloog 0]7: die aﬂeggmg van 'n eksamen ter ve,rkrygmg van die semﬁkate wat aangedui word
':
f

Serr;ﬁkaar'
(i) Amateurradio-operateurserti-
; fikaat -

Duplikaat....................
(i) Sertifikaat van Bevoegdheid
% (Radio) -

Dupllkaal
(iii) Algemene Seruﬁkaat VII See-
radiokommunikasie

Duplikaat............ccovnnnnnnn.

(iv) Beperkte Sertifikaat vir

Radiotelefoonoperateur
(Seevaart)

(v) Algemene Sertifikaat van
Bekwaamheid in Radiote-
lefonie (Lugvaart)

. Duplikaat.............cccce.....

(vi) Beperkte Sertifikaat vir
Radmtelefoonoperateur
(Lugvaart) -

Duplikaat................0ccoeee.
(vii) Magtiging om Radloapparaat
te bedlen

. Magtiging van

E2 Eksamengelde ..

Doel waarvoor d:: vereis. ward v

b T
]s

As voorvemlsw»v:r n] anmeurradwstaswhsensae el S

Vervangmg van. verlore dalmmem .......... e I T .

Toesighouding gor die installasie en die mstmdhoudmg en herstel van radloappamat by'n .

 stasie waar le totale drywmg van alle rad;oappamaimeerassw Wis [regulas|e Gl15
) | | |
Vcrvangmgvanperlqre]dokumm.‘....:...;‘....:........: ........................................

Verrigting van qlle phgte_op n slup waarop n rad:ouelegraaﬁnstallasw vetpllgtend is v

Bediening van ’n radiotelefooninstallasie op 'n skip, rmu—
(a) die draergolfdrywﬂg van die sender hoogsténs 50 W is; of -

(b) die. bedlemng van éle sender slegs die gebruik van eenvoudige uitwendige skakeltoe- - -
kwensiel

stelle vereis, alle handinstemming van die fre nde elemente uitgesluit
is, en die Stﬂb]]lt%lt van die frekwensies deur die sender self binne voorgeskrewe

toleransiegrense ‘gehandhaaf word en d1e topomhulhngsdrywmg van dJe sender o

. “hoogstens 1,5 k 2 g
Vervanging van verlore’doimnwm ..... AT B L oL Ty . - P T :
Bcdlenmg van p Iefqomnstallasw aan 'boord ‘'van enige lugvaartuig R
Vervangmgvan@erlme A T R

Bediening deur die houer van hoogstens 'n prnraatvheémershsens;e van 'n
. mdlotelefoonmstallasle aan boord van lugvaarmw van hoogstcns 2 720 kg

R PR PP T PR P

.Vervangmg van v.’erlom kumem ...... L ¥ AN T
die  houer van 'enige Bekwaamhmdsem
3 ooreenkomshgltdm pra!mgs van dam'.he seruﬁlmat e bedlen

_:"f'

L.om, .fa#_iwa* .

Eksamen-
inskrywings-
geld
R -

15

1s B
. Gratis

e
20
(herhaling '+ '
10 per vak).
1
12
“(herhaling
10 per vak)

g
(herhallng s
10 pelr vak)
12
(herhaling
10 pe{: vak),

GE_:H" .-
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*“CHAPTER 6
LICENCE AND EXAMINATION FEES

El Certificate and licence fees

Subject to-the provisions of the Act and of these regulations, the Postmaster General may issue the following certificates and licences on payment of
the prescribed fees: :

Fees per
\ annum or
Type i portion
: : thereof
) R
(i) Amateur radio-station licence— |
Restricted ............ ; i 10
Untestricted . . coiveaiiicisiivisssamaissavss 10
(ii) Coast-station Heence...........ooeieinnnnnes 20
(iii) Aeronautical-station licence............... 20
(iv) Experimental-station licence ..............t «ooee 8
(v) Radio-beacon station licence ..........ccoeveeennns A SRR 20
(vi) Radio dealer’s registration CErtifiCate ..........vveirierrenersnsiiiisineesse st s T R 10
(vii) Radio-station licences—(land mobile service) .
AT SEATIONT £ s v s s s S0 e o SR R FR S B R (Ao e pa e pn o e s smam e dd s A LS -8
BASE STALOM .1y cevveevereeesrsemsseemssesse et b s e e b e s e e 20
_ Citizen-band radio STAHON. .\..veereiviiieesrenien i 20
Relay Or 1epeater SEALIOM ... .vveeeeetoiire s inbe e in s s s s b e S S 20
Mobile stations: ; '
In the 26,965-27,175 MHz band with apparat 10
AL OELS ... cvvvreierevireere e eeniaias | 20
B T L R 8
(viii) Ship-station licence— i
Vessels up to 1 600 100S ...oovviiieriniiiiniiriciiiiien s s ! 8
Vessels over 1 600tons .......oocceennnns 20
(iv) Special radio service licence.... 8
(%) BrOSACASHNE HIOENCE. ... vvssemmrsssivaiabseysesesestsesisisssnrinsnssesasataiebsssiress s sisast espeosseHeTarsnsaits e s s bR TRt s st s mn st ns 10
(xi) Aircraft-station licence— : | .
Adreraft up 02 T20KE....ooivvveemieiiiirei et L R R R R R T A TR 8
Aircraftover 2 T20Kg...ooovvvvviiiiiiiiiiiienens 20
1

(xii) Duplicate, per licence/CertifiCate .........vveuriamriniirrr e
i E2 Examination fees .
The examination fees listed below are payable with a view to sitting for an examination in order to acquire the certificates indicated.

| Examina-
; J T S ‘ tion
Certificate Purpose for which it is feqmred entry
: Jee
. . " M . R
(i) Amateur Radio Operator’s  As prerequisite for an amateur radio station licence 15 -
Certificate : ' i
Duplicate................cocoo..  Replacement of lost document ............... c e R 1
(ii) Certificate of Competence  Supervision of the installation and maintenance and fepair of radio apparatus at a station Free of
(Radio) ' where the total power of all radio apparatus exceeds 500 W [regulation G15 (2)] charge
Duplicate ......coovvveeeveniiin Replacement of lost document ............ r s snp s ehen s ann oS E N whn N SETL S AT 1
(iii) Maritime Radiocommunica-  Performing duties on a ship on which a radiotelegraph installation is compulsory............ 20
tion General Certificate ' , : (10 per
i i repeated
subject)
Duplicate .. .c.coiwvs ey snvmemvany Replacement of 1ost dOCUMENE ...oceveereinvaviininminsbiniinn s 1.
(iv) Restricted Radiotelephone  Operation of a radiotelephone installation on a ship, provided that— 12
Operator’s  Certificate  (a) the carrier-wave power of the transmitter doesi not exceed 50 W; or (10 per
(Marine) ! repeated
) Y subject)
(b) the operation of the transmitter requires only the use of simple external switching
devices, any manual tuning of the elements determining the frequency is excluded,
and the stability of the frequencies is maintained within the prescribed tolerance
limits by the transmitter itself the peak envelope power of which does not exceed 1,5
kW . .
Duplicate........coooooveeeion”  Replacement of ISt AOCUMENt .......oiiiiiiieiiinindie e 1
(v) General Certificate of Com-  Operation of a radiotelephone installation on board any PV 71 1 OO OO § 12
petency in Radiotelephony ; : ' ! (10 per
(Aeronautical) ! repeated
. ; subject)
Duplicate .......coeveererniniene Replacement of lost document .........ooeeeniiiirieaens lsannamsssnapgnassaiess 1
(vi) Restricted Radiotelephone  Operation of a radiotelephone installation on board dircraft not exceeding 2 720 kg by the 12
Operator’s  Certificate holder of, at the most, a private pilot licence ' (10 per
(Aeronautical) ' ; repeated
: subject)
Daplicate i vz Replacement of 105t AOCUMENE .........ooveeresirriies bttt 1
(vii) Authority to operate Radio  Authorizing the holder of any certificate of compétence to operate radio apparatus in None''

Apparatus

accordance with the provisions of such certificate.
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DEPARTEMENT VAN SAMEWERKING EN
ONTWIKKELING

‘No. R.316 26Febrqarle 1982

|
REGULASIES BETREFFENDE DIE BEHEER QOR DIE
AANHOU VAN HONDE BINNE DIE REGSGEBIED
VAN DIE GEMEENSKAPSRAAD VAN
TER —WYSIGING VAN GOEWERMENTSK
GEWING R. 1478 VAN 1981 ;

Ek, George de Villiers Morrlson Adjunk-mlrf;ister van
Samewerking, handelende namens en in opdrag van die
Minister van Samewerking en Ontwikkeling, ns die
bevoegdheid hom verleen by artikel 11 (4) van dlé Wet op
Gemeenskapsrade, 1977 (Wet 125 van 197715 wysig hierby
- Goewermentskennisgewing R. 1478 van 1981,3 ooreen-
' komstlg bygaande Bylae. o

G. DE V. MORRISON, Ad_]unk-mmlster \zan
Samewerking.

NNIS-

: (Leer FA2f14;‘4;‘\‘\#‘53)
| BYLAE b

Vervang regulasie 6 deur die volgende fé'gula‘sie: _
_ “‘6. By registrasie van 'n hond betaaL die | eienaar,
behoudens die bepalings van hierdie regulasxes die jaar-
likse heffings ten opsigte van elke hond wat hy bmne dle
taadsgebied aanhou, teen onderstaande tarief: |

(a) Vir die eerste reun of gesteriliseerde ;teef RS,
(b) Vir 'n tweede of verdere hond van d1e tipe| in para-
graaf (a) becloel R10. ' i
" (c) Vir 'n ongesteriliseerde teef: R10.

o

(d) Vir 'n tweede of verdere hond van dle tlpé in paia- :
- | plated in paragraph (c) RlS P

graaf (c) bedoel: R15.”.

!
b
I
|
|

No. R. 367

BEPALING EN AFSONDERING VAN ’N
BEKEND AS SUNDUMBILI EENHEID 1
COUNTY ZOELOELAND, NATAL - ié_

26 Februa né 1982

IIEN B,

R

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, AdJunk-nnmster-'
van Ontwikkeling, handelende namens en in opdragi van die

ns die
a) van

Minister van Samewerking en Ontwlkkelmg,[ kra
bevoegdheid hom verleen by regulasne 4:(1)

Hoofstuk 1 van die Regulasies vir die Admmlsu"asw en

Bestuur van Dorpe in Swart Gebiede afgekondig byf Prokla-
masie R. 293 van 1962, bepaal en sonder h1e3'by af onder

die naam. Sundumbili Eenheid l en B, die- grondgeblede,

beskryf in die Bylae hiervan as 'n dorp vir die okﬁupame,
bewoning en ander redelike behoeftes van Swartes

‘Goewermentskennisgewing 436 van l964uword ‘hierby

ingetrek.

J. 1 G WENTZEL Adjunk-mlmster van Oﬂi;\’l ckeling.’

(Léer TS,-"6Jr 12/S93)

BYLAE 1

1. ’n Sekere stuk grond, groot 91,7380 hektaa: geleé in

Native Reserve 21, No. 7638, county Zoeloeland pi*ovmsne
Natal, soos aangedui op Algemene Plan BA 162/ 19[74 "wat
deur die Direkteur-generaal: Samewerking en Ontwikkeling
goedgekeur is en.in sy kantoor bewaar word en waarvan
daar afdrukke beskikbaar is in die kantoor van di super—

intendent van die betrokke dorp. §

RCES-

DORP

.DEPARTMENT OF CO- OPERATION AND

DEVELOPMENT
No.R. 316 26 February 1982

REGULATIONS ON THE CONT ROL OVER THE KEEP-
ING OF DOGS WITHIN THE AREA OF JURISDICTION
OF THE COMMUNITY COUNCIL OF WORCESTER.—
AMENDMENT OF. GOVERNMENT NOTICE R. 1478
OF 1981 . 5

1, George de’ Vllliers Momson Depuly Mlmster of Co—
operation, acting on behalf and by direction of the Minister
of Co-opeération and Developmen;,_under and by virtue of
the powers vested in him by section 11 (4) of the Com-
munity Councils' Act, 1977 (Act 125 of 1977), hereby
amend Government Notice R. 1478 of 1981, m accordance
with the accompanying Schedule. :

G. DE V. MORRISON, Deputy Mmlster of
Co- operatlon

(File A2! 14/4/W53)

o SCHEDULE

Substltute the: followmg regulation for regulat:on 6:
~ **6. Upon registration of a dog the owner shall pay, sub-
ject to the provisions of these regulations, the annual levy in
respect of every dog which is kept by him wnthln the area of
the Council, at the following rate:
" (a) For the first dog or spayed bitch: RS.

(b) For a second or additional dog of the kmd contem—
plated in paragraph (a): R10. L

(c) For any unspayed bitch: R10.

(d) For any second or additional dog of the kind contem-

No. R. 367 5 26 Febrﬁary 1982 .

DEFINING AND SETI'[NG APART OF A TOWNSHIP
KNOWN AS SUNDUMBILI UNIT 1 AND B, COUNTY
OF ZULULAND NATAL '

I Jacob Johannes Greyling Wemzel Deputy Mlmster of
Developmient, do hereby, on behalf and by direction of the
Minister of Co-operation and Development, by virtue of the
powers vested in him by regulation 4 (1) (a) of Chapter 1 of
the Regulations for the Administration and Control of
Townships in Black Areas, published under Proclamation
R. 293 of 1962, define and set apart under the name of
Sundumbili Unit 1 and B the areas of land described in the
Schedule hereto as a township for the occupation, residence

‘and other reasonable requirements of Blacks.

Government Notice 436 of 1964 is hereby withdrawn.
J. J. G. WENTZEL, Deputy 'Miﬁister of Development.
| (File T8/6/12/S93)
SCHvEDULE'
1. A certain area of land in extent 91,7380 hectares,
situated in Native Reserve 21, No. 7638, County of Zulu-
land, Province of Natal, as indicated on General Plan BA

162/1974 approved by thé Director-General: Co-operation
and Development and filed in his office, copies of which are

‘available in the office of thc superintendent of the township

conccmed
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2. Die volgende stukke grond,_geieé'in Native Reserve
21, No. 7638 en onderverdeling Mandini 10852, county
Zoeloeland, provinsie Natal, soos aangedui op algemene
planne wat deur die Direkteur-generaal: Samewerking en
Ontwikkeling goedgekeur is en in sy kantoor bewaar word
en waarvan afdrukke beskikbaar is in die kantoor van die
superintendent van die betrokke dorp:

(a) Algemene Plan BA 4/1963, groot 95,2696 hektaar.

(b) Algemene Plan BA 4/1966, groot-3 155 vierkante

2. The following areas of land, situated in Native Reserve
21, No. 7638 and subdivision Mandini 10852, County of
Zululand, Province of Natal, as indicated on the general
plans approved by the Director-General: Co-operation and-
Development and filed in his office, copies of which are
available in the office of the superintendent of the township
concerned: : :

(a) General Plan BA 4/1963, in extent 95,2696 hectares.

(b) General Plan BA 4/1966, in extent 3 155 square
metres. ' _ '

DEPARTEMENT VAN STATISTIEK
No.R.315 26 Februarie 1982

REGULASIES KRAGTENS ARTIKEL 17 VAN DIE

WET OP STATISTIEKE, 1976 (WET 66 VAN 1976).—
'PROEFOPNAME VAN BESONDERHEDE VAN DIE
BEVOLKING VAN DIE REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA -

Die Minister van Statistiek het kragtens artikel 17 van die
Wet op Statistieke, 1976 (Wet 66 van 1976), die regulasies
in die Bylae uitgevaardig. o R
; ; - BYLAE .-

1. Elke Suid-Afrikaanse burger aan wie 'n vraelys (in die
vorm van die Aanhangsel) deur die Sekretaris van Statistiek
besorg word, moet binne 10 dae na die datum van die
opname daarop vermeld, die vraelys ooreenkomstig die
voorskrifte daarin vervat, volledig invul en aan die Sekreta-
ris van Statistick terugbesorg. :

2. Enige persoon wat sonder redelike oorsaak versuim
om aan die bepalings van regulasie 1 te voldoen, is aan 'n
misdryf skuldig en by skuldigbevinding strafbaar met 'n
boete van hoogstens R200 of, in die geval van 'n voort-
durende versuim om daaraan te voldoen, met.'n boete van
hoogstens R10 vir elke dag waarop sodanige versuim voort-
duur, :

AANHANGSEL
PERSOONLIKE BESONDERHEDE

Verwantskap in geSiN......o.cvivirieimmine i
Bevolkingsgroep ......coeivieierananns SR O N
Geslag ........... ROyt B TR P

Bedrvl cviiismrnsssainsi R A AR T
Geboorteplek ..............c.s o
Opvoedkundige kwalifikasies..."......... R e s
Huwelikstaat..........covviiomeinnciiiiinnnnes R R L R

DEPARTEMENT VAN VERVOER

- No.R.317 26 Februarie 1982

AGT-EN-TWINTIGSTE WYSIGING VAN DIE
STAATSLUGHAWEREGULASIES, 1963

Die Minister van Vervoerwese het kragtens artikel 22 van
die Lugvaartwet, 1962 (Wet 74 van 1962), die Regulasies
in die Bylae hiervan uitgevaardig.

BYLAE

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders blyk,
beteken die uitdrukking ‘‘die Regulasies’” die Staatslug-
haweregulasies, 1963, soos afgekondig by Goewerments-
kennisgewing R. 1974 van 20 Desember 1963, soos

DEPARTMENT OF STATISTICS
No. R. 315 26 February 1982

REGULATIONS IN TERMS OF SECTION 17 OF THE
STATISTICS ACT, 1976 (ACT 66 OF 1976).—PILOT
SURVEY OF PARTICULARS OF THE POPULATION
OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA "

The Minister of Statistics has, according to section 17 of
the Statistics Act, 1976 (Act 66 of 1976), made the regula-
tions reflected in the Annexure. - . g

. ANNEXURE _

1. Each South African citizen to whom a questionnaire
(as per the Appendix) has been delivered by the Secretary
for Statistics, must, within 10 days from the date of the
survey mentioned thereon, fully fill in the questionnaire
according to the instructions contained therein, and return it
to the Secretary for Statistics. :

2. Any person who fails, without reasonable cause, to
comply with the specifications of regulation 1 shall be
guilty of an offence and liable on conviction to a fine not
exceeding R200 or, in the case of a continuing failure to
comply therewith, to a fine not exceeding R10 for every day
during which such failure continues. '

APPENDIX
PERSONAL PARTICULARS

Relationship in family

POpUlation GroUp.........c.ceevevirivrasiunes
L Py PO PP T PITTRTPTReR:

Place of Birth.......ooovvuiiiiiimiire i e e
Educational Qualifications ............coiviiissrsisinrarinessssesinnanionsnesien s
MEHDELSBUS . nencsoresensssasensoronsnonsSbboisions dFrinss snsassbansnpiniass s

ﬂﬂ_#
DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. R. 317 26 February 1982

TWENTY-EIGHTH AMENDMEN'f OF THE STATE
AIRPORT REGULATIONS, 1963

The Minister of Transport Affairs has, under section 22
of the Aviation Act, 1962 (Act 74 of 1962), made the Regu-
lations in the Schedule hereto. o

SCHEDULE

1. In this Schedule, unless the context otherwise
indicates, the expression ‘‘the Regulations’’ means the
State Airport Regulations, 1963, promulgated under
Government Notice R. 1974 of 20 December 1963, as
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gewysig deur Goewermentskennisgewings R. 397 van 20

Maart 1964 R. 2027 van 24 Desember 1965, R. 943 van 23

Jume 1967, R. 1031 van .26 Junie 1970, R. 2233 van 11

Desember. 1970, R. 331 van 9 Maart 1973, R. 1258 van 27

Julie 1973, R. 1564 van 31 Augustus 1973, R. 1677 van 14
September 1973, R. 2443 van 21 Desember 1973, R. 774
van 18 April 1975, R. 142 van 30 Januarie 1976, R. 1479
van 20 Augustus 1976, R. 2512 van 24 Desember 1976, R.

2633 van 30 Desember 1977, R. 441 van 10 Maart 1978, R.
2544 van 22 Desember 1978, R. 2784 van 14 Desember

1979, R. 2820 van 21 Desember 1979, R. 351 van 22
Februarie 1980, R. 1992 van 26 September 1980, R. 2567
van 12 Desember 1980, R. 2628 van 19 Desember 1980, R.
1771 van 21 Augustus 1981, R. 2385 van 30 Oktober 1981

en R. 2801 van 24 Desember 1981.

2. Die Regulasies word hierby gewysig deur—
. (a) in Regulasie 13A (2) die bedrag van R2, 70 deur die
- bedrag van R3,00 te vervang;

. (b) in Regulasle 13A (3) die bedrae Rl 80 R2,20,
R2,70 en R3, 60 onderskeidelik deur die bedrae R2,00,
R2,40, R3,00 en R3,95 te vervang; '

© (¢)in Aanhangsel E1 die bedrae R3,90, R6, 30 R9,35,
'R12,35, R15,40, R18,40, R24,70, R30,95, R37,15,
R43,45, R49, 60 RS5, 90 R62 20 en R10,90 onderskei-
delik deur die bedrae R4 50, R7,25, R10,75,' R14,20,
R17,70, R21,15, R28,40, R3S 60 R42, 70 R50,00,
RS'? ,00, R64, 30 R71,55 en R12 55 te vervang;
' (d) in Aanhangsel E2 die bedrae R3,90, R5,70, R7,35,
R8,85, R10,50, R12,15, R16,95, R21 60 R26 ,40,
“R31 20 R36,00, R40, 65 R4S 45 en R6; 90 onderskeide-
© lik deur die bedrac R4,30, R6,25, R8,10, R9,75,
R11,55, R13,35, R18,65, R23, ?5 R29 00 R34,30,
. R39,60, R44, 70, R50 00 en R7,60 te vervang; en
" (e) in Aanhangsel E4 die bedrae R1,30, R2,75, R3,85,
_ R5,30, R7,80, R10,30, R12,95, RI5, 50 'R20 ,50,
. R25 55, R30,60, R38, 50 R46, 45 R56, 15 R66 95 en
. RlO ,30 onderskeldehk deur die bedrae R1,45, R3 ,00,
' 'R4,25, R5,85, R8,60, R11,35, R14, 25 R17 ,05,
R22 55 R28 10 R33 65 R42,35, RSI 10 R61,75,
R73,65 en R11, 35 te vervang.

3. Die regulasies in hierdie Bylae tree in werkmg opl
April 1982. _

amended by Government Notices R. 397 of 20 March 1964,
R. 2027 of 24 December 1965, R. 943 of 23 June 1967, R.
1031 of 26 June 1970, R. 2233 of 11 December 1970, R.
331 of 9 March 1973, R. 1258 of 27 July 1973, R. 1564 of
31 August 1973, R: 1677 of 14 September 1973 R. 2443 of
21 December 1973 R. 774 of 18 April 1975, R.*142 of 30.

- January 1976, R. 1479 of 20 August 1976, R. 2512 of 24

December 19?6 R. 2633 of 30 December 1977, R.441 of
10 March 1978, R. 2544 of 22 December 1978, R. 2784 of
14 December 19?9 R. 2820 of 21 December 1979; R. 351
of 22 February 1980, R. 1992 of 26 September 1980, R.
2567 of 12 December 1980, R. 2628 of 19 December 1980,
R. 1771 of 21 August 1981 R. 2385 of 30 Oclober 1981
and R. 2801 of 24 December 1981,
2. The Regulations are hereby amended by-—

(a) the substitution in Regulation 13A (2) of the
amount of R2,70 by the amount of R3,00;

(b) the substitution in Regulation 13A (3) of the
amounts of R1,80, R2,20, R2,70 and R3,60 respectively
by the amounts of R2,00, R2,40, R3,00 and R3,95; -

(c) the substitution in Annex El of the amounts of
R3,90, R6,30, R9,35, R12,35, R15,40, R18,40,
R24,70, R30,95, R37,15, R43,45, R49,60, R55,90,
R62,20 and RlO 90 respectwely by. the amounts of
R4, 50 R7,25, R10,75, R14,20, R17,70, R21,15,
R28 40, R35 60 R42 70 RSOOO R57 00 R64,30,
R71,55 and R12 55;

(d) the 'substitution in Annex E2 of the amounts of
R3,90, R5,70, R7,35, R8,85, R10,50, R12,15, R16,95,
R21,60, R26,40, R31,20, R36,00, R40,65, R45,45 and
R6,90 respectively by the amounts of R4,30, R6,25,
R8,10, R9,75, RI11,55, R13,35; R18,65, R23,75,
RZC?OO R3430 R3960 R4470 R5000 and R760
an

(e) the substitution in Annex E4 of {he amounts -of
R1,30, R2,75, R3,85, R5,30, R7,80, R10,30, R12,95,
R15 50, R20, 50 R25 55 RBO 60 R38 50 R46,45,
R56,15, R66, 95 and RIO 30 mspectwely by the amounts

~of R145 R300 R4,25, ‘R5,85, R8,60, RI11,35,
R14,25, R17 ,05, R22 55 R28,10, R33, 65 R42,35,
R51,10, R61 ,?5, R73,65 and R_ll,35.

3. The regulations in this Schedule come into operation
on 1 April 1982,
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